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    Een blauwe sneeuwpop

    Zeg, weet je, in een groot paleis

    daar loopt heel ongezond.

    Van 's morgens vroeg tot 's avonds laat

    een blote koning rond.

    Hij zegt als hij naar buiten kijkt:

    zeg weet je wat ik doe?

    Hoewel het twintig graden vriest

    ga ik naar buiten toe.

    En zonder jas en zonder das

    stapt hij dan in de kou.

    Eerst wordt hij wel een beetje rood

    maar daarna prachtig blauw.

    En als de koningin daarna

    naar buiten toe wil gaan.

    Dan ziet ze - rillend op het gras

    een blauwe sneeuwpop staan.

    Ze snapt niet wat er is gebeurd.

    Ze weet niet hoe dat kan.

    Maar gilt als ze wat beter kijkt:

    o jee - dat is mijn man!

     

    
    







    Hoofdstuk 1

     

    Molly zat in de slaapcoupé van de trein richting Murjek en keek door het raam naar buiten. 

    De hele omgeving bestond uit grote witte molshopen, waaronder de wereld verborgen ging. Heel Zweden was ondergesneeuwd.

    Vlak voor haar vertrek dreigde de Zweedse koude achterwege te blijven en had ze al gemopperd dat ze voor druilerig weer beter in Nederland kon blijven, maar de weergoden hadden haar gebeden verhoord. Vlak voor haar vertrek naar Zweden had de kou uit het Noorden zich aangekondigd en was de eerste sneeuw gevallen.

    Er zou nog een moment komen, waarop ze zich afvroeg of ze daarboven niet een beetje overdreven met de sneeuw en de vrieskou. Maar nu, op dit moment, lekker schommelend in het slaapverwekkende ritme van de trein, genoot ze van het dikke pak sneeuw dat slechts het silhouet van de buitenwereld onder zijn gespreide vleugels liet zien in het zwakke schijnsel van kunstmatige licht dat de voorbijschuivende steden en dorpen tot leven wekte.

    Al toen ze uit Stockholm vertrok, nu langer dan een uur geleden, had de duisternis zijn tentakels over het land uitgestrekt. Aan niets was te merken dat de dagen alweer langer werden. Misschien omdat Zweden in de winter kortere dagen kende dan Nederland en ze daardoor terug leek te gaan in de tijd. Of misschien omdat het evengoed pas begin februari was en de winter nog steeds zijn hoogtijdagen vierde. 

    Molly rekte zich uit, kreunde luidruchtig –er was toch niemand in de buurt die het hoorde- en kwam overeind. Een kop koffie zou goed smaken, meende ze. Bovendien was een wandeling richting restauratie een aardige afleiding en kon ze nog eens wat mensen ontmoeten. 

    Ze bekeek zichzelf even in de spiegel boven de kleine wastafel van de slaapcoupé. 

    Haar gezicht was bleek, als altijd, maar haar wangen bolden rossig op. Ze had pretoogjes, beweerden vrienden. Misschien was dat zo. 

    Ze grijnsde naar haar spiegelbeeld en schikte de dikke vlecht met roodblond haar, die half over haar schouder hing.

    Ze droeg een warme winterbroek met bretels en een wollig coltruitje, dat ze vlak voor de reis had gekocht en bijzonder aangenaam voelde. 

    Eigenlijk vond ze dat het geheel haar heel aardig stond. Ze mocht er wezen. Geen knap gelikt model uit een tijdschrift, maar een aardige meid met gezonde wangen en vrolijke ogen, lekker wollig gekleed in fluffig goed. 

    Ze knipoogde naar zichzelf, maakte een kwartdraai en liep haar rijdende kamer voor de nacht uit. 

    Ze kwam daarbij bijna in botsing met een blonde vrouw met opgestoken blond haar en een klassiek knap, maar veel te ernstig gezicht. 

    De vrouw verontschuldigde zich gehaast zenuwachtig in een mengelmoes van Duits en Zweeds en liep met vlugge passen door naar de coupé in een volgende wagon.

    Omdat Molly ook die kant uit moest, liep ze achter de nerveus ogende dame aan. 

    Niemand zou zo nerveus moeten zijn, als je op vakantie ging, bedacht Molly. Maar misschien ging de vrouw niet op vakantie. Misschien had ze alle reden om zenuwachtig te zijn. 

    Molly zag hoe de vrouw een coupé binnen glipte en hoorde meteen de nijdige stem van een kerel die ze niet zag maar evengoed meteen niet mocht. 

    Hij praatte Zweeds en Molly verstond niet wat hij zei, maar het leed geen twijfel dat hij woedend was. 

    De vrouw stamelde nauwelijks verstaanbare woorden in hetzelfde Duits-Zweedse mixtaaltje waarin ze zich tegenover Molly had geëxcuseerd. 

    Molly voelde meteen medelijden met haar, maar ook een lichte irritatie. Zo liet je je tenslotte niet behandelen.

    Ze aarzelde nauwelijks een seconde toen ze de coupé bereikte, bleef staan en keek ongegeneerd naar binnen.

    De man merkte haar aanwezigheid meteen op en beantwoordde haar blik met een brutale vrijpostigheid. 

    Hij zag er vrij goed uit ondanks zijn leeftijd, die vast ergens in de tweede helft van de veertig lag; een wat verweerde, maar redelijke knappe kop met dik donker haar, een hangsnor -die hem helaas goed stond- en een goed figuur.

    Ze kon zich voorstellen dat vrouwen voor dat uiterlijk vielen. De appel van sneeuwwitje, bedacht ze. Mooie buitenkant, rotte binnenkant. 

    Dat ze hem niet kende, speelde geen rol. De man deugde niet. Het was afkeer op het eerste gezicht. Intense afkeer. 

    Hij zei op een tamelijk felle toon iets tegen haar dat ze niet verstond. 

    “Wat zeg je?” vroeg ze in het Engels, terwijl ze de wat angstig toekijkende vrouw een blik toewierp. Er lag een kleine uitdaging in haar stem, waarvan ze zich goed bewust was. De uitdaging was aan hem gericht.

    De vrouw ontweek haar blik. 

    “Weet je niet dat het onbeleefd is om bij mensen naar binnen te kijken?” vroeg de man in zeer correct Engels.

    “Weet je niet dat het onbeleefd is om tegen je vrouw tekeer te gaan?” kaatste Molly terug.

    De man vernauwde zijn ogen een beetje. Hij leek een inschatting te maken van de jonge vrouw die daar in zijn deuropening stond. “Ik geloof niet dat een meningsverschil tussen mij en mijn vrouw jou aangaat.”

    “Ik heb het gevoel dat het meningsverschil van een kant komt,” antwoordde Molly. Ze beantwoordde zijn blik zonder enige schroom. 

    “Misschien wel,” zei de man. “Heb je daar moeite mee?”

    “Ja.”

    “Dat is dan jammer voor jou. Maar ik zou je willen adviseren om iemand anders met je heldhaftigheid te gaan redden. Mijn vrouw heeft je hulp niet nodig. Bemoei je dus maar met je eigen zaken. Als je die tenminste hebt. Iets wat ik ernstig betwijfel.” Hij gooide de deur voor haar neus dicht. 

    “Hufter,” mompelde Molly. Ze keek nog even naar de gesloten deur, hoorde slechts gedempte stemmen en besloot dat hij in ieder geval was gekalmeerd. 

    Wat mankeerde vrouwen in hemelsnaam om zo’n vent te trouwen? 

    De vrouw van de arrogante kwast was nochtans een mooie vrouw en minstens tien tot vijftien jaar jonger. Maar was dat niet altijd het geval met dat soort kerels? Kozen die niet altijd voor een veel jongere vrouw om hun eigen status op te schroeven? Bij voorkeur een vrouw die niet van zich af beet?

    Molly schudde haar hoofd en liep door naar de restauratie. 

    Haar intense hoop om de man nooit meer te zien, zou zeker niet worden ingewilligd. Verre van dat.

    Maar daar wist ze nog niets vanaf, toen ze de restauratie binnen liep en achter een jonge man met interessante achterkant ging staan om een kop koffie te bestellen. 

    Ze vroeg zich af hoe de voorkant van de man eruit zag en stootte hem zogenaamd per ongeluk aan. Een tactiek die altijd weer werkte.

    De man draaide zich om en Molly constateerde tevreden dat de voorkant er ook mocht wezen.

    Hij was niet knap volgens de normen van de catwalk, maar hij had een leuk –en slecht geschoren- gezicht met nieuwsgierige blauwe ogen en een ietwat scheve mond die een kleine bijna-grijns liet zien. 

    “Sorry,” loog Molly, terwijl ze naar hem glimlachte.

    Hij glimlachte terug. “Ook naar de wintermarkt?” vroeg hij.

    “Natuurlijk. Toeristenattractie bij uitstek toch? Ik denk dat iedereen in deze trein erheen gaat.” Ze dacht even aan de nerveuze half-Duitse en haar Zweedse tiran en voegde ‘Bijna iedereen’ eraan toe. 

    “Misschien wel.” 

    De lange spichtige man achter de kleine toonbank van de restauratie, die enigszins aan een uit de kluiten gewassen spitsmuis deed denken, schraapte zijn keel om aandacht te trekken en vroeg Molly’s gesprekspartner op een luide en misschien ietwat ongeduldige toon wat hij wilde hebben. De leuk ogende man wendde zich met een verontschuldigend schouderophalen tot de restauratieman om zijn bestelling –een kop koffie en een Zweeds kaneelbroodje in cellofaanverpakking- op te geven.

    Molly keek hem nog even na, toen hij met zijn bestelling de restauratie uitliep.

    Leuke man, vond ze. Jammer dat hij weer naar zijn eigen coupé ging. Maar misschien wachtte daar een vrouw op hem. Leuke mannen als hij waren zelden beschikbaar.

    Daarna wendde ze zich tot de muizenman, die middels opnieuw luidruchtig schrapen van de keel duidelijk probeerde te maken dat hij meer om handen had dan wachten op jonge dames die dromerig kerels na staarden in plaats van hun bestelling te plaatsen. Wat dat ‘meer’ dan ook mocht zijn. 

    Molly bestelde voor de aardigheid hetzelfde als haar voorganger en liep daarna wat wankelend in de bewegende trein naar het dichtstbijzijnde tafeltje, waar nog twee stoelen vrij waren.

    “Mag ik hier zitten?” vroeg ze in charmant Engels aan de vrouw die op het puntje van haar stoel bij het gangpad zat. 

    “Oh natuurlijk. Ga je gang,” zei de vrouw meteen; een en al hartelijkheid.

    Ze was van middelbare leeftijd en goed bedeeld toen haar vrouwelijke vormen werden aangereikt bij haar schepping. Ze had getracht om met make-up de vermoeide trekken in haar gezicht te bedekken en iets van het knappe jonge meisje op te roepen, dat ze ongetwijfeld ooit was geweest, maar legde vooral de nadruk op haar gevorderde leeftijd.

    Naast haar zat de mogelijke reden van de intense vermoeidheid die met poedertjes niet te bedekken viel; een knap, slank meisje met blond, schouderlang haar, dat verveeld met een pakje sigaretten speelde. Ongetwijfeld haar dochter.

    Voor de neus van het meisje stond een flesje rode wijn, terwijl haar moeder genoegen nam met een zuinig kopje koffie. 

    Het meisje gunde Molly een korte blik waardig, besloot zichtbaar dat Molly niet de moeite waard was, en keek weer door het raam naar buiten met een blik die duidelijk maakte dat niets, maar dan ook helemaal niets, haar aanwezigheid bij deze reis zinvol maakte. 

    Molly ging tegenover het meisje bij het raam zitten en zette haar koffie op de tafel neer. 

    “Op weg naar de wintermarkt?” vroeg ze in het Engels, aan geen van beiden in het bijzonder. Het was in deze trein bijna een clichévraag, maar het deugde voor de opening van een gesprek.

    Het was uiteraard de moeder die, in dezelfde taal, reageerde. “Oh ja, absoluut. Die móét je gewoon een keer meemaken. Ik bedoel... ik ben er natuurlijk al eerder geweest, gezien mijn opa dichtbij Jokkmokk woonde. Hij komt uit deze streek, weet je. Mijn opa. Mijn oma niet. Die kwam uit het Zuiden, maar werd verliefd op mijn opa en trok richting Noorden. Naar hem toe, dus. Andersom was niet denkbaar. Opa hield van Lapland. Hij was deels Saam, weet je. Het zat in zijn bloed. En ik begreep hem wel. Vroeger al. Lapland is imposant. Het overvalt je. Ik bedoel... het is een andere wereld. Al zou ik er niet kunnen wonen. Ik bedoel... voor mijn zus was het anders, maar ik... Nee. De kou en duisternis... Maar het blijft trekken. Evengoed. Als gezin trokken we er vaak heen. Soms in de winter en een paar keer tijdens de wintermarkt, hoewel de laatste keer ook alweer zo’n twintig jaar geleden is. Ik weet het niet meer exact, maar zo ongeveer twintig jaar geleden. Dat geloof ik tenminste. Ik was nog jong en... maar dat doet er niet toe. Wat is geweest, is geweest.” Ze snoof. “Maar Emma is er nog nooit geweest, terwijl het toch een stukje cultuurgoed is, nietwaar? Ik bedoel... ze heeft hier haar wortels, nietwaar?”

    Emma zuchtte geïrriteerd zonder haar blik van de duisternis aan de andere kant van het raam af te wenden.

    De moeder keek wat verstoord naar haar dochter en besloot de wat onbeleefde reactie te negeren.

    “Het is een historisch gebeuren,” ging ze verder. “De wintermarkt dus, bedoel ik. Een stuk geschiedenis van Scandinavië. Werkelijk bijzonder. Werkelijk... Je moet beslist een keer rendiervlees en Samisch brood eten. Bijzonder en eerlijk voedsel. Ik bedoel... als je er toch bent. Waar kom je ook alweer vandaan?”

    Molly glimlachte. “Nederland.”

    “Nederland? Oh. Het land van de voetballers.”

    “Nou ja, dat valt tegenwoordig een beetje tegen.”

    “Oh ik weet niet zoveel over voetbal.”

    “Waarom zeg je er dan iets over?” vroeg Emma. Ze keek haar moeder uitdagend aan en richtte daarna haar aandacht weer op de buitenwereld, blijkbaar geen zinnig antwoord verwachtend. 

    “Oh, maar ik heb het van horen zeggen,” zei de moeder tegen Molly. “Hoewel je wel meer hoort over Nederland. Drugs en zo. Is dat echt zo erg in Nederland? Ik bedoel dat iedereen zomaar drugs gebruikt en zo?”

    Ze keek Molly aan met een bijna hongerige interesse.

    “Ik niet hoor,” zei Molly met een lachje. “Maar ik vrees wel dat Nederland een reputatie heeft op dat gebied.”

    “Nou,” knikte de vrouw ijverig. “Ben je trouwens maar alleen op stap?”

    “Ja.”

    “Jeetje, dat moet wel moeilijk zijn. Ik bedoel... niemand om mee te praten en zo.”

    “Oh nee. Ik vind het prima,” zei Molly. “Dan kan ik precies doen waar ik zin in heb.”

    “En je bent niet getrouwd of zo?”

    “Nee.”

    De vrouw wachtte even af terwijl ze Molly een steelse blik toewierp, duidelijk hopend op meer informatie.  Molly richtte haar aandacht echter op het uitpakken van haar kaneelbroodje, dat duidelijk betere tijden had gekend. 

    “Heb je dat stelletje in die hoek gezien?” vroeg de vrouw toen ze begreep dat Molly niet van plan was om de reden van haar alleen-zijn te vertellen.

    Molly wierp het verliefde stelletje, in een leeftijd ergens achteraan in de twintig, een korte blik toe.

    Het stel zat stevig tegen elkaar geplakt. Haar hand rustte op zijn hand en haar hoofd leunde tegen zijn schouder. Hij keek naar buiten en praatte af en toe op zachte toon tegen haar, waarop ze dan met een lief lachje reageerde. 

    Molly wendde zich weer tot de vrouw. “Nu wel.”

    “Het lijken wel pubers. Ze zijn vast al ergens achteraan in de twintig, maar ze gedragen zich als een stel pubers. Werkelijk! Daarstraks stonden ze in de gang te kussen. Midden in de gang. Ik kon er niet eens langs. En denk je dat ze mij opmerkten? Welnee. Ik bedoel maar... op die leeftijd.” Ze schudde haar hoofd.

    “Misschien kennen ze elkaar nog niet zo lang en zijn ze nog erg verliefd,” meende Molly. Ze beet in haar broodje, dat in stoffige kruimels in haar mond uit elkaar viel. 

    “Op die leeftijd? Nou ja, ik neem aan dat het mogelijk is op vandaag. Die jonge mensen zijn tegenwoordig zo druk met een carrière dat ze nergens anders meer aan toe komen. Bovendien zijn scheidingen tegenwoordig ook maar heel gewoon, nietwaar. Ik bedoel… een op de drie huwelijken lopen mis.” Er lag een kleine vraag in die opmerking besloten. Was Molly gescheiden? De vrouw laste een kleine pauze in om Molly de kans te geven daarop in te haken, maar ging verder toen dat niet gebeurde. “Maar dan nog... ik bedoel... het zijn toch geen pubers... Wel?”

    “Och...”

    “Jezus mam, waar bemoei je je mee,” gromde Emma zonder daarbij haar blik van de zwarte buitenwereld af te wenden. 

    “Het is toch niet normaal,” vond haar moeder. 

    “Gefrustreerd,” mompelde het meisje. Ze kneep in haar pakje sigaretten. “Je bent gewoon gefrustreerd.” Ze snoof. “Belachelijk dat je hier niet mag roken.”

    “Roken is slecht voor je,” reageerde haar moeder. “Rook maar gewoon wat minder.”

    “Jezus.” Het meisje zuchtte geïrriteerd, sloeg een stevige slok wijn achterover en ging weer verder met het bestuderen van de duisternis buiten.

    De moeder wierp haar dochter een misprijzende blik toe die niet werd opgemerkt of waarop de meid niet wenste te reageren.

    Molly spoelde de droge kruimels van het kaneelbroodje weg met koffie en stond op.

    “Ik ga maar weer eens,” zei ze.

    “Kom een keer op bezoek, als je wilt,” zei de vrouw haastig en een beetje hoopvol. “We logeren in een vakantiehuis van kennissen, ongeveer vijf kilometer van Jokkmokk; het tweede huis achter camping Skabram. We hebben een huurauto besproken, anders is het geen doen. Een hotel in Jokkmokk was natuurlijk wat makkelijker geweest, maar we moeten een beetje zuinig zijn, nietwaar.  Ik bedoel... alles is zo verschrikkelijk duur tegenwoordig. Maar je kunt ons daar zeker opzoeken.”

    Molly knikte glimlachend en noemde maar niet dat ze een huisje op Skabram had besproken. Ze werd al geplaagd door schrikbeelden van een praatgrage Zweedse die te pas en onpas op de drempel van haar tijdelijk onderkomen stond, om haar mening over de wereld te reflecteren. 

    Ze liep de restauratie uit en ging naar haar eigen coupé

    Ze had nog een flesje likeur in haar tas zitten, speciaal voor deze gelegenheid, en kon nu wel een borreltje gebruiken.

    Nieuwsgierig vroeg ze zich af waar de man, die in de restauratie voor haar had gestaan, zijn slaapcoupé had. Ze gaf haar ogen goed de kost, maar zag hem niet meer.

    Nou ja, hij was waarschijnlijk getrouwd en had vast een hele reeks kinderen.

    Molly glimlachte een beetje spijtig met deze gedachte, ging haar eigen coupé in, deed haar warme laarzen uit en viste een flesje Tia Maria en een zakje nootjes uit haar tas. Daarna zocht ze haar boek tussen haar kleding in de rugzak en begon te lezen.

     

    
    







    Hoofdstuk 2

     

    Het was bijna tien uur toen de trein kreunend tot stilstand kwam op het station in Murjek.

    Molly had haar jas, laarzen, muts en handschoenen al aangetrokken, haar spullen al gepakt en stond op dat moment voor het raam.

    Ze had zich Murjek als stad met een station van formaat voorgesteld, omdat het blijkbaar de enige openbare verbinding met Jokkmokk was. Maar Murjek leek uit een lang vervlogen tijd te stammen met slechts een eenvoudig gebouw op een stil besneeuwd perron. 

    Ze greep haar grote rugzak, wist hem met moeite op haar rug te binden en liep naar de deur van de trein. 

    Ze besefte meteen dat minder mensen dan verwacht de wintermarkt in Jokkmokk zouden bezoeken. Menig reiziger was duidelijk vast besloten om verder te reizen, wellicht tot aan de kust. 

    Bij ‘haar’ deur stond alleen het intens verliefde stel wat ze eerder in de restauratie had gezien. 

    Zij hadden ook nu geen oog voor Molly. Ze stonden stevig tegen elkaar geplakt in de kleine hal van de trein. Het meisje giechelde een beetje nerveus. 

    Het had iets aandoenlijks, vond Molly. Zou dit hun eerste reis samen zijn?

    De deuren schoven open en een ijskoude lucht stroomde naar binnen.

    Molly huiverde even, maar glimlachte erbij. IJskoude lucht hoorde bij Lapland. 

    Ze stapte na het paartje uit de trein, regelrecht in de krakende sneeuw die het perron, het stationsgebouw en het achtergelegen dorp bedekte.

    Molly geloofde niet dat ze ooit eerder sneeuw had gezien die zo intens wit was, dat het bijna pijn deed aan haar ogen. Ze kneep een paar keer met haar ogen en keek naar het verlaten dorp. Een decor waarin zij en de andere reizigers aliens leken.

    Er stond slechts een zuchtje wind en zo nu en dan brak een aarzelend zonnetje door. Een prachtige dag, gehuld in ijs.

    Molly haalde diep adem, voelde hoe de koude lucht haar lichaam binnendrong en haar longen verfriste, en zette koers naar het stationsgebouw.

    Haar ogen flitsten af en toe naar de parkeerplaats die het perron van de dorpsweg erachter scheidde. De beloofde verbinding naar Jokkmokk in de vorm van een bus, was nog niet aanwezig. 

    Ze bleef even bij het stationsgebouw staan en keek naar binnen, waar ze een wachtkamer en een winkeltje ontwaarde.

    Het kleine station voorzag in ieder geval in de belangrijkste behoeften. Zouden de mensen in het dorp hier hun noodzakelijke boodschappen halen? Als die mensen tenminste bestonden... Vooralsnog leek het hele dorp slechts een decor.

    Ze ademde uit en bekeek geamuseerd de wolkjes die haar adem vormde. 

    Zou ze hier buiten blijven staan en trachten ringetjes te blazen, of zou ze toch maar naar binnen gaan om naar de bus te informeren? Een waar dilemma.

    Juist op dat moment kwamen twee bekende gezichten naar buiten. De moeder, waarmee ze in de restauratie had gepraat, herkende ze in eerste instantie nauwelijks. Met de dikke wollen muts die tot over haar wenkbrauwen was getrokken, de sjaal die haar gezicht bedekte en de zeer ruime gewatteerde jas die ze droeg, deed ze denken aan Bolleke de Beer in winterverpakking. Dochter Emma droeg slechts jeans en een kort strak jasje, waar ze zeker spijt van ging krijgen. Haar sjaal had ze slechts nonchalant omgeslagen en ze droeg een mutsje wat haar oren nauwelijks bedekte en haar knappe gezicht vrij liet. 

    Emma stak met rillende – maar toch gehandschoende vingers- een sigaret op en keek geërgerd. Een uitdrukking die ze waarschijnlijk het meest oefende.

    “Kom nu Em,” moedigde haar moeder haar aan. “De bus kan elk moment achter het station stoppen. Waarom je uitgerekend nu nog een sigaret moet opsteken...” Ze schudde haar hoofd en ploegde door de sneeuw in richting van de straat, aan de achterkant van het stationsgebouw.

    Emma gaf geen antwoord en liep opvallend traag achter haar moeder aan.

    Molly wandelde er ook maar achteraan en zag hoe een klein personenbusje met deftige uitstraling de straat in reed om vlak daarna bij de onder de sneeuw verborgen halte tot stilstand te komen.

    De deuren schoven geruisloos en uitnodigend open en een veertiger in de chauffeursstoel met een ronde buik van het vele zitten neeg ietwat naar voren, om een uitnodigende blik richting potentiële passagiers te werpen.

    De reizigers mochten de koffers zelf in de buik van de bus laden. De chauffeur zat comfortabel en warm en had duidelijk geen zin in lichaamsbeweging in de buitenlucht. Hij had het ook niet nodig. Zijn klanten gingen toch wel met hem mee.

    De moeder van Emma mopperde, maar ze was de enige.

    Bovendien greep een man al snel in, middels overdreven behulpzaamheid die volgens Molly niet bij hem paste. Ze herkende in hem namelijk onmiddellijk de ongelikte beer met wie ze in de trein de vorige avond die korte woordenwisseling had. Zijn vrouw wachtte bij de deur van de bus op hem, zag Molly.  De gespannen trek was niet van haar gezicht verdwenen. Misschien gebeurde dat ook nooit.

    Alsof de man voelde dat Molly naar hem keek, wierp hij haar een korte blik toe. 

    Zijn ogen vernauwden zich een weinig, maar hij keerde zich weer van haar af en maakte een vriendelijke opmerking in het Zweeds naar de moeder van Emma. 

    De moeder van Emma glimlachte wat onwillig naar hem, maar Molly zag hoe haar mond een gespannen streep vormde, toen ze zich van hem af wendde. 

    Het bezorgde Molly een wat onaangenaam gevoel in haar maag, wat ze niet exact kon plaatsen. 

    De man legde na het bewijs van zijn ridderlijkheid ten opzichte van moeder en dochter –was het hem om de dochter te doen? -  zijn eigen bagage in de bus en liep naar de voorkant van de bus om in te stappen. Zijn vrouw volgde hem haastig.

    Molly liep naar het bagageruim van de bus en liet de rugzak van haar rug glijden. Nog voordat de rugzak de sneeuw raakte, tilde ze hem met een energieke zwaai op, om hem in de buik van de bus te laten verdwijnen. 

    De rugzak raakte daarbij echter iets, waarbij hij bijna uit haar handen werd getrokken. Geschrokken keek Molly om, recht in het gezicht van de leuke man, die ze de vorige avond in de restauratie van de trein had getroffen. 

    “Oh oeps, sorry,” reageerde ze. Ze kon een lichte giechel niet onderdrukken.

    Hij haalde zijn schouders op. “Ik ben eraan gewend.”

    “Oei. Zijn er dan zoveel meiden die met tassen naar je gooien?”

    Zijn lach werd een beetje breder. “Er wordt nogal eens met zaken naar mij gegooid –meestal onbedoeld- maar het zijn zelden leuke meiden die dat doen,” zei hij. 

    Molly glimlachte, pakte haar tas weer stevig beet en schoof hem in de laadruimte van de bus.  Ze ging weer rechtop staan en keek hoe hij een kleine reistas in de bus schoof.

    “Ben je maar alleen op vakantie?” vroeg ze nieuwsgierig.

    Hij knikte. “Moederziel alleen. Ik zou met een vriend gaan, maar die werd in Stockholm ziek en heeft de eerste vlucht terug, richting Londen, genomen. Ik had met hem mee willen gaan, omdat hij zich zo beroerd voelde, maar daar wilde hij niets van weten. Als ik getrouwd was geweest, had ik de verdenking gekoesterd dat hij achter mijn vrouw aan zat. Maar ik heb alleen maar een kat en die is nog lelijk ook.”

    Molly lachte. 

    “Ik dacht al dat je alleen was. Gezien je beperkte bagage. Misschien zelfs té beperkt, met deze kou?” Ze keek naar zijn jeans, korte jack en simpel mutsje. Het was nauwelijks vergelijkbaar met de dikke verpakking waarin ze zichzelf verschool.

    “Absoluut te beperkt,” gaf hij toe. “Mijn koffer is zoekgeraakt op het vliegveld in Stockholm.”

    “Ai. Dat is niet zo best. En nu?”

    “Ze sturen mij een bericht als ze hem vinden. Maar het gebeurde twee dagen geleden al en ik heb nog niets gehoord.”

    “Jee. Dat is wel lang. Heel erg lang. Misschien zijn ze je bagage kwijt geraakt?”

    Hij knikte een beetje gelaten. “Daar lijkt het wel op.”

    “Misschien moet je er weer achteraan gaan,” meende Molly.

    “Ach...”

    “Ik weet dat ik er achteraan zou gaan,” zei Molly. “Ik denk dat ik behoorlijk wat opschudding zou veroorzaken. Ik ben niet zo geduldig en begripvol in zo’n situatie, vrees ik.”

    “Je bent Nederlands, nietwaar?”

    Molly knikte.

    “De Engelsen hebben een gezegde: The Dutch are too honest to be embarrassed and the English are too embarrassed to be honest.”

    Molly lachte. “Ah. Vandaar. Ik had het nog nooit gehoord.”

    “Het is eigenlijk een gezegde uit Londen. Mijn moeder woont in Londen. Ik ben de stad lang geleden ontvlucht.”

    “Londen lijkt mij een vreselijke stad om in te wonen,” zei Molly. “Te groot, te druk en te smerig.”

    “Smerig?”

    “Iedereen gooit zijn troep maar overal neer. Verschrikkelijk. Het lijkt wel een vuilnisbelt.”

    “Ik neem aan dat je daar gelijk in hebt.”

    “Beledig ik je?”

    “Ach.”

    Molly voelde een lichte schaamte. Soms was ze té eerlijk.

    Hij leek het te merken en grijnsde. “Ik woon allang niet meer in Londen. Dat scheelt.”

    “Goddank.”

    “Maar mijn brave moeder woont er nog.”

    “Eh ja. Nou ja, niet iedereen in Londen is een smeerkees, neem ik aan.”

    Hij glimlachte weer even. “Nee, niet iedereen.”

    Molly draaide zich om en liep naar de bus. Goed... de jongeman was misschien een tikje te braaf voor haar. Maar hij was evengoed leuk, besloot ze. 

    Ze draaide zich voor het instappen nog even naar hem om. “Hoe heet je?” vroeg ze.

    “Bennet Price.”

    Ze stak haar hand naar hem uit. “Molly Mans.”

    Daarna stapte ze in de bus en zocht een plekje bij het raam zodat Bennet de mogelijkheid had om naast haar te gaan zitten; als hij dat tenminste nog aandurfde.  Het kon beslist geen kwaad om hem beter te leren kennen.

    Ze vond een geschikte plaats achter de moeder met dochter, die duidelijk een woordenwisseling hadden. Misschien was het meer correct om te zeggen dat de móéder een woordenwisseling met haar dochter had, gezien zij de enige was die haar ongenoegen verbaal liet blijken. De dochter zweeg in alle talen. Alleen haar gezicht sprak boekdelen.

    Molly zat nog maar net en zag hoe Bennet instapte en zoekend de bus in tuurde, toen Emma met een ruk opstond en haar plek naast haar moeder verliet om meteen daarna naast Molly neer te ploffen. 

    Bennet keek op dat moment net haar kant uit, zag dat naast Molly in ieder geval geen plaats was en koos tenslotte de leeggekomen stoel naast de moeder van Emma, waarbij hij slechts even omkeek en glimlachte naar Molly.

    Molly vroeg zich af of hij het vervelend of juist prettig vond, dat de stoel naast haar bezet was. 

    Hij had tenslotte puur uit beleefdheid die stoel kunnen kiezen. Britten waren soms zo moeilijk te peilen, bedacht Molly peinzend.

    De moeder van Emma nam de nieuwkomer naast haar meteen vol enthousiasme in ontvangst en betrok hem maar meteen in haar levensbeschouwing, waarbij ze hem ‘en passant’ meteen kennis liet maken met een groot deel van haar familie. Molly hoorde hem regelmatig mompelen ‘how interesting’ en glimlachte. Britten hadden daarmee de ideale uitdrukking om geen mening over bepaalde feiten te hoeven geven, zonder dat het meteen spottend overkwam. 

    Ze geloofde niet dat een Nederlander het zou pikken als hij zijn hebben en houden bloot legde en een gesprekspartner dan om de zoveel woorden ‘hoe interessant’ zou opmerken. 

    Hij zou meteen het gevoel hebben dat hij voor schut werd gezet.

    Molly wierp Emma een schielijke blik toe, maar het meisje had een koptelefoon opgezet en daarmee de buitenwereld buitengesloten. 

    Het verliefde stel zat op de achterbank verliefd te doen en de hufter met hangsnor was in een druk gesprek verwikkeld met een duur ogende man die Molly nog niet eerder had gezien en een lokale gezichtsuitdrukking bezigde wat hem als vakantieganger uitsloot. De blonde echtgenote van de hufter keek wat afwezig door het raam naar buiten. 

    Molly richtte haar blik ook naar buiten; op het witte landschap dat zich daar ontvouwde. Ze zag zowaar al rendieren toen ze Murjek nog maar net uit reden. 

    Het waren de eerste rendieren die ze zag, maar niet de laatste. De weg naar Jokkmokk zou nog regelmatig gepaard gaan met het gedwongen afremmen van de bus op het gladde wegdek vanwege overstekende rendieren en er zou zeker een moment komen waarop dezelfde rendieren ervoor zorgden dat haar reis een onverwachte wending kreeg.

    Maar op dat moment was ze zich daarvan nog niet bewust. 

    Ze keek naar buiten en genoot van de witte wereld die zo anders was dan alles wat ze ooit eerder had gezien en haar overmande met een ongekende grootheid die zich uitdrukte in de geweldige besneeuwde vlakten en de eindeloze dichte bossen, afgewisseld met besneeuwde dorpen uit kerstkaarten.

     

    
    







    Hoofdstuk 3

     

    Het was avond en Molly liep naar het plein waar een grote groep mensen zich verzamelde. Ze had na de busreis meteen een auto gehuurd bij een klein tankstation omdat ze had besloten dat de moeder van de verveelde meid waarschijnlijk gelijk had toen ze beweerde dat het anders geen doen was. Skabram lag tenslotte vijf kilometer buiten Jokkmokk, wat net iets te ver was om meerdere keren per dag bij deze temperatuur te voet af te leggen. Ze had dus die auto gehuurd en was daarmee naar Skabram gereden, waar ze haar intrek had genomen in een kleine eenvoudige blokhut. 

    De eigenaar, blijkbaar de meest noordelijke boer van het land én Nederlander, had haar uitgelegd waar ze de stekker van de auto kon insteken –en nee, de auto liep niet op elektriciteit, maar had een motor- en cabine verwarming, die onontbeerlijk bleek in dit klimaat, getuige de Duitser op de parkeerplaats van het kleine simpele vakantiepark die gefronst over zijn geopende motorkap stond en concludeerde dat de hele handel was bevroren-, en haar een vakantiehuisje toegewezen, dat hij nog niet had kunnen schoonmaken. Een taak waar hij zich tijdens haar afwezigheid aan zou wijden, als hij de schoonmaakmiddelen tenminste ontdooit kreeg, die een stagiaire op de veranda had laten staan. 

    Molly had haar rugzak in het huisje neergezet en zich uit de voeten gemaakt om meteen boodschappen te doen en de opening van de wintermarkt bij te wonen. Die opening was de reden van de volks verzameling van dit moment op het marktplein. Hij zou plaatsvinden middels een fakkeltocht naar de ijskerk in de hembygdsgård van Jokkmokk; een verzameling van huisjes uit een lang vervlogen tijd, die in Zweden vrijwel overal te vinden waren en vaak het centrum van traditionele evenementen vormden.

    Een lange man, opzichtig gekleed in rendierbont, deelde fakkels uit aan iedereen op het plein tot en met de bezoekers die hem per ongeluk een blik toewierpen. Hij legde daarbij een vrolijke charme aan de dag, waarmee hij zelfs de meest beduusde toerist zover kreeg dat hij of zij met hem mee wilde doen.

    Molly ontkwam net zo min aan zijn enthousiasme en kreeg ook een fakkel in haar handen gedrukt.

    Even stond ze wat onwennig temidden van al die mensen met de fakkel in de hand om zich heen te kijken. Maar toen haalde ze haar schouders op en dacht ‘waarom ook niet?’

    Ze stak de fakkel aan in een van de vuurkorven op het plein, die daarvoor waren bedoeld, en wachtte met de brandende fakkel in haar hand tot de groep zich opmaakte voor de tocht. 

    Ze werd de moeder uit de trein en dochter Emma gewaar, ongeveer tien meter verderop, en verstopte zich achter de brede rug van een goedmoedig ogende man met rode wangen en een nog rodere neus. 

    Haar ogen gleden over de andere mensen met fakkels, maar Bennet zag ze helaas niet. 

    Jammer, vond ze. Een fakkeltocht in de geheimzinnige duisternis van het besneeuwde Jokkmokk aan de zijde van een man als Bennet, was misschien helemaal niet zo verkeerd.

    Ze lachte zelf met die gedachte en mompelde een ‘neuh’. 

    Zou Bennet werkelijk meer dan de beleefde Britse interesse in haar tonen, dan zou dat ook een einde betekenen aan haar alleenrecht over de beslissing hoe ze haar vakantiedagen hier doorbracht. Ze geloofde niet dat ze dat ervoor over had.

    De mensen om haar heen vormden ondertussen langzaam onder leiding van de  bont-man een stoet en kwamen in beweging. Molly liet zich door de stroom meevoeren en kwam samen met hen in beweging.

    Er steeg een gemeenschappelijk gezang op; bescheiden, maar doordringend. 

    Molly had geen idee wat ze zongen, maar de zang in combinatie met de lange sliert van fakkels en de bewegende figuren in de sneeuw die het licht van de vlammen in de duisternis creëerde bezorgde haar kippenvel, die volledig los stond van de snijdende kou.

    Molly genoot. 

    Ze voelde een zeldzame vereniging met mensen die ze nooit eerder had gezien en verloor zichzelf in de klanken van de zang, die onder begeleiding van de dansende vlammen van de fakkels de duisternis verdrong. Magisch. Misschien was dat het juiste woord. Het was magisch.

    De stoet kwam tot stilstand bij de ijskerk in de hembygdsgård van Jokkmokk.

    De groep verzamelde zich in de open ruimte van de kerk, omringd door de muren van ijs, om een eenvoudige dienst bij te wonen.

    Molly hield zich op de achtergrond. Zelfs als ze de dienst had willen volgen, had het geen nut gehad om dichterbij te staan. Ze verstond er toch geen woord van.

    “Goh, wat toevallig dat ik je hier tref,” hoorde ze opeens achter zich. “Nou ja, toevallig is misschien niet het juiste woord, gezien we hetzelfde reisdoel hadden, nietwaar. Ik bedoel... het draait vanavond toch werkelijk om de fakkeltocht en de dienst?”

    Molly draaide zich met lichte tegenzin om en keek in het gezicht van de moeder van Emma. Ze had de vrouw tijdens de fakkeltocht uit het oog verloren en werd nu voor haar onoplettendheid gestraft. Ze had de stem en het typische accent van de vrouw, die evengoed niet onaardig Engels sprak, meteen herkend.

    Onwillekeurig blikte Molly rond, totdat ze Emma verderop bij een kampvuur ontwaarde. Ze hinkte in haar fraaie, maar niet erg praktische, jeans onrustig van haar ene voet op de andere terwijl ze verkleumd een sigaret rookte. Ongetwijfeld haatte Emma haar moeder op dat moment.

    De moeder van Emma volgde Molly’s blik en trok een wat teleurgesteld gezicht.

    “Ik had graag de dienst bijgewoond,” bekende ze “Ergens vooraan in de kerk, bedoel ik. Met Emma natuurlijk. Maar Emma wilde het niet.” Ze schudde haar hoofd wat spijtig.

    “Het verbaast mij eigenlijk dat ze met u mee naar Jokkmokk is gekomen,” zei Molly. Ze kon toch niet meer om de vrouw heen, dus kon ze net zo goed haar nieuwsgierigheid bevredigen. En nieuwsgierig was ze. Ze kon zich niet goed voorstellen hoe de vrouw haar dochter, die ongetwijfeld rond de twintig was, zover kreeg om met haar mee te gaan. Het was tenslotte duidelijk dat het geen inval van Emma zelf was geweest. 

    “Nou ja, wíllen meteen...,” mompelde de moeder.

    “Ze is vast rond de twintig. Ik neem aan dat u haar moeilijk kunt dwingen.”

    “Nou ja, dwíngen...” De vrouw glimlachte een klein beetje ongelukkig. “Ik heb oppas in huis geregeld. Mijn zus, bedoel ik. Zij let op het huis. Ik heb een groot huis, net buiten het dorp. Ouderhuis, weet je... Oud. Mooi nog hoor. Dat wel. Het heeft karakter. Moderne huizen hebben vaak geen karakter, maar mijn huis wel. Karakter, mooie spiegeldeuren, houten vloeren, tegelkachels en nog een oud fornuis van Husqvarna. Je kent het vast wel.”

    Molly knikte maar. Zelfs als ze geen oude fornuizen van Husqvarna kende.

    “Dus uw zus past op uw huis,” bracht Molly haar weer terug naar het onderwerp.

    De vrouw knikte. “Ze is wat ouder dan ik. Ze woont in de stad, weet u. Zo’n modern appartement met alles erop en eraan. Soms denk ik wel eens...”

    “En Emma wilde niet bij uw zus blijven?” reageerde Molly haastig, voordat de vrouw weer afdwaalde.

    “Nee. Oh jeetje nee.” De vrouw schudde heftig haar hoofd. “Ze kan niet met mijn zus overweg, weet je. De dingen die ze soms zegt...” Ze schudde opnieuw haar hoofd. “Ik bedoel... mijn zus is misschien niet een van de gemakkelijkste mensen. Ze heeft haar principes en is erg conservatief. En ze heeft natuurlijk veel meegemaakt.” Haar gezicht betrok even. “Dat tekent iemand, nietwaar?” Ze keek Molly aan en Molly knikte maar even. “Maar in haar hart is het een goed mens. En ze doet het toch maar... op mijn huis letten, bedoel ik.  Zelfs als dat niet zo comfortabel is als haar eigen appartement. Ik bedoel maar.”

    “Maar Emma had wellicht ook op het huis kunnen letten?”

    “Oh, maar haar vertrouw ik dat niet toe. Nee hoor. Er moet gestookt worden en de leidingen moeten in de gaten worden gehouden en ik weet goed hoe Emma is. Altijd druk in de weer met die vrienden van d’r. Rare mensen trouwens. Er zitten ook een paar buitenlanders tussen. Niet dat ik iets tegen buitenlanders heb, hoor. Dat niet. Ik ken een Duits stel. Aardige mensen hoor. Ik bedoel maar. Jij bent toch ook Duits nietwaar?”

    “Nederlands.”

    “Oh ja. Juist. Maar ik bedoel maar... Uit sommige landen hè. Ik bedoel... ik wil niet racistisch zijn of zo, maar ze hebben soms van die vreemde ideeën...”

    “U wilde Emma dus niet alleen in het huis laten?”

    “Oh nee. Ik bedoel... ze zou het stoken kunnen vergeten en dat bevriest de hele boel. Ik moet er niet aan denken. De vorige maand is bij een vriendin de leiding bevroren en...”

    “Dus heeft u uw zuster gevraagd om op het huis te letten en Emma de keuze gegeven; thuisblijven of meegaan?”

    De vrouw glimlachte weer een beetje en knikte. “Precies. Ik bedoel... ze móét niet mee, nietwaar. Ik heb haar niet gedwongen. Het is alleen... nou ja, het is toch niet verkeerd als ze ervaart waar ze haar wortels heeft en een beetje cultuur opdoet. Ik bedoel... dat is toch werkelijk niet verkeerd, nietwaar? Als ze maar een klein beetje meer interesse toonde...” Ze schudde haar hoofd opnieuw, waarbij haar bonte hoofddeksel vrolijk mee deinde.

    “Misschien komt dat nog,” meende Molly bemoedigend en tegen beter weten in.

    “Ik hoop het. Ik hoop het werkelijk,” zei de moeder, terwijl ze heftig erbij knikte. Toen: “Oh jee, waar zijn mijn manieren? Ik heb mij nog niet eens aan je voorgesteld. Birgitt Hansson.” Ze stak haar in de wollen want gestoken hand naar Molly uit.

    Molly nam de hand aan en noemde haar eigen naam.

    “Heb je hier nog meer mensen uit de bus ontmoet?” wilde Birgitt weten. Ze keek Molly onderzoekend aan. “Ik geloof dat je erg goed overweg kon met die leuke Engelsman, nietwaar? Of kende je hem al? Ik zag je in de trein al met hem praten. Misschien een oude kennis?”

    “Nee. Het is gewoon een medereiziger. Net als u,” zei Molly.

    “Oh alsjeblieft. Spreek mij niet steeds aan met ‘u’. Dat is in Zweden helemaal niet gebruikelijk, weet je. Ik begrijp wel dat jij dat doet. Het is typisch Duits, denk ik.”

    “Ik ben Nederlands.”

    “Oh nou ja, ook goed. Dat is hetzelfde.”

    Molly was het niet helemaal met die bewering eens, maar noemde het maar niet.

    “Maar het is wel een alleraardigste man, vind ik,” ging Birgitt verder. “Die Engelsman dus. Hoe heette hij ook alweer?”

    “Bennet. Hij heet Bennet Price.”

    “Bennet Price.” Birgitt herhaalde de naam alsof ze hem proefde. 

    “Een alleraardigste man, lijkt mij,” herhaalde ze. “Werkelijk. Heel anders dan Ingmar.”

    Molly trok even haar wenkbrauwen op. “Ingmar?”

    Ze knikte. “Ik bedoel... hij lijkt vriendelijk en zo. Je zou zomaar zeggen... maar je kunt je vergissen in iemand, nietwaar? Je kunt je wérkelijk in iemand vergissen.”

    “Is Ingmar de man met de snor met neerhangende punten? De man die met die blonde vrouw met dat ernstige gezicht bij ons in de bus zat?”

    Birgitt keek Molly aan. Er lag een wat onbestemde uitdrukking op haar gezicht. 

    “Nou, ik ga maar eens even naar Emma toe. Ze is ondertussen vast en zeker half bevroren. Zo dom van haar om alleen een spijkerbroek en dat korte jasje aan te trekken. Dat is werkelijk geen geschikte kleding voor dit deel van Zweden. Niet eens voor het Zuiden in de winter, maar hier al helemaal misplaatst.. Ik heb haar nog gewaarschuwd, maar je weet hoe jonge mensen zijn... Nou ja, je bent zelf nog jong maar vast veel verstandiger. Maar Emma...” Ze schudde alweer haar hoofd. “Ik heb gelukkig warmere spullen voor haar ingepakt, maar ze zal wel eerst moeten bevriezen, voordat ze dat aantrekt.” Ze draaide zich om en liep haastig weg.

    Molly keek haar een paar tellen nadenkend na, haalde toen haar schouders op en richtte haar aandacht weer op de mensen voor haar, die de laatste momenten van de korte eenvoudige dienst beleefden.

    Ze vertrok toen de andere mensen ook huiswaarts gingen. 

    Ze moest tenslotte iemand kunnen volgen, want ze had geen idee hoe ze precies was gelopen tijdens de optocht en waar haar gehuurde auto ook alweer stond. 

    Het was pas zeven uur toen ze haar houten vakantiehuis weer binnen liep. Hoewel de ramen in de hoeken waren bevroren, was het binnen aangenaam warm. Ze kookte water in een pannetje om een heerlijke mok thee te maken, pakte een boek en dacht niet meer aan Birgitt of Emma. Of aan Ingmar.

     

    
    







    Hoofdstuk 4

     

    Het was alweer woensdag. Het moment waarop Molly in Jokkmokk was aangekomen -afgelopen zondag- leek eindeloos ver weg. Het was ongelooflijk hoeveel ze in die korte tijd had gezien en beleefd. Ze voelde zich steeds meer thuis in deze vreemde bevroren wereld, waar de exotische klank van de Sami muziek altijd ergens op de achtergrond aanwezig was.

    Vandaag liep ze over de historische markt in de hembygdsgård. Het was de laatste dag van de historische markt en dat speet haar enigszins. Ze had al eerder uitgebreid kennis gemaakt met de kraampjes van deze markt die plaatselijke produkten, wollen kleding en handwerk te koop aanboden. Ze had gepraat met de man die met ouderwetse slede, getrokken door twee Noord Zweedse koudbloedpaarden, een tochtje in het verleden aanbood en ze had gekeken bij de smalle jongen met hoogrode wangen, die toeristische ritjes met zijn rendieren en slee verzorgde. 

    Ze genoot ook nu weer van de sfeer, de kleurrijke mensen, de kampvuren en de ontmoetingen van de Sami onderling, die hier niet alleen hun producten kochten en verkochten, maar vooral ook oude bekenden ontmoetten op deze gezellige plek.

    Morgen zou de gewone wintermarkt in de stad worden geopend. Molly vreesde een grote drukte. 

    Ze dacht aan haar eerste volledige dag in Jokkmokk, afgelopen maandag, toen ze de historische markt voor het eerst was opgelopen en verstopt in haar warme kleding de kraampjes had bezocht, mini samische schoentjes had gekocht, glogg had geproefd en geluisterd had naar de verhalen die bij het stockeld* werden verteld.

    Ze had natuurlijk geen woord verstaan van die verhalen, maar had er evengoed van genoten vanwege de gemoedelijke sfeer eromheen.

    Ze had geluisterd naar een groep die onder begeleiding van drums de traditionele Joik ten gehore bracht en ze had die dag ook in het museum Ájtte de film over Sami in Jokkmokk in 1940 bekeken en verbijsterd gezien hoe de mensen in die tijd overleefden met niets anders dan eenvoudige tenten en hun rendieren. Het waren mensen geweest die in perfecte samenwerking met de natuur hadden geleefd. Ze hadden alleen de levens van de rendieren genomen, die ze nodig hadden om te overleven. Nooit meer dan dat. Er was niets verloren gegaan. Het contrast met de heersende wegwerpmentaliteit van deze tijd was zorgwekkend.

    Kijkend naar de oude beelden en luisterend naar de oude vertellingen was haar respect voor dit volk gegroeid. 

    Het museum zelf had ze nog niet bezocht. Ze had er alleen gegeten; rendiervlees met rode bessen, puree en het enigszins taaie, maar heerlijke Samische brood. Ze had een leuk hangertje met een Samisch symbool aan een zilveren kettinkje uitgezocht, dat haar voor altijd aan dit land zou herinneren.

    Dinsdag had ze het beroemde ijshotel in Jukkasjärvi bewonderd. Niemand ging naar deze streek zonder het ijshotel te bezichtigen, meende ze.

    Het hotel was meer dan de moeite waard geweest. Ze had er veel van gehoord, maar niets kon het gevoel beschrijven als je door een wereld van ijs liep en de meubels en sculpturen op ongewone wijze het zonlicht van buiten ontvingen en in een vreemde caleidoscoop van kleuren veranderden.

    Het was een bijzondere mooie dag geweest en ze had niet alleen van het hotel genoten, maar ook van de autorit door het vreemde bevroren landschap met zijn in onbeweeglijk witte cocons gehulde bomen en struiken die als ijzige standbeelden zelfs voor de wind onaantastbaar leken.  

    Het schuiven van de sneeuw op de wegen had hoge witte wallen veroorzaakt, maar slechts de bovenste laag van met sneeuw bedekte wegen geschraapt, waardoor het asfalt verborgen bleef onder een afsluitende deksel van hard geworden sneeuw. Kleuren leken niet meer te bestaan. 

    Ze was rendieren tegen gekomen die hun weg door de diepe sneeuw in de bossen zochten en ze had een eland gezien die op zijn gemak aan de bast van een boom knaagde. 

    Overleven in het koude noorden; deze dieren verstonden de kunst daarvan. Zoals ook ooit de oude Sami zelfs onder de meest barre omstandigheden konden overleven in een tijd waarin comfortabele woningen met verwarming en warm water nog geen optie waren. 

    De tocht zou haar nog lang bij blijven, maar vandaag was ze dus weer op de historische markt te vinden. Het was tenslotte de laatste dag waarop ze de charme van oude tijden kon beleven, met gezellige kraampjes, vele kampvuurtjes en de demonstratie van de *unieke manier om vuur te stoken tussen de twee delen van een gespleten stam van een boom; het zogenaamde stockeld, dat de hele dag voor warmte zorgde en een behaaglijke omgeving creëerde voor de mensen die op rendiervellen eromheen zaten.

    De rendieren wachtten ook vandaag met hun sleden op geïnteresseerde toeristen, en de  Noordzweedse koudbloedpaarden waren ook nu weer van de partij. Misschien voor de laatste keer. 

    Molly groette de man van de wollige koudbloedpaarden, die haar de eerste dag van de markt zoveel uitleg had gegeven, en wandelde op haar gemak over de witte paden van de hembygdsgård.

    Ze genoot van de geur van het brandend hout, dat zich vermengde met de geur van gebakken wild, afkomstig van een kookgroepje dat in pannetjes met lange stelen een oud recept boven het open kampvuur uitprobeerde. 

    Het was koud. Molly had zich goed voorbereid en zich volgens de adviezen van de mensen die het konden weten gehuld in een synthetisch onderstel, met daarover een flanellen onderstel en daar weer overheen een skibroek en warme jas. Haar handen werden warm gehouden door vingerhandschoenen met daaroverheen wanten en ze droeg een muts die terdege haar oren bedekte. 

    Haar lijf kon nu dus wel wat hebben. Maar de kou was duidelijk voelbaar in haar gezicht. 

    Ze wist dat het kwik de komende dagen verder zou dalen. Ze had gehoopt op de typische winterse vrieskou van Lapland, maar het leek erop dat ze meer kreeg dan dat. 

    Ze bewonderde nog een keer de wollen kleding bij een kraampje, vroeg zich af of ze iets zou kopen, bleef even staan bij een verkoper van natuurlijke vruchtendrank  en zelfgemaakte karamels, kocht een zak van die karamels en besloot uiteindelijk prästens kök binnen te lopen voor een kop koffie. 

    Een open vuur in de oude haard verspreidde een aangename warmte in het gemoedelijke historische bouwsel. Mensen die hun warme jassen los hadden geknoopt en hun wanten en mutsen naast zich hadden neergelegd, zaten op rendiervellen op de lange banken, dronken koffie en aten kleine reepjes gedroogd rendiervlees.

    Molly koos een zoet broodje bij haar koffie en zocht een geschikte plek tussen al dat volk. 

    Op dat moment zag ze Bennet. Bennet zag haar niet. Hij was in een druk gesprek verwikkeld met Ingmars vrouw. 

    Molly overwoog erheen te lopen en erbij te gaan zitten, maar er was geen plaats vrij en Molly voelde er weinig voor om Ingmar te ontmoeten, die ongetwijfeld in de buurt was. 

    Ze koos daarom een plekje achter de ruggen van een paar in rendierenvel gestoken mannen, van waaruit ze de ruimte goed kon overzien.

    Bennet en Ingmars vrouw waren nog steeds in een gesprek verwikkeld, toen Ingmar het lokaal binnen liep met de arrogante air die zo vanzelfsprekend voor hem was. Hij keek om zich heen, duidelijk op zoek naar zijn vrouw. 

    Molly kon zijn uitdrukking niet duiden toen hij haar uiteindelijk zag.

    Ze constateerde alleen dat hij met grote stappen naar haar toe liep en bij haar en Bennet ging zitten, alsof hij niet anders had verwacht dan hun beiden hier aan te treffen. 

    Misschien was dat ook zo. Molly had voorheen niet de indruk dat Bennet en Ingmar elkaar kenden, maar het was mogelijk dat ze in hetzelfde hotel logeerden en op die wijze kennis met elkaar hadden gemaakt. 

    Ingmars vrouw leek een klein beetje te krimpen en had nu iets weg van een verschrikt vogeltje. Bennet en Ingmar raakten in een ogenschijnlijk ontspannen gesprek verwikkeld.

    Molly vond het bijna teleurstellend.

    Bennet was de eerste die opstond. Molly zag hoe hij het stel groette en prästens kök uitliep.

    Ingmar en zijn vrouw verlieten kort na Bennet de ruimte. 

    Molly dronk haar koffie, stond ook op en liep met een licht gevoel van spijt de aangename ruimte uit, regelrecht de kou in. Ze kon hier tenslotte niet de rest van de dag vertoeven en wellicht trof ze Bennet buiten. 

    Ze merkte bij buitenkomst dat de kou een bittere ondertoon kreeg, die grimmige dagen voorspelde. Het was haar eerder niet opgevallen, maar na de warmte van prästens kök, overviel het haar als een onheilspellende waarschuwing. 

    Ze huiverde en liep over de historische markt richting parkeerplaats. 

    Bijna liep ze voorbij het houten huis waar ski's en andere handgemaakte gebruiksvoorwerpen voor een winters buitenleven uitgestald stonden, maar ze bedacht zich op het laatste moment en liep er toch naartoe. Molly skiede niet, maar vond het leuk om het zweedse handwerk te bekijken en ze had tijd genoeg. 

    Twee jonge mannen voerden een gesprek met de verkoper, waardoor Molly zich niet gedwongen voelde naar een uitleg over de ski´s te luisteren en gewoon op haar gemak het handwerk kon bewonderen. 

    Het handwerk was overigens niet het enige wat haar interesseerde.

    Ze vond het huis zelf –in een ver verleden opgetrokken uit hele boomstammen- ook erg boeiend.

    Ze liep er omheen en schrok hevig toen ze ineens iemand achter het huis in de diepe sneeuw zag liggen. Het duurde een paar tellen tot ze zich realiseerde dat het Bennet was. Ze haastte zich naar hem toe en knielde naast hem in de sneeuw. Ze zag nu ook zijn bloedneus. “Wat is er gebeurd?”

    “Ingmar.”

    “Jezus. Waarom? Ik dacht dat je hen kende.”

    “Nee. Ik kwam zijn vrouw per toeval tegen in prästens kök en maakte een praatje met haar. Toen Ingmar erbij kwam zitten, liet hij uit niets blijken dat het hem dwars zat. Totdat ik hem hier weer ontmoette en hij mij ‘iets wilde laten zien’. Hij snauwde dat ik van zijn vrouw moest afblijven en haalde uit. Ik zag het niet aankomen.”

    “Je zat verdorie alleen met haar te praten in een openbare ruimte.”

    “Hij was ervan overtuigd dat Frauke en ik elkaar kenden en dat er meer aan de hand was.”

    “Frauke?”

    “Zo heet ze.” Hij veegde met zijn wollen want het bloed weg.

    “Je moet naar een dokter,” meende Molly.

    “Welnee. Ik heb alleen een bloedneus en een gekwetst ego. Als ik het had zien aankomen...” Hij maakte de zin niet af, maar krabbelde overeind. 

    Molly hielp hem daarbij, maar het bleef bij een wat onhandige en waarschijnlijk tamelijk zinloze poging. Bennet was prima in staat zelf overeind te komen.

    “Je moet een aanklacht tegen hem indienen,” meende Molly.

    Maar Bennet schudde zijn hoofd. “In het Zweeds zeker? Nee, laat maar.”

    “Hij heeft je zomaar neergeslagen. Dat kun je toch niet accepteren?”

    “Ik had misschien... laat maar.” Bennet maakte een wegwerpgebaar. “Het komt wel goed.”

    “Ik dacht werkelijk dat je die twee kende,” herhaalde Molly, toen ze samen met hem om het huis liep. “Je kon aan Ingmar werkelijk niet zien dat hij kwaad was.”

    Bennet bleef staan en keek haar aan. “Heb je ons dan gezien?”

    “Ik zat verderop.”

    “Ik heb je niet gezien.”

    “Nee. Je was druk in een gesprek verwikkeld met Frauke.”

    “Ja, dat klopt. We hadden het over de markt. Ze was best aardig. Een beetje nerveus misschien, maar wie neemt haar dat kwalijk? Ik zocht er in ieder geval niets achter. Ook niet toen Ingmar bij ons kwam zitten. Hij was een en al charme. Daar is hij blijkbaar erg goed in. Doen alsof. Een volgende keer...” Bennet maakte de zin opnieuw niet af, maar Molly zag de woede op zijn gezicht. 

    “Misschien is hij het allemaal niet waard,” mompelde ze. “Kom. Ik trakteer op koffie.”

    “Ik heb net koffie gedronken.”

    “Ik ook. Maar in de stad, een stuk voorbij het marktplein met de sneeuw arena, is een gezellige lunchroom. Ik heb er al met mijn neus tegen het raam gestaan en ze hebben volgens mij werkelijk heerlijk gebak.

    Een extra kop koffie als excuus voor het proeven van gebak, moet kunnen.”

    Bennets woede verdween en hij glimlachte weer. 

    “Goed. Voor gebak heb ik een overdosis koffie wel over. Gedroogd vlees bij de koffie is niet zo mijn ding.”

    “Nee. Dat zie ik ook niet zo zitten. Maar we zullen erheen moeten lopen. Mijn auto staat bij de Ica.”

    “Geen probleem. Ik doe hier alles te voet, dus ik ben het gewend.”

    “Waar slaap je dan?”

    “Hotel Jokkmokk.”

    “Ah. Luxe?”

    “Wifi, Sauna, Fitness, Restaurant, Bar...”

    “Toe maar.”

    “En jij?”

    “Een heel basic vakantiehuisje in een vakantiepark van een Nederlandse kaasboer.”

    “Afzien?”

    “Mwaah. Simpel, maar lekker warm.”

    “Dat lijkt mij voldoende. Ik wist niet eens dat die mogelijkheid er was. Dan had ik daar ook voor gekozen. In een hotelkamer verveel je je snel en de lounge heb ik nu ook wel gezien.”

    Ze liepen door de witte straten naar de lunchroom die Molly in gedachten had.

    Binnen was het aangenaam warm en gezellig druk. 

    Molly koos twee gebakjes uit en een heerlijke chai latte chocolade, die ze nooit eerder had geproefd. Toch geen koffie dus. Maar wel een excuus voor gebak.

    Bennet stelde zich tevreden met een gebakje –zij het eentje met indrukwekkende omvang- en een gewone kop koffie.

    Hij keek met een grijns naar het gebak dat Molly op haar bord had geladen. 

    Molly merkte zijn blik op. “Wat?”

    “De meeste vrouwen hebben een fobie voor alles waar suiker en vet in zit,” antwoordde hij. “Al geloof ik dat die fobie alleen opspeelt als ze met een man op stap zijn.”

    “Daar heb ik geen last van,” zei Molly lachend. Ze nam een stevige hap van haar gebak, keek verlekkerd en richtte toen haar aandacht weer op Bennet. “Vind je mij te dik?” vroeg ze. 

    “Nee. Absoluut niet.”

    “Engelse beleefdheid?”

    “Nee, dit keer niet.”

    “Ah.”

    “Vind je jezelf dan wel te dik?” vroeg hij voorzichtig.

    “Nee. Ik ben helemaal tevreden met mijzelf.”

    “Ah. Verfrissend.”

    Molly grijnsde en smulde verder van de zoete heerlijkheden.

    De rest van het gesprek ging over de markt, de filmvoorstellingen in het museum en het ijshotel in Jukkasjärvi. 

    Bennet bleek voor de volgende dag een auto te hebben besproken om naar het ijshotel te rijden. Molly’s beschrijving maakte hem zo enthousiast, dat hij zeer tevreden was met die eerder genomen beslissing. Hij wilde niets missen.

    Ze namen later afscheid zonder een nieuwe afspraak te maken. 

    Molly had heel even bij die mogelijkheid stil gestaan, maar besloten dat ze deze week werkelijk geen verplichtingen wilde. Ze vermoedde dat voor Bennet hetzelfde gold.

    Het maakte ook niet uit. Hij zou met dezelfde trein als zij terugkeren richting Stockholm, wist ze nu. Dan zou er nog altijd ruimschoots de gelegenheid zijn om hem beter te leren kennen.

     

    
    







    Hoofdstuk 5

     

    IJzig koud was niet de juiste uitdrukking voor de temperatuur die vandaag, haar laatste dag in Jokkmokk, heerste. Waarschijnlijk bestond er geen correcte uitdrukking voor de temperatuur die Jokkmokk plaagde. Het was inmiddels -35 en het zou nog kouder worden, volgens de laatste voorspellingen. Was dat eigenlijk wel mogelijk, vroeg Molly zich af, terwijl ze over de groots opgezette markt in het centrum van Jokkmokk liep.

    Toen ze die ochtend wakker was geworden, waren de ramen van haar huisje volledig bevroren geweest. Het was een wonder dat de wat ouderwets ogende radiatoren er even goed in slaagden om de warmte erin te houden.

    Ze begreep nu heel erg goed waarom de auto’s hier allemaal waren voorzien van motorverwarming en cabineverwarming. Geen enkele auto zou het anders overleven en een interieur zou zomaar kunnen bevriezen. Dat ook bij een minder extreme kou die problemen ontstonden, had ze al bij de Duitser in het begin van haar vakantie gezien. Maar met de temperatuur die nu heerste, werden de overlevingskansen voor een gemiddelde auto wel erg laag.

    De fikse daling van het kwik had in de loop van de laatste dagen ingezet en was ook de vorige dag al goed merkbaar geweest. Toch was ze vorige avond nog even naar buiten gelopen. Ze had tot haar verbijstering gemerkt dat haar jas kon bevriezen. Hij had gekraakt als dun ijs.

    Haar gezicht had pijn geleden onder de venijnige kou, maar dat had haar niet weerhouden van een wandeling naar het lager gelegen bevroren meer. Het was tenslotte een heldere nacht geweest en ze had gehoopt het Noorderlicht te zien. 

    Maar er was geen noorderlicht te bekennen, de vorige avond. Net zo min als de avonden daarvoor. Toch had ze genoten van de magische sfeer van een Norrlandse avond met een zee van heldere sterren die als lichtpuntjes de gemêleerde donkerblauwe hemel kleurde, waartegen de bergen in de verte zich als donkere schaduwen aftekenden.

    Ze had de afgelopen week vaker op het ijs gestaan, dat het grote meer als een ondoordringbare laag bedekte. Daarbij had ze dankbaar gebruik gemaakt van de banen die met sneeuwschuivers waren gecreëerd voor de hondensleden, die regelmatig vanuit het huis op een berg aan het meer vertrokken. 

    Ze had ook al een paar keer het opgewonden gejank gehoord als de honden werden voorbereid op een tocht over het meer. Het klonk alsof een roedel wolven zich opmaakte voor de jacht.

    De vorige avond was ze getuigen geweest van hun vertrek; kleine groepjes opgewonden siberische husky’s werden voor sleden gebonden en met moeite in toom gehouden totdat het sein voor vertrek werd gegeven. Nog een laatste gekef en gejank en dan een geruisloos vertrek om uiteindelijk door de duisternis te worden opgeslokt. 

    Molly had hen nagekeken en was toen haastig teruggelopen naar haar huis.

    Haar adem leek te bevriezen in haar longen en ze had voor het eerst het werkelijk koud gekregen, ondanks haar warme kleding. 

    Dat was de vorige avond geweest.

    Nu was het dag later en nog kouder. Handschoenen uittrekken voor het maken van een foto, was geen optie. Je voelde geen kou, maar intense pijn, die duidelijk maakte dat vingertoppen niet gewaagd waren aan deze diepvriestemperatuur. Ze begreep nu ook heel erg goed het verhaal van de verteller in een van de films over de oude Samische cultuur die ze had bekeken, over de gewoonte van de oude Sami om wanten vast te naaien aan de mouwen van de kleding. Het verlies van wanten kon immers vingers kosten onder deze omstandigheden.

    Haar gezicht leek nu stijf bevroren en haar jas bestond voor haar gevoel uit flinterdun ijs. Ze wist dat het nog kouder werd en vond het daarom niet zo spijtig dat ze de volgende dag naar huis ging.

    Natuurlijk was het een avontuur om in een bevroren wereld rond te dolen en voor het eerst in je leven je jas bevroren te zien, te voelen hoe je gezicht bevroor tot een stijf masker en ijspegeltjes aan je wimpers op te merken die door de vocht uit je eigen ademhaling werden gevormd. Maar het was het voldoende om dat slechts twee dagen mee te maken.

    Desalniettemin genoot ze van de drukte op de markt. Ze bekeek ze vele aangeboden pantoffels en wanten, bewonderde het Zweeds handwerk en nam zich voor een zak Samisch brood te kopen; heel dun brood dat iets weg had van tortilla’s, maar groter en vierkant, broodachtiger, ietsje taai en erg lekker was. 

    Tegen de middag liep ze het Ájtte museum binnen, om het museum zelf te bekijken. Ze had aan het begin van de marktdagen een jaarkaart voor het museum gekocht, omdat dat goedkoper was dan het dagelijks kopen van entreekaartjes, nodig voor het bekijken van de vele interessante films, lezingen en muziekvoorstellingen. Tenslotte kwam ze niet alleen voor de markt, maar vooral ook om kennis te maken met de cultuur van dit deel van de wereld, waar ze voorheen geen weet van had.

    De bezichtiging van het museum zelf had ze bewaard voor vandaag. 

    Het was een mooi museum, dat naast de cultuur van de Sami ook in informatie voorzag over de geschiedenis en imposante natuur van Lapland. Ze wandelde op haar gemak door het museum, bekeek de foto’s, voorwerpen en Samische taferelen totdat ze op de afdeling ‘Onderweg’ kwam, waar een een tentoonstelling Kristine en Nils Anti Pirtsi uit Luoyyaluokta uit de veertiger jaren volgden, waar ski's, wagens en boten noodzakelijk waren voor het overleven in een onverbiddelijke wildernis. 

    Daarnaast gaf de tentoonstelling in deze zaal ook een overzicht van de gemotoriseerde revolutie in 1900 met spoorwegen, auto’s, sneeuwscooter en vliegtuigen, als moderne tegenhanger van de primitieve vervoermiddelen uit de veertiger jaren.

    Maar ook de in Lapland voorkomende dieren zoals onder andere veelvraat en lynx hadden een plek in de tentoonstelling gekregen.

    Een paar televisies toonden levende beelden over de geschiedenis van het vervoer in de veertiger jaren tot nu. Alles werd ondersteund door een zorgvuldig opgebouwd tafereel uit vervlogen en moderne tijden. 

    Bankjes in nissen boden gezellige zitplaatsen voor de mensen die in alle rust de geboden informatie tot zich wilden nemen.

    Vanuit de zaal, die via de hiernaast gelegen langwerpige ruimte –lijkend op een gang en met de naam ‘het tijdsverloop’- te bereiken was, stroomden de onwerkelijke klanken van de traditionele Joik het museum binnen.

    Molly was vastbesloten om daar nog een kijkje te nemen, maar voor nu wilde ze even in een van de nissen gaan zitten en op haar gemak genieten van de tentoonstelling.

    Ze wilde net plaatsnemen, toen ze in de laatste nis twee bekende gezichten gewaar werd.

    De man herkende ze onmiddellijk, zelfs nu hij van haar afgewend was. Zijn arrogante gezicht en de lange snor sloot vergissingen uit. Ingmar.

    Maar de jonge vrouw die bij hem zat, was niet Frauke. 

    Ze ging verscholen in haar dikke winterkleding en haar wollige mutsje, maar Molly had weinig tijd nodig om de jonge vrouw van het verliefde paartje uit de trein en bus in haar te herkennen.

    Ze had graag plaatsgenomen in de nis naast die twee om te horen wat Ingmar en de jonge vrouw zo innig met elkaar besproken, maar ze was er zeker van dat Ingmar haar dan meteen zou opmerken.

    Daarom besloot ze toch voor het bankje dat een nis verder nog onbezet op haar wachtte.

    Ze nam onopvallend plaats en bleef doodstil met gespitste oren zitten, in de hoop iets van het gesprek op te vangen.

    De twee praatten echter op gedempte toon met elkaar en de muziek zorgde ervoor dat ze -tot haar irritatie- niets verstond. 

    Een groep jonge Duitsers die de ruimte binnen kwam, ontnam haar de laatste mogelijkheid om nog iets op te vangen van het gesprek dat haar in feite niet aanging.

    Molly voelde teleurstelling. Ze was nu eenmaal nieuwsgierig. Dat kon ze ook niet helpen. 

    Ze vroeg zich af waar Frauke en de vriend of echtgenoot van de jonge vrouw bij Ingmar waren. Maar op die vraag kreeg ze vooralsnog geen antwoord.

    Ze bleef nog heel even zitten –met nu toch iets minder belangstelling voor de tentoonstelling- en voegde zich uiteindelijk bij de groep Duitsers toen deze de ruimte weer verliet. 

    Ze wandelde via de cirkelvormige centrale ruimte naar ‘het tijdsverloop’ die haar naar de zaal leidde waar een muziekgroep de typische Samische Joik ten gehore bracht.

    Het was druk in de zaal en Molly wandelde naar achteren terwijl ze haar ogen over de bezoekers liet glijden. 

    Het duurde niet lang voordat ze de jonge man achterin herkende; de partner van de vrouw die zo intiem met Ingmar zat te praten.

    Molly liep naar hem toe en ging naast hem ging staan.

    Ze begroette hem vriendelijk. Hij keek haar vragend aan, maar beantwoordde haar groet.

    “Je weet niet wie ik ben,” constateerde Molly.

    “Zat je niet in de trein uit Stockholm en de bus van Murjek naar Jokkmokk?”

    Ze knikte. Hij wist het dus nog.

    “Ben je maar alleen hier?” vroeg Molly onschuldig. “In de bus had je toch je vriendin of vrouw bij je?”

    Molly praatte in het Engels, want ze had geen idee van de nationaliteit van de man.

    “Mijn vriendin. Marie-Angel. Ze loopt ergens in het museum rond.” Hij wierp een blik in de richting van ‘het tijdsverloop’.

    “Oh. Nou ja, dat is ook de moeite waard. Hoewel dit ook mooi is,” Ze wees met een hoofdgebaar naar de Samische muziekgroep. “Zijn jullie trouwens Belgen? Mijn oma was Belgisch en ze had hetzelfde accent.” 

    “Ja. Wij zijn Belgen.”

    “Zijn jullie nog niet zo lang samen?” vroeg ze toen. 

    “Twee jaar.”

    “Oh. Ik dacht... nou ja, het leek alsof jullie elkaar nog niet zo lang kenden.” Ze glimlachte verontschuldigend.

    “We zijn pas gaan samenwonen.”

    “Aha. Proficiat. Dan is dit dus een soort huwelijksreis. Maar dan zonder huwelijk,” Molly grijnsde.

    De man knikte wat ongeduldig. Zijn blik gleed van de Samische band naar de doorgang richting ‘het tijdsverloop’ en weer terug.

    “Ik heet trouwens Molly.”  Molly strekte haar hand naar hem uit.

    “Dorian.” Er was een lichte aarzeling voordat hij haar zijn hand gaf. Hij begreep duidelijk niet goed wat ze van hem wilde en voelde blijkbaar niet erg veel voor het leggen van sociale contacten. Molly liet zich daardoor niet storen. 

    Het intieme gesprek tussen Marie-Angel en Ingmar had haar nu eenmaal nieuwsgierig gemaakt. Iets waar meestal weinig voor nodig was.

    “Ken je meer mensen van de groep in onze bus, op weg naar Jokkmokk?” vroeg Molly. 

    “Nee. Niemand.”

    “Kent Marie-Angel hier ook niemand anders?”

    “Nee.”

    “Allebei voor de eerste keer hier in Lapland?”

    “Ja.”

    “Blijven jullie lang hier?” vroeg ze toen.

    “We gaan morgen naar huis.”

    “Ik ook. Aan een kant jammer, maar aan de andere kant voorkomt het wellicht dat ik helemaal in een diepvriesmaaltijd verander. Het is verdraaid koud aan het worden.”

    Dorian knikte. 

    “Aparte muziek, die Joik,” meende Molly. “De muziek en de cultuur doet aan de indianen denken.”

    “Ik neem aan dat er overeenkomsten zijn.” Zijn blik gleed weer naar ‘het tijdsverloop’.

    “Ik zie jullie morgen wel,” besloot Molly. “Ik ga nu de schilderijen bekijken. Er zitten volgens mij hele mooie kunstwerken tussen.” Veel wijzer werd ze hier toch niet.

    Dorian knikte weer, waarschijnlijk opgelucht.

    Molly liep naar de schilderijen, die aan de wanden van de zaal waren opgehangen en allemaal betrekking hadden op Lapland en de Sami. Er zaten werkelijk mooie schilderijen tussen.

    Maar Molly dreef toch met haar gedachten steeds weer af, naar Marie-Angel en Ingmar.

    Wat hadden die twee met elkaar te bespreken? Ze glimlachte met haar eigen nieuwsgierigheid. Misschien had ze detective moeten worden.

    Ze wierp weer even een blik op Dorian en zag hoe hij zich losmaakte van de groep toeschouwers en naar de doorgang van ‘het tijdsverloop’ liep. Blijkbaar was hij het wachten beu.

    Molly vroeg zich af hoe Dorian zou reageren als hij zijn vrouw bij Ingmar aantrof. 

    Ze wist hoe Ingmar had gereageerd toen Bennet met zijn vrouw had gepraat, nota bene in een druk lokaal. Maar Dorian was geen Ingmar.

    Hoewel Dorian duidelijk gek was op zijn vriendin, leek hij niet het type wat meteen op de vuist ging als iemand met Marie-Angel praatte. Niet op de manier waarop Ingmar dat had gedaan.

    Aan de andere kant leek hij ook niet het type wat over zich heen liet lopen, zoals Bennet dat misschien een beetje had gedaan.

    Maar echt goed inschatten, kon ze hem niet.

    Ze weerstond de neiging om achter hem aan te lopen –de arme man zou denken dat ze hem stalkte- en bekeek peinzend nog wat schilderijen. 

    Molly zag Frauke pas later, toen ze naar het restaurant van het museum liep.

    De vrouw zat stilletjes op een bankje bij de garderobe, links van het restaurant, en staarde voor zich uit.

    Molly ging vrijpostig naast haar zitten. 

    “Toevallig, dat ik je hier tref,” begon ze.

    De vrouw keek Molly wat onzeker aan en Molly stak haar hand uit. “Molly Mans. We zaten bij elkaar in de trein en in de bus.”

    “Eh ja, dat weet ik.” Ze aarzelde nog even, maar nam Molly’s hand na een haastige blik om zich heen toch aan. “Frauke.” 

    “Aangenaam kennis maken, Frauke. Mooi museum, nietwaar?” 

    Frauke knikte.

    “Alleen op stap vandaag?” vroeg Molly.

    “Nee. Mijn man is nog in het museum. Ik weet niet precies waar... we zijn elkaar kwijtgeraakt, vrees ik. Het leek mij het beste om hier te wachten. Anders loopt hij mij mis en...” Frauke maakte de zin niet af.

    “De man met de snor is je echtgenoot?”

    “Ingmar. Ja. We zijn pas getrouwd.”

    “Ah, Jullie zijn dus op huwelijksreis. Interessant. Ik geloof niet dat ik Jokkmokk erg gemakkelijk in verband zou brengen met een huwelijksreis. Ik denk bij een huwelijksreis aan Hawaï of iets dergelijks. Palmbomen, strand, zee, cocktails... dat soort dingen.”

    Frauke glimlachte een beetje flauwtjes. “Ingmar heeft altijd veel gereisd en in verschillende delen van Zweden gewoond. Ook in Lapland. Daarom wilde hij hier nog een keer naartoe. Het was alweer bijna twintig jaar geleden dat hij hier woonde, maar dit deel van het land heeft nog altijd een speciale plek in zijn hart.” 

    “Ah. Nou ja, daar kan ik mij wel iets bij voorstellen,” zei Molly. “Het is hier prachtig. Koud, maar prachtig.”

    Frauke knikte instemmend.

    “Kan ik je misschien een kop koffie in het restaurant aanbieden? Dan hoef je hier niet bij die jassen op Ingmar te wachten.”

    Frauke keek Molly aan alsof deze had voorgesteld een bank te beroven. “Nee. Nee, dat lijkt mij geen goed idee,” reageerde ze haastig verschrikt. “Dan kan Ingmar mij straks niet vinden.”

    “En als je hem dan een sms’je stuurt?”

    “Ik heb geen gsm.”

    “Oh jammer. Nou ja...” Molly strekte zich uit. “Ik hoop dat hij je niet te lang laat wachten.”

    “Nee. Dat hoop ik ook niet.” In het antwoord zat een klein vleugje irritatie verborgen. 

    Molly keek de vrouw onwillekeurig even aan.

    Frauke glimlachte verontschuldigend, alsof ze zich schaamde voor haar reactie.

    “Hij komt vast zo meteen,” zei ze. Haar stem klonk weer schuchter. 

    “Blijven jullie nog lang in Jokkmokk?” wilde Molly weten.

    “Morgen gaan we naar huis.”

    “Ik ook,” zei Molly. “We komen elkaar dus ongetwijfeld weer tegen in de bus naar Murjek.” Molly was er minder van gecharmeerd dat ze dan ook Ingmar weer zou ontmoeten, maar besloot dat ze de man gewoon kon negeren. Als ze zichzelf daartoe tenminste kon aanzetten.

    Ze groette Frauke bij wijze van afscheid en liep naar het restaurant. Ze zag nog net Ingmar via de souvenirwinkel richting garderobe lopen. 

    Hij zag haar niet, maar zijn gezicht had een grimmige uitdrukking.

    Molly vroeg zich af of hij en Dorian elkaar hadden ontmoet en hoe die ontmoeting dan was verlopen.

    Toch jammer dat ze Dorian niet had gevolgd.

    Ze glimlachte een beetje met haar eigen nieuwsgierigheid en sensatiezucht en liep naar de toonbank van het restaurant om het menu van de dag te bestellen, een goed gevulde maaltijdsoep van de streek met brood.

    Wellicht kon ze daarna nog een keer door het museum wandelen. Ze had tenslotte nog lang niet alles gezien.

     

    
    







    Hoofdstuk 6

     

    Het was een dag later. De laatste dag in Jokkmokk. Molly bracht een groot deel van de tijd in het museum door. Niet alleen omdat het een aangename plek was om de laatste uren te vertoeven, maar ook omdat het daar behaaglijk warm was. Natuurlijk had ze eerst nog een laatste keer de markt bezocht en Samisch brood gekocht, maar daarna was ze de extreme kou ontvlucht door de knusse warmte van het museum op te zoeken. 

    Haar rugzak had ze voor die dag gestald bij de garderobe van het museum.

    Ze had eerder die dag haar vakantiehuis definitief verlaten en afscheid genomen van de eigenaar van Skabram. Daarna was ze naar Jokkmokk gereden om de huurauto in te leveren.

    Nu moest ze dus haar dag als dakloze in Jokkmokk doorbrengen, gezien de bus naar Murjek pas om zes uur ’s avonds vertrok. 

    De temperatuur in Jokkmokk had een absoluut dieptepunt bereikt met -47 graden en zelfs de doorgewinterde Sami waren als Eskimo's ingepakt.

    Standhouders stookten vuurtjes in de hoop de handen een beetje te kunnen warmen en niemand stond stil. De mogelijkheid in scholen en openbare gebouwen tentoonstellingen en stands met handwerk te bezoeken, werd door iedereen met graagte aangenomen. Maar het waren slechts korte onderbrekingen van een ijzige marktdag.

    Molly’s gezicht was bevroren toen ze over de markt had gelopen. Een sjaal om haar gekwelde gezicht, had ervoor gezorgd dat haar adem de wimpers bevochtigden en in ijspegeltjes veranderde, die aan elkaar kleefden. De jas was weer veranderd in ijs.

    Een hele belevenis waar ze thuis waarschijnlijk nog lang over zou na praten, maar haar toch had doen besluiten om haar dag verder in het museum door te brengen.

    Pas toen de duisternis alweer inviel, liep ze de bevroren buitenlucht weer in –bepakt en bezakt- om naar het station van Jokkmokk te gaan.

    Er was een simpel restaurant op het station, waar je een warm prakje, bestaande uit puree en gestoofd rendiervlees kon eten en waar je in ieder geval warm kon wachten totdat de bus zijn opwachting deed. In de kale kelder van het gebouw, enigszins opgefleurd door kleurrijke kleedjes, kaartjes en lampjes, vond een feest plaats, waar keurig geklede mannen en vrouwen een feestelijk maal op papieren bordjes opgediend kregen. Gezelligheid hoefde niet duur te zijn. En gezellig was het, gezien het vrolijke lachen en zingen via de lage trap vanuit de kelder het stationsrestaurant binnen dwarrelden. 

    Molly at haar prakje, keek af en toe naar de feestgangers, maar liet zo nu en dan ook haar blik over de andere gasten van het restaurant glijden. Ze zag geen bekende gezichten. Het prakje smaakte overigens verrassend goed en toen ze haar papieren bordje leeg had,  wachtte ze op haar gemak totdat het tijd werd om naar buiten te gaan. 

    Ze dacht aan Bennet. Ze vroeg zich af hoe hij het ijshotel had ervaren en wat hij nog meer had gedaan. Ongetwijfeld trof ze hem in de bus, zodat ze haar vragen dan op hem af kon vuren. Als hij de bus tenminste niet miste.

    Bij een ander zou ze niet eens op dat idee komen, maar Bennet leek volgens de wet van Murphy te leven; als er iets mis kón gaan, ging het ook mis. 

    Het was ongeveer kwart voor zes toen ze toch maar naar buiten liep. De bus zou pas om zes uur vertrekken, maar ze nam liever geen risico. Een kwartier in de kou zou ze nog wel overleven, meende ze. Maar zelfs dat bleek niet nodig. Het personenbusje naar Murjek stond al klaar.

    Ze haalde opgelucht adem. Een kwartier wachten  -of langer als er vertraging was- op het station in de ijskoude duisternis van Jokkmokk trok haar niet aan.

    Nu ze toch naar huis ging, verlangde ze naar de warme comfort van de trein.

    Misschien zou ze dit keer gebruik maken van de douche in de trein. Wonderlijk, dat die mogelijkheid bestond. Ze had nog nooit in een trein gedoucht. Ze glimlachte bij die gedachte, schoof ze de rugzak in de laadruimte van de bus en stapte in. 

    De kleine, gedrongen chauffeur voor vandaag had een gemoedelijk gezicht en droeg een ouderwetse hoornbril, die waarschijnlijk varifocus glazen bezat, maar waar hij toch overheen keek.  

    Hij begroette haar met een vriendelijk ‘hej’. 

    Ze glimlachte naar hem, beantwoordde de groet met een Zweeds ‘hej’ en zocht een plekje in de bus.

    Ze was niet de eerste passagier. 

    Dorian en Marie-Angel zaten achterin de bus, maar leken minder verliefd dan op de heenweg. Dorian staarde strak door het rechter raam naar buiten en Marie-Angel keek door het linkerraam de duisternis in, ogenschijnlijk zonder werkelijk iets te zien.

    Ze keken beiden even naar Molly toen ze haar opmerkten, beantwoordden kort haar groet en richtten hun aandacht weer meteen op de zwarte buitenwereld. 

    Molly was net gaan zitten, toen Bennet haastig de bus binnen struikelde.

    Molly zwaaide naar hem. Hij zag haar meteen, kwam naar haar toe en plofte met een zware zucht naast haar neer.

    “Ik dacht dat ik het niet zou halen,” mompelde hij.

    “Niet? We hadden toch een hele dag de tijd,” meende Molly.

    “Ja. Maar mijn bagage was weg en het hotel stond erop om aangifte bij de politie te doen. Volgens mij waren ze nog meer van streek dan ik.”

    “Wacht even. Nu snap ik het niet meer,” zei Molly terwijl ze haar hand omhoog stak om hem af te remmen. “Je bent je bagage toch al veel eerder kwijtgeraakt op het vliegveld in Stockholm?”

    “Ja, dat klopt. Maar nu was mijn weekendtas weg met de spullen die ik hier had gekocht.”

    “Hoe is het mogelijk? Gestolen?”

    “Nee. Iemand had hem per abuis meegenomen. Hij kwam halsoverkop terug met de tas toen ik met de politie zat te praten; vol excuses en dergelijke. Ze hielden mij eindeloos aan de praat.” Hij zuchtte nog maar eens diep. 

    “Ze bedoelden het vast allemaal goed,” meende Molly.

    “Natuurlijk. Ze waren heel erg aardig en het leek zo onbeleefd om zomaar weg te lopen. Maar daardoor miste ik bijna de bus.”

    “Bijna. Niet helemaal. Gelúkkig niet helemaal. Ben je trouwens nog in het ijshotel geweest?”

    Bennet schudde zijn hoofd. “Helaas niet. Ik kreeg halverwege autopech.”

    “Dat meen je niet...” Molly keek hem verbijsterd aan.

    Hun gesprek werd kort onderbroken doordat Birgitt en Emma in de bus stapten en hun aandacht automatisch daarheen ging. Birgitt had een onooglijke muts in felle kleuren gekocht, die ze nu trots droeg, en Emma had dit keer werkelijk een skibroek en een ski-jack aan in plaats van jeans en jack. 

    Birgitt zwaaide druk naar Molly en Bennet en kwam naar hen toe.

    “Oh, jullie gaan ook naar huis? Dat is toch wel toevallig. Allemaal dezelfde mensen in dezelfde bus. Dat stel achterin was er tenslotte ook op de heenweg bij. Toevallig. Ik bedoel... voor hetzelfde geld hadden we allemaal andere vertrektijden.” Haar gezicht kreeg een wat peinzende uitdrukking. “Ik vraag mij af...”

    “Mama, ga zitten,” gromde Emma. “Ik sta hier nu niet bepaald gemakkelijk.”

    Birgitt trok haar jas uit, legde die met veel bombarie op het rek boven de stoelen en ging zitten. Emma zuchtte vermoeid, trok ook haar jas uit en nam plaats naast haar moeder.

    Bennet en Molly keken elkaar aan en glimlachten even.

    “Ik bedóél...” fluisterde Molly.

    Bennets lach werd breder. 

    “Maar je kreeg dus autopech,” bracht Molly hem in herinnering.

    Hij knikte. “Daar stond ik dan, in het midden van het grote niets, ijskoud en een gsm die geen bereik had. Het nut van die dingen ontgaat mij nog steeds. Handig als er iets gebeurt, zegt iedereen altijd. Maar dan moet er wel iets gebeuren in een bevolkte omgeving, waar de kans groot is dat ze je toch wel vinden. Zodra je iets overkomt op een plek waar geen levende ziel te bekennen is, blijkt het ding ook geen bereik te hebben.”

    “Je had dood kunnen vriezen,” meende Molly verschrikt.

    “Dat had gekund, maar blijkbaar rijdt de plaatselijke bevolking niet zomaar iemand met autopech voorbij. De westerse cultuur, waar mensen bang zijn voor een overval als ze iemand helpen, is blijkbaar nog niet tot de wildernis van Lapland doorgedrongen. Ik kreeg een lift van een oudere man die geen woord Engels sprak, maar volgens mij toch heel aardig was. Hij nam mij mee naar Gällivare, waar ik de garage kon bellen die de auto aan mij had verhuurd. 

    Ze wilden iemand sturen, maar kregen problemen –ik weet niet welke problemen want ze spraken daar ook niet zo goed Engels en ik versta nog steeds geen Zweeds- waardoor ik de nacht in Gällivare moest doorbrengen. Dat was dus eergisteren.

    Ze regelden gisteren iets met een garage in Gällivare, zodat ik een andere auto ter beschikking kreeg om naar Jokkmokk te rijden. De rest van de dag bracht ik door met het afhandelen van allerlei formaliteiten in een onverstaanbaar Zweeds-Engels mengelmoes, waar de garagehouder doorlopend zijn excuses voor aanbood. Welgemeende excuses. Dat wel. Bovendien kreeg ik sloten met koffie aangeboden, compleet met gebak. Daarmee heb ik in ieder geval de kosten van een maaltijd uitgespaard.

    Ik dacht vandaag nog net de tijd te krijgen om de markt te bezoeken, maar kreeg dus die problemen met de bagage en heb niet meer veel gezien.”

    Bennet vertelde alles op een luchtige, bijna lacherige toon. “Ik ben benieuwd wat er nog meer mis loopt.”

    “Overkomen jou altijd zulke dingen?” vroeg Molly.

    “Niet altijd. Maar regelmatig. Eigenlijk best vaak.” Hij grijnsde weer, maar de lach op zijn gezicht bevroor toen de volgende passagiers in stapten; Ingmar en Frauke.

    Frauke wierp Bennet een korte schichtige blik toe. 

    Ingmar keek ook naar Bennet, klemde zijn kaken op elkaar en loodste zijn vrouw naar een stoel vlak achter de chauffeur.

    “Ah gedver. De vervelende vent moet ook mee. Wat die vrouw toch in hem ziet...” gromde Molly.

    “Geen idee. Zij is nochtans best aardig. Misschien wist ze niet waar ze aan begon toen ze met hem trouwde.”

    “Ik denk het niet,” was Molly het ermee eens. “Volgens mij kan hij zich heel charmant voordoen.”

    “En of,” was Bennet het met haar eens. “Maar wat mij betreft had hij mogen bevriezen.”

    “Totdat hij in een blauwe sneeuwpop was veranderd,” vulde Molly aan.

    Bennet keek haar vragend aan.

    “Een Nederlands versje,” legde ze uit. “Over een koning, die graag naakt door het huis loopt en op een dag, als het vriest, naakt naar buiten gaat om daar te veranderen in een blauwe sneeuwpop. Het versje zit om de een of andere reden steeds in mijn hoofd. Het zal wel door de kou komen.”

    “Hm. Die kleur blauw zou hem anders niet misstaan.” 

    “Nee. Dat denk ik ook niet. Misschien spookt het versje daarom doorlopend rond in mijn hoofd; omdat ik Ingmar zo graag in een bevroren blauwe sneeuwpop zie veranderen.” 

    De buschauffeur liet ondertussen de motor zachtjes lopen, maar de ruiten van het busje bevroren evengoed. Af en toe ondernam hij een poging om het ijs weg te krabben, maar het leek een zinloze inspanning.

    “Het is de laatste twee dagen werkelijk koud, hè,” merkte Molly op. 

    Bennet knikte.“En of. Blauwe sneeuwpoppen-koud.”

    Molly lachte.

    De buschauffeur keek om, leek de passagiers te tellen, krabde de voorruit nog een keer schoon, richtte toen zijn aandacht weer op het instrumentenpaneel voor zijn neus en zette het busje in beweging.

    Het busje leek een dampende draak in de donkere kou, terwijl het langzaam optrok. Het maakte vreemde geluiden, alsof het met de tanden knarsten, en ging gehuld in een wolk rook. Het duurde even voordat de laatste grijze sluiers om hen heen weg trokken en ze werkelijk naar buiten konden kijken.

    Molly keek gefascineerd  naar de feestelijke lichtjes van de stad, die ze nu achter zich lieten. Ze had een licht gevoel van spijt, nu ze Jokkmokk achter zich liet. Maar ze verlangde ook naar wat menselijkere temperaturen.

    De weg naar Murjek verliep traag. Niet alleen omdat een paar kuddes rendieren voor oponthoud zorgde, maar ook omdat de chauffeur zo nu en dan moest stoppen om de voorruit schoon te maken. 

    Blijkbaar kon de verwarming het niet zo goed aan.

    Birgitt vroeg iets in het Zweeds, waarom de chauffeur wat murmelend antwoordde.

    Daarna draaide Birgitt zich om naar Bennet en Molly.

    “Ik vroeg of de verwarming kapot was, maar hij zei dat het gewoon te koud was. Er rijden geen gewone bussen meer. Te koud. Tja... ik heb het vroeger ook meegemaakt.  De Lapse winter. Ik bedoel... het kan enorm vriezen. In 1941 was het -53 graden. Ik bedoel... – 53. Dat was in ’41. Ik was er toen nog niet, natuurlijk.” Ze giechelde even. “Maar opa vertelde erover. Ik bedoel... ik hoop maar dat de trein nog rijdt.”

    Emma maakte geïrriteerd een opmerking in het Zweeds en Birgitt wendde zich met een vergeeflijk lachje weer van hen af. 

    Ze sprak op zachte, doordringende toon met haar dochter. Molly kon niet verstaan wat ze zei.

    “Ik hoop dat ‘ik bedoel’ geen gelijk heeft,” fluisterde Molly tegen Bennet. “Dan zitten we straks vast op het station in Murjek en veranderen we allemaal in blauwe sneeuwpoppen. En dat terwijl blauw mij niet staat.”

    “Och... met mijn geluk...

    “Misschien moet ik in een andere stoel gaan zitten,” zei Molly met gespeelde overpeinzing. “Ver bij jou uit de buurt.”

    “Dat helpt niet,” zei Bennet hoofdschudden. “Dan zou je al een andere bus moeten nemen. Maar er rijden nu geen bussen meer, dus ben je verdoemd.”

    “Aargh...” Molly trok een verschrikt gezicht, grijnsde toen en keek weer door het raam naar buiten. De dunne laag ijs, die zich ook hier vormde, veegde ze weg met de mouw van haar trui. Ze reden Vuollerim in. 

    “Moet je zien,” riep ze. Ze voelde zich een klein kind, zoals ze met haar neus tegen de ruit gedrukt zat en naar de ijslantaarns keek die overal in Vuollerim stonden opgesteld. Ieder huis, ieder gebouw had zijn eigen ijslampion. Veel huizen en gebouwen hadden zelfs meer dan slechts één ijslampion. Op een plein en in het park waren complete torens van ijslantaarns gebouwd. 

    “Ik heb erover gelezen,” zei ze. “Het duizend lichten festival in Vuollerim.”

    Bennet keek ook naar buiten. “Het ziet er inderdaad gezellig uit. Volgens mij kun je die ijslantaarns zelf maken. Gewoon een dichte koker in een emmer zetten, water eromheen gieten, laten bevriezen, koker eruit, ijsblok uit de emmer en in het door de koker ontstane gat een waxinelichtje of kaars plaatsen.”

    “Inderdaad. Zo ziet het er wel uit,” gaf Molly toe. “Al kan ik mij voorstellen dat ze er hier speciale mallen voor hebben gezien het een jaarlijks gebeuren is.”

    “Dat kan natuurlijk ook.”

    “Jammer dat ik dat thuis niet kan doen. Het ziet er zo gezellig uit, maar bij ons vriest het maar zo weinig.”

    “Och, soms kan het wel.”

    “Soms wel. Maar dan heb ik het meestal erg druk met bibberen bij de kachel. Op de een of andere manier lijkt het bij ons dan kouder.”

    “Misschien omdat je je er dan niet op kleedt. Niet zoals je dat hier doet, in ieder geval.”

    “Dat zou kunnen.” Ze bleef naar buiten kijken totdat ze Vuollerim weer achter zich lieten en de duisternis in toerde.

    De chauffeur kreeg het moeilijker in zijn gevecht tegen het ijs. Bennet stond op, ging naar voren en hielp de man met het schoonhouden van de voorruit. De ruiten aan de zijkanten vroren nu ook langzaam dicht. Molly probeerde gedreven het ijs weg te houden, zodat ze nog een klein beetje van de buitenwereld kon zien, maar het was een verloren strijd.

    Af en toe keek ze naar de verrichtingen van Bennet en op bepaald moment zag ze per toeval de blik die Ingmar Bennet toewierp. Het was geen woede, maar nog veel minder vriendelijkheid. Ze kon het niet goed duiden, maar het was geen prettige gewaarwording. Waarom was die man niet in Jokkmokk gebleven?

    Frauke keek gespannen naar buiten. 

    De bus zette de reis hortend en stotend voort, totdat ze uiteindelijk Murjek bereikten, bijna drie kwartier later dan bedoeld.

    Molly had daar geen problemen mee. De trein naar Stockholm zou pas rond acht uur op het station aankomen. Nu was een gedeelte van de wachttijd reeds verstreken.

    Ze stapte met de andere passagiers uit, pakte haar rugzak uit de laadruimte en liep het station op.

    Net als de andere reizigers wierp ze een blik op het grote blauwe bord, wat elektrisch gestuurd in reisinformatie voorzag. 

    Er waren geen bijzonderheden vermeld en de vertrektijd van de trein leek zoals bedoeld. 

    Molly haalde opgelucht adem en volgde de anderen de wachtruimte van het station in. De ruimte was gelukkig verwarmd. Geen behaaglijke warmte van een woonkamer, maar warm genoeg om redelijk comfortabel de tijd door te brengen.

    Het winkeltje was gesloten, maar Molly had niets nodig. 

    Ze hoefde tenslotte maar twintig minuten hier te wachten. Daarna kon ze op de trein naar Stockholm stappen, met al zijn gemakken en zijn restauratie. Dan kon ze haar jas, muts, wanten en laarzen aan de kant gooien en het zichzelf gemakkelijk maken in de knusse warmte van haar eigen coupé. Ze keek er nu al naar uit.

    Ze vroeg zich af of ze werk moest maken van Bennet. Ze mocht hem wel. 

    Maar Bennet was een Engelsman en woonde dus in Engeland. 

    Dat maakte de situatie wel gecompliceerd.

    Aan de andere kant was het natuurlijk ook een voordeel, als je elkaar niet dagelijks zag, bedacht ze met een klein lachje. Maar vooralsnog nam ze nog geen beslissing daarover. 
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    Molly keek op haar horloge. Het was al twintig over acht. Had de trein er niet allang moeten zijn? Ze merkte dat ze onrustig werd en wierp nog een blik op het verlaten spoor.

    Precies op dat moment kwam Emma stampend van de kou naar binnen. Ze had eerder moed verzameld om buiten snel een sigaret te roken, maar had dat niet erg lang volgehouden.

    Haar gezichtsuitdrukking was verre van tevreden.

    “De trein heeft vertraging,” meldde ze in het Engels.

    Iedereen keek naar het meisje en onder andere omstandigheden had ze wellicht genoten van de aandacht. Nu reageerde ze echter alleen geïrriteerd.

    “Er staat niet eens bij hoe lang hij vertraging heeft. Dadelijk zitten we hier nog een uur in dit dooie hol.”

    “De temperatuur is extreem laag,” zei Ingmar. Ook hij bezigde de Engelse taal. “Het is niet meer dan logisch dat de trein vertraging heeft. Maar hij zal heus elk moment komen. In ieder ander geval had Svensk Järnväg wel iets ondernomen. Ze weten tenslotte dat we hier zijn.”

    Hij liet zijn blik over de aanwezigen glijden, maar leek niet de geërgerde, misschien minachtende, uitdrukking op de gezichten van Bennet, Dorian en Birgitt te zien. Of misschien zag hij het wel, maar raakte het hem niet. Zolang de anderen zijn geruststelling maar waardeerden. 

    Het zette hem in ieder geval in het middelpunt van de belangstelling en daar ging het blijkbaar om.

    Vervelend genoeg moest Molly hem dit keer gelijk geven. Zelfs als ze dat natuurlijk niet hardop deed. De vertraging was niet zo vreemd gezien de weersomstandigheden en het was duidelijk dat ze via het bord op de hoogte werden gehouden, voor zover dat mogelijk was. Bovendien hadden ze allemaal gereserveerd en wist de SJ dat hier reizigers op hen te wachtten.

    Molly maakte zich dan ook geen zorgen. Ze kreeg hooguit stilaan behoefte aan koffie en vond het jammer dat die er niet was.

    “Dat is nu weer net iets voor mij,” zei Bennet zacht tegen haar. “Straks zitten we hier vast.”

    “Welnee. De trein is onderweg. Anders hadden ze iets laten weten.”

    “Als er inderdaad nu nog treinen rijden.”

    “Natuurlijk rijden er nog treinen” zei Molly. 

    “Normaal gesproken niet,” bemoeide Birgitt zich er ongevraagd mee. “Normaal gesproken rijden er geen bussen en treinen meer, als de temperatuur onder de -35 komt.”

    “Maar op het bord staat toch dat de trein vertraging heeft,” bracht Molly naar voren. “Ze zouden het toch aangeven als het anders was? Ze weten dat wij hier zitten te wachten.”

    Ze voelde een opkomende twijfel die haar meteen irriteerde. Waarom liet ze Birgitt die invloed op haar hebben? De informatie op het bord sprak toch boekdelen?

    “Overschat niet onze spoorwegen,” waarschuwde Birgitt. “Ze hebben wel vaker blunders geslagen. Zoveel vertrouwen heb ik daar niet in.”

    “Ingmar zegt dat vertraging onder deze omstandigheden helemaal normaal is en dat ze heus wel iets hadden laten weten als de trein niet zou komen opdagen,” wierp Emma tegen.

    Birgitt blies nijdig lucht uit. “Ingmar zegt zoveel.”

    “Hoe weet je dat?” vroeg Molly nieuwsgierig.

    “Dat is toch duidelijk. Iedereen ziet hoe hij is,” zei ze. Ze keek Molly niet aan.

    Molly had al eerder het gevoel dat Birgitt Ingmar kende, maar daar niets over kwijt wilde.

    Het was alleen vreemd dat hij haar dan niet leek te kennen. Die indruk wekte hij in ieder geval niet.

    Het deed er verder eigenlijk niet toe, maar het hield haar toch een beetje bezig.

    Misschien omdat er niet veel meer was om mee bezig te zijn in de wachtkamer van het station.

    Dorian werd onrustig. Hij stond met een ruk op, trok zijn jas aan en liep naar buiten.

    Marie-Angel keek hem onzeker na.

    Molly zag door het raam dat hij naar het bord liep, maar kon vanuit de wachtkamer niet zien wat er op het bord stond.

    Ze zag wel dat Dorian ernaar keek, zich met een bruuske beweging weer omdraaide en met grote stappen terugliep naar de wachtkamer.

    Automatisch richtte ze haar aandacht meteen op hem toen bij binnen kwam. En ze was niet de enige. Ook de anderen keken vol verwachting –en misschien een beetje onzeker- naar hem. Ze hadden allemaal gezien dat hij naar het bord was gelopen.

    “De trein is afgelast,” liet Dorian weten. Hij maakte zijn jas open en keek even naar Marie-Angel. “Er komt geen trein.”

    “Maar daarnet stond op het bord dat de trein vertraging had,” ging Emma ertegen in. “Ik heb het zelf gelezen.” Ze leek vooral zichzelf te willen overtuigen.

    “Dat klopt. Maar de mededeling veranderde net toen ik er stond. Hij is afgelast.”

    “Typisch weer iets voor onze spoorwegen,” foeterde Birgitt. “Nu zitten we hier...”

    “Maar ze kunnen ons toch niet zomaar hier laten zitten,” jammerde Marie-Angel. “Er is hier helemaal niets.”

    “Er is een hotel verderop in het dorp,” wist Ingmar. “Het lijkt mij verstandig als we daar inchecken.” Hij stond al op en keek de anderen een voor een aan, met een vastbesloten uitdrukking op zijn gezicht. Iemand moet nu de leiding nemen, leek hij te willen zeggen. En het sprak voor hem vanzelf dat hij die ‘iemand’ was.

    “Het lijkt mij verstandiger om de spoorwegen bellen,” bracht Birgitt ertegen in. Er lag een lichte uitdaging in haar stem. “Voor hetzelfde geld staat de trein nu in Boden of Luleå en kunnen ze ons daarheen brengen.”

    “Dan hadden ze wel iets laten weten,” meende Ingmar. Hij snoof. “We moeten gewoon...

    “Hoe? Door ons te bellen?” Er klonk een fikse scheut gif door Birgitts stem toen ze hem onderbrak.

    Ze pakte demonstratief haar gsm en voerde –na een zeer lange wachttijd- een vlot telefonisch gesprek in het Zweeds. Daarna richtte ze haar aandacht weer op de medereizigers, die haar gespannen aankeken. Allemaal, behalve Ingmar, die een geïrriteerde uitdrukking op zijn gezicht had, en Frauke, die gespannen voor zich uit staarde. 

    “De trein komt wel,” liet ze weten. Ze was duidelijk met zichzelf ingenomen en wierp Ingmar een korte, triomfantelijke, blik toe. “ Hij heeft alleen vertraging. Rond negen uur wordt hij hier in Murjek verwacht.”

    “Waarom zetten ze dan op het bord dat hij niet komt?” wilde Dorian weten.

    “Geen idee. Misschien is de persoon die daarvoor verantwoordelijk is niet al te slim of werken ze naast elkaar door. Het zal de eerste keer niet zijn.” Ze stopte de gsm weer weg. “Het is dus gewoon een kwestie van wachten.”

    En dat deden ze. De sfeer werd weer enigszins ontspannen en de reizigers voerden nietszeggende en tijdverdrijvende gesprekjes met elkaar, maakten grapjes en keken regelmatig naar buiten, in de hoop een eerste teken van de komst van de trein op te vangen.

    Kwart over negen stak de onrust in de wachtkamer opnieuw de kop op en greep Emma haar eigen telefoon.

    Zonder een woord te zeggen drukte ze een nummer in en wachtte.

    Automatisch richtte iedereen de aandacht op haar.

     “We hadden naar dat hotel moeten gaan,” zei Ingmar met nadruk. Hij wierp Birgitt daarbij een nijdige blik toe, die ze volkomen negeerde.

    “Dan mis ik mijn aanluiting,” reageerde Dorian kortaf. “Bovendien is het nog maar de vraag of het hotel in deze tijd kamers vrij heeft.” Hij keek Ingmar niet aan.

    “Er is altijd wel een mogelijkheid om te overnachten,” ging Ingmar ertegen in. Hij klonk behoorlijk fel. Hij hield niet van tegenspraak en ogenschijnlijk nog minder van Dorian.

    “Ja. We kunnen met zijn allen in een zaal slapen,” reageerde Dorian spottend. “Nee, dank je. Ik blijf hier nog liever rechtop zitten. Dan weet ik tenminste wat er gebeurd.” Nu keek hij Ingmar wel aan. De uitdaging in zijn blik was onmiskenbaar.

    “Oei,” reageerde Bennet.

    Molly keek hem vragend aan.

    “Ik geloof dat die mannen elkaar niet mogen.”

    “Nee, dat geloof ik ook niet,” gaf Molly toe.

    “Ik sta aan de kant van de Belg,” zei Bennet.

    “Ik ook. En ik geloof niet dat we de enigen zijn.”

    “Het is gewoon een zeer vervelende man.” Hij trok een grimas en Molly begreep dat Bennet zich nog beleefd uitdrukte.

    “Zeg maar gewoon eerlijk dat het een hufter is.”

    Emma kreeg ondertussen iemand aan de lijn en voerde een kort gesprek. Toen ze de verbinding verbrak, snoof ze geïrriteerd.

    “Er komt geen trein. Blijkbaar heeft iemand verkeerde informatie doorgegeven. Achterlijk gedoe.” Ze snoof nog een keer. “Er is een bus onderweg hierheen. Dat kan nog ongeveer een uur duren. Hij haalt ons op en brengt ons naar Boden of Luleå. Precies wist die meid aan de telefoon het niet. Ik vraag mij af of er wel iets was wat ze met zekerheid kon vertellen.”

    “Alweer een uur wachten?” reageerde Maria-Angel ongerust. Haar blik flitste even van Dorian naar Ingmar en terug. Ze verschoof onrustig op haar stoel.

    “Dat uur overleven we ook nog wel,” meende Birgitt. “Het is maar goed dat we niet naar dat hotel zijn gegaan.” Ze wierp Ingmar een minachtende blik toe. “Dan was die bus voor niets hierheen gekomen en hadden we met wat pech hier dagen vast gezeten. Zolang het zo koud blijft, zullen ze zeker geen nieuwe treinen of bussen inzetten.”

    “Als die bus al komt,” ging Ingmar ertegen in. “Tot dusver is de informatie van de JS nauwelijks betrouwbaar gebleken.”

    Er ontstond een gespannen sfeer, die meteen weer werd doorbroken toen twee in dikke winterkleding gehulde dames blazend en stampend de wachtkamer binnen liepen.

    Alle blikken werden nieuwsgierig op de nieuwkomers gevestigd.

    De dames openden hun jassen en zetten de mutsen af.

    Terwijl een van hen een sleutel uit de jaszak viste en naar de deur van het winkeltje liep, richtte de ander haar aandacht op de reizigers.

    “We hoorden dat er een fikse vertraging was en er is ons gevraagd om het winkeltje te openen. We zullen voor koffie en thee zorgen.”

    Er ontsnapte hier en daar een kleine juichkreet.

    De dame glimlachte en volgde toen de andere vrouw, die de deur van de winkel al had geopend en naar binnen was gelopen.

    Iedereen schoot overeind en liep haastig opgewonden de kleine winkel in.

    Molly en Bennet uiteraard ook.

    “Ah chocolade. Veel chocolade en koffie,” gromde Molly.

    Bennet keek lachend naar haar. “Chocolade?”

    “Iedereen heeft chocolade nodig in een stresssituatie,” vond Molly. 

    “Hmmm... ik dacht altijd dat thee de beste oplossing was.”

    “Daar ben jij een Brit voor. Hoewel je toch behoorlijk vaak koffie drinkt, volgens mij. Hoe zit dat eigenlijk?.”

    Bennet lachte. “Britten drinken natuurlijk ook koffie. Anders vallen ze in slaap.” Hij graaide een zak chips van het schap en liep naar de toonbank om tevens een kop koffie en een kaneelbroodje te kopen.

    Terwijl een van de dames zijn geld aannam en wisselgeld zocht, beet Bennet alvast in het broodje.

    “En?” vroeg Molly.

    “Beter dan die stoffige dingen in de trein.”

    “Hm. Misschien als aanvulling op de chocolade,” meende Molly met een korte blik op de reep in haar hand. Ze bestelde ook maar een broodje en koffie. Over een uur kwam de bus –als ze geluk hadden-  en dan wachtte hun een lange rit naar Boden of Luleå. Een reis die ook nog de nodige tijd in beslag zou nemen onder de huidige omstandigheden, als onderweg tenminste niets meer mis ging. Tenslotte was Bennet bij hen. 

    De dames in het winkeltje deden goede zaken, maar uiteindelijk werd het ook daar rustiger en zat iedereen in de wachtkamer ergens op te kauwen en nipte aan koffie of thee.

    Kauwen en koffie of thee drinken werkte blijkbaar goed tegen stress en verveling. Van de spanning, die voor de komst van de winkeldames was ontstaan, was weinig meer te merken.

     

    
    







    Hoofdstuk 8

     

    Toen een uur later een grote stadsbus daadwerkelijk bij het station stopte, reageerde iedereen min of meer verbaasd.

    Het bleek dezelfde chauffeur die hen eerder in Jokkmokk had opgehaald.

    Hij keek vermoeid uit zijn ogen –het waren bepaald geen plezierritjes met dit weer-, maar begroette iedereen toch met warme vriendelijkheid.

    “Wie had gedacht dat we elkaar zo snel weer zouden ontmoeten,” merkte hij een beetje jolig op.

    Toch ontging Molly de bezorgde trek op zijn gezicht niet.

    “Is er nu wel goed te rijden?” wilde ze weten.

    “Nee, niet zo heel erg goed. Het vorige busje kon de lage temperatuur nauwelijks aan, maar dit vehikel heeft daar nog meer problemen mee.”

    “Waarom hebben ze je dan niet het kleine busje meegegeven?”

    “De radiator ging stuk, net voordat ik in Jokkmokk was.”

    “Oh jee.”

    “Tja.”

    “En nu? Naar Boden?”

    “Luleå, volgens mij. Maar erg duidelijk waren ze niet.”

    “Jee. Dat wordt nog spannend.”

    “Och... we komen toch door Boden, dus als de trein daar is gestrand zien we het wel.” Hij had een geruststellende manier van praten, die aangeleerd was. Zijn ogen lieten nog steeds die lichte bezorgdheid zien.

    Een blik op de voorruit, maakte meteen duidelijk dat de bezorgdheid niet onterecht was.

    Hoewel de man de motor liet lopen, was de voorruit –net als alle andere ruiten- volledig bevroren. 

    “Hoe krijg je die ooit schoon?” vroeg Molly, terwijl ze naar de voorruit wees.

    “Nauwelijks. Ik heb daar hulp bij nodig.” Meteen richtte hij daarbij zijn blik op Bennet “Zou jij de ruit onder het rijden weer ijsvrij kunnen houden?” vroeg hij. “In ieder geval het gedeelte wat ik nodig heb, om de weg te zien. Ik heb ruim twee uur over de heenweg gedaan en het loopt nu tegen de -48. Het wordt er dus niet gemakkelijker op. Je zult je handen eraan vol hebben.”

    “Ik heb toch niets beters te doen,” zei Bennet met een lachje. “Ik houd hem wel ijsvrij.”

    Iedereen ging met een licht gemompel in de bus zitten en de chauffeur krabde net genoeg ijs van de ruit, om de weg voor hem te kunnen zien. Meteen daarna zette hij de bus in beweging.

    Dat Bennet niet voor niets naast hem stond, bleek al snel. Hij kon al aan het werk voordat ze Murjek uit waren. Terwijl de chauffeur traag zijn weg door het ijzige landschap zocht, hield Bennet aan een stuk door krabbend een klein vierkantje voorruit ijsvrij. Meer dan dat was niet mogelijk.

    De vrieskou sloeg sneller toe, dan Bennet kon bijbenen met zijn krabbertje.

    “Zo kunnen we toch nooit tot Boden of Luleå rijden,” merkte Molly bezorgd op. Ze kon zich niet voorstellen dat de chauffeur van de weg zag om te reageren als er iets gebeurde.

    “Het kan wel, met wat geluk. Maar niet probleemloos,” antwoordde de chauffeur. “Niet voor niets rijden er nu geen bussen meer.”

    “En als je dan straks terug naar Jokkmokk moet?” vroeg Molly.

    “Ik kan niet meer terug naar Jokkmokk.”

    “Je blijft in Boden? Of Luleå?”

    “Precies.”’

    “Is het zeker dat daar ergens de trein op ons wacht?”

    “Niets is zeker.” 

    “Ah.” Molly leunde weer achterover in haar stoel en keek hoe Bennet bijna wanhopige 

    dat ene stukje ruit schoon trachtte te houden, terwijl de chauffeur het gaspedaal iets dieper indrukte.

    Ze had het onaangename gevoel in een geblindeerde diepvrieskist rond te rijden en voelde zich bijzonder ongemakkelijk. Ze was daarin niet de enige. Het was opvallend stil in de bus. 

     

    
    







    Hoofdstuk 9

     

    Ze waren ongeveer een half uur onderweg toen het noodlot toesloeg. 

    De chauffeur had wellicht iets meer gas gegeven dan onder de huidige omstandigheden aan te raden was. Door het zeer beperkte zicht zag de chauffeur een groep rendieren te laat de weg oplopen. Hij was de enige die de dieren zag maar hij riep ‘Ren’; Zweeds voor rendieren.

    Hij drukte de rem stevig in, waarop de bus begon te slingeren.

    Bennet viel en de rest van de passagiers greep zich gillend vast.

    Molly hield zich vast aan haar stoel en voelde de spanning door haar lijf gieren. 

    De ramen waren geblindeerd door ijs. Molly had geen idee wat er precies gebeurde. De bus gleed ongecontroleerd over de weg, slingerde van links naar rechts, maakte een kwart draai en schoof hobbelend verder.

    De chauffeur trok aan het stuur in een hopeloze poging de controle te herwinnen, maar de bus gehoorzaamde niet meer. Hij ging zijn eigen weg, slingerde nog een stuk verder, dook met de neus een stukje omlaag en kwam uiteindelijk kreunend tot stilstand. 

    Molly haalde opgelucht adem. Ze waren niet over de kop gegaan. Zelfs niet omgekiept. Ze waren waarschijnlijk vastgelopen in de sneeuw maar iedereen zat nog gewoon in de stoel. Iedereen behalve Bennet. Molly zag hoe Bennet moeizaam overeind kwam.

    De chauffeur zat als bevroren achter het stuur, doodstil, starend naar het ijs op de voorruit. 

    Er steeg een verontrust gemompel op.

    “Is iedereen in orde?” Het was Ingmar die de vraag stelde. Hij keek even om zich heen alsof hij wilde controleren of hij alle aandacht had.  “Ik stel voor dat we de situatie evalueren.” Hij keek naar de chauffeur. “We moeten contact opnemen met de centrale; laten weten waar we zitten.”

    De chauffeur gaf geen antwoord. Zijn ogen gleden over de bevroren ramen.

    “Centrale of iemand anders... We moeten in ieder geval iemand bellen. De spoorwegen, voor mijn part,” zei Birgitt. “We kunnen hier niet blijven zitten. Dan vriezen we dood.”

    “Er is hier geen bereik,” liet Emma weten. Ze tilde haar telefoon op, zodat iedereen begreep dat ze het had geprobeerd.

    “Onzin,” meende Ingmar.  Hij pakte zijn eigen gsm, rommelde er even mee en schudde toen toch zijn hoofd. Hij zei iets in het Zweeds en er was weinig talenkennis nodig om te begrijpen dat hij vloekte.

    “Misschien moeten we hulp zoeken?” vroeg Bennet. “Of naar het dichtstbijzijnd huis gaan?” Hij keek even naar de chauffeur.

    “We zitten overal mijlenver vanaf,” antwoordde de chauffeur nu. Hij schraapte zijn keel. “Ik vermoed dat we ons minstens twintig tot vijfentwintig kilometer van een dorp af bevinden.”   

    “Ik ga echt niet met dit weer die afstand lopen,” reageerde Birgitt meteen. “We weten niet eens zeker hoe ver het is en hoe we moeten lopen. Het is overal pikkedonker. We zien geen hand voor ogen en kunnen gemakkelijk verdwalen. Dat gaat dus niet lukken. Zeker niet met deze temperatuur.”

    “Het lijkt mij inderdaad niet verstandig om te voet het dichtstbijzijnde dorp te zoeken,” was de chauffeur het met haar eens. “Het is veel te koud en er zitten teveel risico’s aan vast. Zelfs bij daglicht. Maar ik meen mij te herinneren dat hier ergens een huis ligt. Hij opende de deur voor zover mogelijk in de diepe sneeuw en keek met samengeknepen ogen door de smalle opening de duisternis in. “Het moet hier dichtbij zijn. Ik meen dat ik het dak zag, net voordat die rendieren de weg op liepen.”

    “Waar wachten we dan op,” vroeg Ingmar. Hij stond op en hielp zijn vrouw overeind. “We gaan naar dat huis, bellen aan en vragen onderdak. Wellicht hebben ze daar een vaste telefoonaansluiting, zodat we de busdienst of spoorwegen kunnen bellen zodat iemand ons hier komt ophalen.”

    “Ik betwijfel of iemand ons nu kan komen ophalen,” zei de chauffeur. “Maar onderdak is al veel waard. Mevrouw heeft gelijk. Als we in de bus blijven zitten, vriezen we dood.”

    Hij stond zelf op, als wilde hij het voorbeeld geven. Molly zag tot haar opluchting dat hij een zaklamp bij zich had, die hij meteen aan knipte.

    “Wat doen we met de bagage?” wilde Marie-Angel wat onzeker weten.

    De chauffeur wilde antwoord geven, maar Ingmar was hem voor. 

    “We laten de bagage in de bus liggen,” zei hij. “We weten nog niet of er iemand in dat huis is en het is gemakkelijker om de bagage van de ene bus in de andere over te laden, dan alles mee naar binnen slepen en dan weer naar buiten te brengen, als ze ons alsnog komen halen.” Hij wierp de chauffeur een korte blik toe. “Ik denk namelijk niet dat ze ons hier laten zitten.”

    Er klonk een warrig gemompel, maar iedereen kwam toch in beweging. 

    Een voor een wurmden ze zich door de smalle uitgang, die door de half geopende deur was ontstaan.

    De sneeuw was veel dieper dan Molly had verwacht en de kou sneed als een scherp mes in haar gezicht. Ze keek om zich heen, de diepe duisternis in, en huiverde. 

    De buschauffeur liet de lichtbundel van zijn zaklamp over de omgeving glijden, totdat de contouren van een huis in het lichtschijnsel werd gevangen.

    Zonder woorden kwam de stoet in beweging. Dicht bij elkaar lopend volgden ze de lichtstraal van de zaklamp. Ze kwamen slechts moeizaam vooruit omdat ze tot aan hun knieën in de sneeuw wegzakten.

    Dorian en Marie-Angel bleken bescheiden lampjes in zakformaat met zich mee te dragen, die ze ook gebruikten. De duisternis viel echter mee, toen ze er eenmaal aan waren gewend. Het was opvallend helder en de maan vormde een schemerlamp in het nachtelijke decor.

    Het huis lag niet ver van de plek waar de bus was gestrand en Molly vermoedde dat de weg, die ze onbedoeld in waren gereden, niets anders was dan de oprit van het huis.

    De sneeuw rondom het huis was niet geveegd en er brandde geen enkel licht.

    Het lag er verlaten bij en Molly voelde een hevige ongerustheid opkomen en het was onwaarschijnlijk dat ze daarin de enige was.

    Niemand noemde het echter en het groepje ploegde voort totdat ze de voordeur hadden bereikt.

    De deur bleek gesloten en een bel was niet aanwezig. 

    De chauffeur scheen met zijn zaklamp door een van de ramen naar binnen en zag de oude meubels, die eenzaam stonden te verstoffen. Er was een grote open haard en er lag een stapel houtblokken in de mand ernaast. Er stonden enkele kaarsen half opgebrand op de tafel en op de vensterbanken. Iemand had twee gebruikte mokken op tafel achter gelaten.

    “Een nauwelijks gebruikt vakantiehuis of een onderkomen voor jagers,” meende de chauffeur. Hij probeerde nogmaals de voordeur te openen, maar er kwam geen beweging in.

    Hij dacht niet lang na, maar sloeg het ruitje van de deur in en reikte met zijn arm er doorheen om de deur te openen. 

    Iedereen haalde opgelucht adem toen ze naar binnen stapten. 

    Ingmar nam als vanzelf het commando over. Een rol die hem ongetwijfeld genoegen schonk.

    “We maken het raam van de deur dicht met karton, doek of papier, anders bevriezen we alsnog. Iedereen zoekt materiaal daarvoor, dan maak ik de haard aan.”

    Zijn autoritaire manier van praten leverde hem een paar nijdige blikken op –die hij niet opmerkte of niet wílde opmerken- maar iedereen ging toch aan het werk.

    Dorian en Marie-Angel vonden twee oude keukendoeken en wat duct tape en wisten daarmee het raam dicht te maken. Ingmar knielde bij de haard en wist hem aan het branden te krijgen met een gevonden krant en houtblokken die zijn vrouw aanreikte. Hij gebruikte daarvoor de aansteker die hij van Emma leende. De chauffeur was de keuken in gelopen en stookte een oude houtfornuis met wat kleine restjes hout op.

    Emma stak de kaarsen aan met haar aansteker.

    Molly en Bennet waagden zich naar buiten om flink wat sneeuw te verzamelen om te smelten en te verwarmen, zodat ze iets warms konden drinken. 

    In een van de kastjes hadden ze nog wat mokken, theezakjes en oploskoffie gevonden en het zag ernaar uit dat ze het hier wel wat tijd konden uithouden.

    Het duurde ruim een half uur totdat de warmte van de haard en het fornuis zich voorzichtig in het huis verspreidde en de geur van drogend papier en hout hen omringden. 

    Ze zaten tegen die tijd met zijn allen op de tot op de draad versleten meubels bij de haard met een mok thee in de handen.

    “Het had erger gekund,” mompelde Birgitt, terwijl ze naar het vuur staarde.

    Het leverde haar een vernietigende blik van haar dochter op.

     

    
    







    Hoofdstuk 10

     

    “Misschien kunnen we een borrel nemen,” stelde de chauffeur voor, toen de thee op was.  Hij had zich inmiddels voorgesteld als Bjorn. “Ik neem aan dat we hier de nacht moeten doorbrengen. Ik weet niet hoe het met jullie is, maar ik persoonlijk kan wel een borreltje gebruiken.”

    “Staat hier dan iets van drank?” vroeg Molly verbaasd.

    Bjorn schudde zijn hoofd. “Niet voor zover ik weet. Maar ik heb drank bij me. Het staat alleen nog in de bus.” Hij keek er wat peinzend bij.

    “Ik heb een fles Whisky in mijn tas zitten,” zei Bennet. “Wat mij betreft...”

    Hij hoefde de zin niet af te maken. Er werd instemmend geknikt. 

    “Ik heb nog een fles Aquavit,” bekende Birgitt nu. “En een zak waxinelichtjes. Die kunnen we hier ook gebruiken.”

    “Aquavit?” vroeg Emma met opgetrokken wenkbrauwen.

    “Reken maar dat ik het regelmatig nodig heb,” mompelde Birgitt.

    “Ongetwijfeld,” merkte Ingmar ongevraagd op. 

    Het leverde hem een woedende blik van Birgitt op.

    “Misschien moeten we de bagage dan maar uit de bus halen,” meende Bjorn. “Vannacht blijven we hoe dan ook hier. Ik neem aan dat de meeste van ons iets te eten bij zich hebben en anders kunnen we wellicht het een en ander delen.”

    De groep knikte, maar iedereen keek elkaar wat aarzelend aan, omdat niemand zin had om de koude in te gaan.

    “Waar is trouwens de wc?” wilde Emma weten.

    Zelfs vragen die de Zweden onderling stelden, werden als vanzelf in het Engels uitgesproken. Ook door Emma. 

    Het gaf toch een wat behaaglijk groepsgevoel, vond Molly. Ware het niet dat Ingmar bestond, dacht ze er kwaadaardig achteraan. 

    “Buiten,” reageerde Birgitt wat zuur in antwoord op Emma’s vraag.  “Het is een oud huis. Er is geen elektriciteit en geen water. Dan is er ook geen toilet. Ik heb wel een ‘utedass’ gezien, volgens mij.” Ze huiverde er even bij. “Lieve hemel, ik heb het nog steeds koud. Ik denk dat ik die aquavit wel kan gebruiken.”

    “Buiten?” reageerde Emma ontdaan. “Jezus.”

    “Je gaat toch wel naar buiten om te roken,” reageerde haar moeder wat bits. “Dan kun je net zo goed meteen plassen.”

    “Ik bevries op die pot.”

    “Welnee. Niet als je opschiet.” Maar ze huiverde zelf toch nog maar een keer. Zelf zag ze er ook niet echt naar uit om het buitentoilet te gebruiken.

    Molly moest er ook niet aan denken, maar  ze besefte dat ze geen keuze had als ze moest plassen. Of erger. Misschien kon ze maar beter niet te veel drinken. 

    “We zouden een emmer of iets dergelijks kunnen zoeken voor de nacht,” stelde Bjorn wat aarzelend voor.

    “Vergeet het. Ik ga niet op een smerige emmer zitten, waar iedereen op plast,” reageerde Emma meteen met een vies gezicht.

    “Ik wel,” zei Molly. Het kon haar niets schelen, zolang ze niet midden in de nacht bij -48 naar buiten hoefde. 

    “Zo ben jij wel,” zei Ingmar, terwijl hij haar een uitdagende blik toewierp. “Misschien vind je het nog leuk ook.”

    Molly beantwoordde zijn blik met een hautaine oogopslag, zonder de moeite te nemen om antwoord te geven.

    “Als we nu eens eerst de bagage gaan halen,” stelde Bjorn voor.

    “Allemaal?” vroeg Birgitt wat ontdaan.

    “Je denkt toch niet dat ik jouw rommel meesjouw,” maakte Emma duidelijk.

    “Ik heb anders alleen de handbagage nodig.”

    “Nou en?”

    “Kom, kom,” kalmeerde Bjorn. ”Een paar van ons kunnen de handbagage meenemen voor iedereen. Ik denk dat dat voldoende is voor de nacht.”

    Er steeg wat gemompel op.

    “Misschien kunnen wij mannen even naar de bus lopen,” ging Bjorn verder. 

    Bennet en Dorian knikten meteen en stonden op.

    Bjorn keek even naar Ingmar, maar Bennet maakte meteen duidelijk dat ze met zijn drieën de spullen wel konden halen. Hij voelde duidelijk geen behoefte aan de nabijheid van Ingmar.

    Ingmar keek hem kort spottend aan, maar ging er niet tegenin. Waarschijnlijk was hij vanaf het begin niet van plan geweest om mee te gaan.

    “Ik ga mee,” zei Emma toen. “Ik wil nog een sigaret roken.” Ze keek haar moeder uitdagend aan. “Bovendien moet ik toch naar het toilet.”

    Ze wachtte niet op een reactie, maar trok haar jas aan en zette haar muts op.

    De mannen deden hetzelfde en nauwelijks vijf minuten later liep het groepje naar buiten.

    Ingmar wierp Marie-Angel een blik toe. “Loopt hij altijd voorop?” vroeg hij.

    “Wat bedoel je?” vroeg Marie-Angel.

    “De nobele held spelen. Doet hij dat altijd?” De spot was duidelijk hoorbaar in zijn stem.

    “Het is toch fijn dat ze de spullen halen,” antwoordde Marie-Angel onzeker. “We hebben straks eten en drinken nodig en misschien nog wat andere spullen...”

    Ingmar keek Marie-Angel strak onderzoekend aan, waardoor de jonge vrouw haar zin af brak en enigszins kleurde.

    “Wat als ze ons morgen ook niet vinden?” vroeg Frauke zich hardop af. “Hoelang moeten we dan hier blijven?”

    “Verdorie Frauk. We kunnen zelf toch zeker op pad gaan. We zitten vlakbij de weg. We gaan hier heus niet dood van de honger,” reageerde Ingmar neerbuigend. Hij leek zich te ergeren aan het feit dat zijn vrouw de korte visuele ontmoeting met Marie-Angel af brak.

    Molly keek geërgerd naar Ingmar. Het was werkelijk een hufter, om op die wijze zijn vrouw te behandelen. Maar dat had ze al vanaf het eerste moment dat ze hem ontmoette begrepen.

    “Het dichtstbijzijnde dorp is ver weg en het is te koud om erheen te lopen,” meende Frauke.

    “Doe eens niet zo paniekerig. Altijd hetzelfde met jou. Bij het minste geringste in paniek. Marie-Angel reageert toch ook niet zo belachelijk?” Ingmar keek weer naar Marie-Angel –knipoogde zelfs even- waardoor ze nog meer kleurde.

    Ingmar genoot duidelijk van de invloed die hij op haar had, stond op en ging naast Marie-Angel zitten. “Gaat het een beetje?”

    Frauke's starre blik was op haar man gericht, maar ze zei niets.

    Birgitt blies geïrriteerd lucht uit. 

    Molly rolde met haar ogen.

    Marie-Angel knikte verlegen. 

    Ingmar legde zijn hand op haar knie. “Jij weet natuurlijk wel dat het goed komt,” zei Ingmar. “Je bent tenslotte geen hulpeloos kindvrouwtje, maar een zelfstandige vrouw met een eigen leven.”

    Marie-Angel voelde zich gevleid, dat was duidelijk. Maar ze bleef evengoed onzeker.

    “Je vertelde dat je vader in de Ardennen woont, toen we laatst met elkaar zaten te praten. Je had het over zijn auto’s en tractors. Maar waar precies woont hij?” De toon waarop hij sprak was warm en charmant, zoals Molly hem eerder had horen praten. Uiteraard niet tegenover haar, maar tegenover anderen. Hij was erg goed daarin, begreep ze. Toneelspel. Ongetwijfeld.

    “Ik ben zelf altijd veel in de Ardennen geweest; vooral in de winter. Skiën, sneeuwscooter rijden... dat soort dingen,” ging hij verder. “Geweldig. Frauke kan niet skiën en ze is bang op de scooter. Maar ik vind het geweldig. Jij dan, Frauke?”

    “Pa heeft een sneeuwscooter,” zei Frauke. “Ik rijd daar wel eens mee, als ik bij hem ben.”

    Het gesprek werd op zachte toon voortgezet, waardoor Molly het allemaal niet meer kon volgen. Ze betwijfelde ook of ze dat wilde.

    “Misselijke kerel,” mompelde Birgitt. “Zich aardig en charmant voordoen, maar ondertussen... niets dan rottigheid. Dat zit eronder. Niets dan smerige rottigheid. Ik snap niet dat daar nog iemand intrapt.”

    Molly keek haar aan. “Jij kent hem, nietwaar?”

    “Denk jij er dan anders over?”

    Molly gaf geen antwoord. Haar blik gleed naar Frauke, die strak voor zich uitkeek. Frauke’s mond had een gespannen, trieste trek. 

    De voordeur ging weer open en een koude wind zweefde via de hal de woonkamer binnen. Molly huiverde.

    Met veel lawaai kwamen de mannen weer naar binnen en lieten de tassen op de grond vallen. 

    Dorian keek met een nijdig gebaar naar Marie-Angel en Ingmar, schudde zijn hoofd en liep meteen door naar de keuken.

    Marie-Angel stond haastig op en rende achter hem aan.

    In de keuken was meteen daarna een korte woordenwisseling hoorbaar.

    “Jaloers?” vroeg Ingmar toen de twee weer naar binnen kwamen. De charme in zijn stem had plaatsgemaakt voor een plagende klank.

    Dorian keek hem nijdig aan, maar gaf geen antwoord.

    Molly was er van overtuigd dat Ingmar dood was neergevallen, als blikken konden doden. Maar meer dan Ingmar die ene dodelijke blik toewerpen, deed Dorian niet.

    “Waar is Emma?” wilde Birgitt weten.

    “Die zit waarschijnlijk op het toilet te roken,” reageerde Bjorn met een kleine grimas. 

    “Lieve hemel. Dat kind bevriest dadelijk nog.”

    “Gerookt vlees bevriest zo snel niet,” merkte Ingmar op, terwijl hij weer bij Frauke ging zitten, zonder haar een blik waardig te gunnen.

    “Ik zou willen dat jij ter plekke bevroor,” mompelde Birgitt. Het was niet duidelijk of Ingmar de opmerking hoorde. 

    “Kom... we nemen er eentje,” kwam Bjorn er goeiig tussen. Hij liep naar de keuken en wist wat kopjes –deels zonder oren- tevoorschijn te halen, die na een poetsbeurt met shirts en truien deugdelijk waren voor een neut. De flessen waren al uitgepakt en stonden bij elkaar op de eettafel.

    Als een ware kelner nam Bjorn de bestellingen op en voorzag iedereen van drank. Emma was ondertussen naar binnen gekomen, klaagde in het Zweeds, merkte dat niemand naar haar luisterde en greep mokkend een kopje waar ze aquavit in liet schenken. 

    Heel even leek de sfeer wat meer ontspannen te worden, hoewel Ingmar de uitdaging in zijn houding niet verloor. Af en toe keek hij naar Marie-Angel en knipoogde naar haar. Hij leek dat vooral te doen, als Dorian het zag.

    Marie-Angel wendde zich dan haastig van hem af, waarop hij even grijnsde. 

    “Hou daarmee op,” gromde Dorian op een bepaald moment, zonder hem aan te kijken.

    “Bang haar aan een echte kerel te verliezen?” vroeg Ingmar.

    Dorian wendde zich langzaam tot hem. “Noem jij jezelf zo?”

    “Waarom denk je dat jouw vrouw meer naar mij kijkt dan naar jou?”

    “Dat is niet waar,” ging Marie-Angel ertegen in. Haar stem trilde.“Ik hou van Dorian.”

    Frauke hield haar blik star gericht op haar eigen vingers, die onrustig en krampachtig in elkaar strengelden. 

    “Klaagde je daarom in het museum dat hij nooit tijd voor je had en hele avonden zijn kop niet open deed?” vroeg Ingmar.

    “Zo was het helemaal niet. Dat heb ik niet zo gezegd.” 

    Dorian stond nijdig op en liep naar het raam. 

    “Held,” gromde Ingmar spottend. Hij dronk in een teug zijn kopje leeg.

    “Achterlijk gedoe,” zei Emma geïrriteerd. Het was niet duidelijk of ze de woordenwisseling of de hele situatie bedoelde.

    “Ja?”  ging Ingmar er even goed op in. Hij keek haar uitdagend aan.

    Emma beantwoordde zijn blik met de arrogantie die haar eigen was, stond op en mompelde dat ze nog een sigaret ging roken.

    Vlak nadat Emma naar buiten was gegaan, stond Ingmar op en deed zijn jas aan.

    “Waar ga jij heen?” vroeg Birgitt scherp.

    Hij keek haar minachtend aan. “Plassen. Als het tenminste mag.”

    “Ah. Moet je nu opeens toevallig plassen? Nu Emma buiten is?”

    Ingmar keek haar minachtend aan, ritste zijn jas dicht en liep naar buiten.

    Birgitt klemde woedend haar kaken op elkaar.

    Frauke bleef strak voor zich uit kijken. 

    Molly zag de bijna spastische spanning in Frauke’s handen. 

    Dorian liep als een gekooide tijger op en neer door de kamer terwijl Marie-Angel zich duidelijk geen houding wist te geven, onzichtbare pluisjes van haar kleding plukte en afwisselend naar Dorian en naar het raam -met daarachter slechts duisternis- keek. Bennet leunde achterover en nam nog maar een slok en Bjorn volgde dat voorbeeld.

    Het duurde ongeveer tien minuten –misschien niet helemaal- totdat Emma en Ingmar weer naar binnen kwamen.

    Birgitt hoorde Emma in de gang lachen. Ingmar zei iets, maar zijn woorden waren niet te verstaan.

    Toen hij de kamer binnen liep, keek hij uitdagend en tevreden met zichzelf rond. Hij liep naar zijn stoel en leek even te wankelen, alsof hij al te veel had gedronken. 

    Hij had echter slechts een glas drank achter de kiezen en het was onwaarschijnlijk dat hij daar niet tegen opgewassen was.

    “Wat moest je met mijn dochter buiten?” viel Birgitt tegen hem uit.

    Hij grijnsde. “Ik ben liever met je dochter dan met jou buiten.”

    “Smeerlap.”

    Ingmar wendde zich tot Marie-Angel, glimlachte en knipoogde naar haar.

    Marie-Angel klemde haar kaken op elkaar en wendde zich van hem af.

    “Jaloers?” vroeg Ingmar.

    Marie-Angel draaide zich weer naar hem om. “Arrogante kwal,” zei ze. Haar gezicht drukte woede uit. “Je bent een ongelikte beer; een schoft. Dat ben je. Zoals jij je gedraagt... ik hoop dat je bij je volgende gang naar het toilet struikelt, in de sneeuw blijft liggen en bevriest.” 

    “Een blauwe sneeuwpop,” mompelde Bennet, die aan Molly's versje dacht.

    “Who ho. Jaloers.” Ingmar keek Marie-Angel recht aan en lachte.

    Marie-Angel snoof woedend. 

    Bennet zuchtte diep en wendde zich tot Bjorn. “Zullen we kijken of we boven matrassen kunnen vinden? Wellicht kunnen we dan gaan slapen. Voor de gezelligheid hoeven we nauwelijks wakker te blijven.”

    Bjorn knikte. De twee mannen stonden op en liepen de woonkamer uit.

    Molly hoorde hen de trap op lopen.

    “Britten,” snoof Ingmar. “Beleefd doen, maar ondertussen... oplichter. Niet verbazend dat de grootste etters van hooligans in Engeland wonen.” 

    Molly keek even naar hem. Hij beantwoordde haar blik met een grimas. “Beledig ik je vriendje?” Zijn stem was doordrenkt met spot. 

    Molly wendde zich van hem af zonder te reageren.

    Ze hoorde hem ‘hora’ mompelen en hoefde zich niet af te vragen wat dat betekende. Marie-Angel had gelijk; het was een mooie oplossing als Ingmar tijdens een tocht naar het toilet languit in de sneeuw viel en bevroor. 

    Blijkbaar was dit Ingmars idee van tijdverdrijf; iedereen tegen zich in het harnas jagen, bedacht Molly geërgerd.

    Tegelijkertijd drong zijn laatste opmerking tot haar door. ‘Beledig ik je vriendje’ had hij gevraagd. Was dat de indruk die ze wekte? Dat Bennet haar vriendje was?

    Belachelijk, dacht ze. Maar tegelijkertijd wist ze dat ze Bennet bijzonder mocht. Ze had tenslotte overwogen of ze in de trein ‘werk van hem’ zou maken. Ze had daarbij aan een flirt in de trein gedacht. Misschien een beetje meer dan dat. Maar niet aan een vaste relatie. Vaste relaties en zij correleerden niet met elkaar. Of had ze gewoon tot dusver pech gehad of de verkeerde keuzes gemaakt? 

    Zou het met Bennet anders zijn? Was hij meer dan alleen flirt-materiaal? In gedachten schudde ze haar hoofd. Ze leek wel gek. Ze kende Bennet nauwelijks en ze wist helemaal niet of hij op haar viel. 

    Misschien had hij thuis wel een vrouw en kinderen. Wist zij veel?

    Wat wist je nu in hemelsnaam van een man die je in de vakantie leerde kennen en met wie je een paar keer had gepraat? Vakantieliefdes waren niet voor niets gedoemd te mislukken.

    Maar wacht eens... had ze het nu werkelijk over vakantieliefde in haar hoofd? Lieve help. Ze had alleen maar met de man gepraat. Hij zou zich dood lachen, als hij gedachten kon lezen.

    Haar gepieker werd onderbroken door het onderwerp van haar gedachten en Bjorn, die de kamer weer binnen liepen.

    “Boven zijn zes bedden,” zei Bjorn.

    “Oude matrassen, maar voor de nacht deugen ze,” meende Bennet. 

    “Het vriest boven vast,” meende Marie-Angel, terwijl ze huiverde.

    “Het zal er niet ver vanaf zitten,” gaf Bjorn toe. “Er zijn kachels, maar het is nog maar de vraag of ze functioneren. Ze zien eruit alsof ze al jaren niet meer zijn gebruikt. Bovendien kunnen we ons afvragen of het de moeite waard is om voor een nacht met hout te gaan slepen en de kans op schoorsteenbrand te lopen.”

    “Als het huis afbrandt, trekt dat misschien volk hierheen,” meende Emma meesmuilend. “Dan kunnen we eindelijk naar huis.”

    “De kans dat brand hier wordt opgemerkt is bijzonder klein,” meende Bjorn. “We zitten ver van de bewoonde wereld af en ik geloof niet dat er ook maar iets van verkeer te bekennen is. Als niemand de brand opmerkt, zitten we na de brand gewoon zonder onderdak.”

    “Wat stel je dan voor?” vroeg Birgitt. “Dat we hier blijven zitten?”

    “Ik stel voor dat we de matrassen naar beneden halen en hier beneden in de woonkamer slapen,” zei Bjorn. 

    “Oh gezellig,” gromde Emma. 

    Birgitt keek haar dochter geïrriteerd aan. “We hebben weinig keuze.”

    “Je dochter mag wel naast mij komen liggen,” zei Ingmar, terwijl hij Birgitt uitdagend aankeek. Birgitts ogen vernauwden zich, maar ze zei niets. 

    Frauke's handen waren krampachtig in elkaar gestrengeld. Ze leek met haar gedachten elders.

    Molly nam het haar niet kwalijk. Als je op een ochtend wakker werd en ontdekte dat je met de grootste hufter van het Noordelijk halfrond was getrouwd, wilde je waarschijnlijk overal liever zijn dan bij hem. 

    Marie-Angel wierp Ingmar eveneens een vluchtige nijdige blik toe. Ze was blijkbaar over haar bekoring heen. Demonstratief pakte ze de hand van Dorian vast en kneep er zachtjes in.

    Ingmar zag het en glimlachte spottend. Dorian reageerde nergens op.

    Ingmar wendde zich weer van hen af en keek in het rond. Hij leek onvast te zitten en wiegde een beetje in zijn stoel alsof hij elk moment kon omkiepen. Zijn gezicht had een wat eigenaardige kleur en hij ging momenteel wel heel erg ver met het uitdagen van zijn medereizigers. Was het mogelijk dat hij dan toch al dronken was na slechts één glas?

    Hij wreef even over zijn buik –onopvallend- en stond op. “Hé Engelsman. Kijk maar uit voor die rooie. Het is een feeks.”

    “Er is maar een feeks in huis en dat ben jij,” vloog Bennet onverwacht fel uit. 

    “Wow. Waar is je Engelse beleefdheid?” Ingmar liep dreigend naar hem toe. Hij wankelde weer.

    Bennet maakte zich groot. Het was duidelijk dat hij zich dit keer zou verdedigen.

    Bjorn greep Bennets arm vast. “Kom, we halen de matrassen.” Hij nam hem met lichte dwang mee.

    Molly hoorde Bennet nog mompelen dat hij hoopte dat Ingmar dood neerviel. 

    Ze wist niet of Ingmar het ook hoorde. Hij leek heel even achter Bennet aan te willen lopen, maar greep zijn buik weer vast, trok een grimas, deed haastig zijn jas aan en liep zonder iets te zeggen licht zwalkend naar buiten.

    “Met een beetje geluk komt hij niet meer terug,” gromde Birgitt. Ze keek naar Frauke. “Hoe kun je in hemelsnaam met zoiets trouwen?”

    Frauke sloeg haar blik neer en keek naar haar handen, zonder antwoord te geven.

    “Stakker,” gromde Birgitt. 

    Marie-Angel fluisterde Dorian iets in het oor. 

    Dorian reageerde afwijzend. Zijn gezicht had een alles behalve vriendelijke uitdrukking.

    De eerste scheurtjes in een jonge relatie, constateerde Molly. Waarom zou ze zelf in hemelsnaam nog een relatie willen? Al die complicaties... nee. Niets voor haar. 

    Boven stommelden de twee mannen rond en gooiden matrassen naar beneden.

    Dorian maakte zich los van zijn jonge vrouw, wiens hand de zijne had opgezocht, en ging de mannen helpen door het naar de woonkamer dragen van de eerste omlaag gegooide matrassen.

    Emma hielp hem –wonderlijk genoeg, vond Molly- uit zichzelf mee. 

    Ingmar bleef zo lang weg dat Molly bijna opluchting voelde. Een emotie wat ze zichzelf een klein beetje kwalijk nam –maar niet teveel. Maar toen Ingmar toch weer binnenkwam, leek zijn pesterige arrogante houding opgelost en zag hij er vooral wat beroerd uit. 

    “Wat was dat voor rommel in die fles?” vroeg hij aan Bjorn, die nu naar beneden was gekomen en Dorian met de matrassen hielp. “Wat zat er in die rommel, die je mij gaf?” vroeg Ingmar hem met een felle blik in zijn ogen.

    Bjorn keek hem vragend aan. “Znaps*.  Ik heb het ook gedronken. En Dorian en Marie-Angel ook.” * zweeds wodkamerk

    “Mijn maag ligt overhoop.”

    “Dat kan. Maar ik weet zeker dat het niet met de Znaps te maken heeft,” zei Bjorn. Hij wendde zich van Ingmar af en hielp Bennet en Emma met het neerleggen van de matrassen.

    “Het is geen znaps, maar troep,” gromde Ingmar, terwijl hij zijn maag masseerde.

    Niemand reageerde op hem.

    Ingmar nam meteen een matras in beslag en wees zijn vrouw als vanzelfsprekend de matras naast die van hem aan. Als hij ging slapen, diende zij blijkbaar hetzelfde te doen.

    De anderen namen nog een borreltje en pleegden overleg wie waar zou slapen. 

    Dorian, Marie-Angel, Birgitt en Molly kregen een matras toegewezen na een kort overleg. Bennet en Emma namen ieder een bank in beslag en Bjorn stond erop om in de leunstoel bij het vuur te slapen. Dat had hij wel vaker gedaan, beweerde hij. Bovendien wilde hij het vuur brandend houden. 

    Bennet en Dorian boden aan om hem af te lossen in de loop van de nacht, maar kregen op dat voorstel slechts een vage afwijzing. 

    Molly geloofde niet dat het haar zou lukken om hier, in deze kamer, met deze mensen, de slaap te vatten.

    Maar ze bleek vermoeider dan verwacht. Het duurde niet lang voordat ze in een rusteloze slaap viel.
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    Hoewel Molly vrij snel in slaap viel, verliep de nacht niet bepaald rustig. Het leek wel of continue mensen opstonden, rondliepen, naar buiten gingen en in zichzelf of tegen elkaar mompelden. 

    Ingmar zocht meer dan eens het buitentoilet op, begreep ze. Hij deed dat luid klagend en met zoveel lawaai, dat waarschijnlijk iedereen daarvan mocht meegenieten.  Blijkbaar was hij van mening dat niemand hoefde te slapen, als hij niet kon slapen.

    Toen ze op bepaald moment zelf moest plassen –ze maakte daarbij gebruik van de oude emmer die Bjorn had gevonden en in de hoek van de keuken had gezet- ging Emma net naar buiten met haar pakje sigaretten. Blijkbaar kon Emma de slaap niet goed vatten. 

    Maat het was natuurlijk ook mogelijk dat het meisje gewoon naar het toilet ging en van de gelegenheid gebruik maakte om een sigaret op te steken. Van de emmer wilde ze immers geen gebruik maken.

    Ze was uiteraard nog niet terug, toen Molly weer op het matras ging liggen.

    Molly keek –toen ze eenmaal lag- even naar Bennet, die op de bank, een klein stukje van haar af, lag. 

    Ze verwachtte dat hij sliep, maar hij had zijn ogen open en keek naar haar.

    Een moment lang bleven hun blikken wat aarzelend op elkaar gericht. Daarna glimlachte hij en sloot zijn ogen weer. Maar alleen om kort daarna toch weer zijn ogen te openen, onrustig te bewegen, op te staan en naar buiten te lopen. 

    Molly viel in slaap voordat hij terug was, werd vlak daarna weer wakker, zag dat Bennet nog niet terug was en viel weer in slaap. Eigenlijk stond de hele nacht in het teken van een onrustige slaap, waar ze al te vaak uit werd gehaald. Meestal wist ze niet eens waar ze van wakker werd. De onrust was te algemeen. Er was altijd wel iemand die opstond en naar buiten of naar de keuken liep. Iemand die bewoog, iets deed of zachtjes iets mompelde. 

    Maar tegen de morgen leek het eindelijk definitief rustig te worden en viel Molly in een diepere slaap. 
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    Molly was niet de eerste die wakker werd, toen een nieuwe dag zich voorzichtig aankondigde.

    Het was nog verre van licht, toen ze haar ogen opende, maar de diepe duisternis maakte plaats voor de schemering van een beginnende dag.

    Het vuur in de haard brandde zachtjes. Bjorn zat nog in zijn stoel. Zijn ogen waren gesloten en zijn hoofd zakte iets naar een kant. Molly wist niet zeker of hij sliep. 

    Bennet opende net zijn ogen, keek naar haar en glimlachte. 

    Birgitt was naar de keuken gelopen, waarschijnlijk om te plassen en Emma speelde met haar telefoon, die uiteraard nog geen bereik had.

    Dorian en Marie-Angel werden ook wakker en fluisterden met elkaar en Frauke kwam traag overeind.

    Ingmar was er niet. Ongetwijfeld zat hij weer op het toilet. 

    Traag stond iedereen op. Bjorn sperde opeens zijn ogen open alsof hij wakker schrok. Hij blikte verdwaasd om zich heen alsof hij zich afvroeg waar hij was, keek haastig naar het vuur, gooide er nog een blokje hout op en stond op.

    Bennet en Dorian zetten de matrassen rechtop tegen de muur van de woonkamer, zodat er weer meer plaats vrijkwam om te lopen en zitten. Bjorn schoot hen ten hulp.

    Molly rekte zich uit. “Ik zal nog wat sneeuw verzamelen voor thee,” zei ze. Ze liep naar de keuken, zette met een vies gezicht de plasemmer in de oude ijskoude, wat beschimmelde bijkeuken en pakte de grote pan om sneeuw te verzamelen. 

    Ze liep via de voordeur naar buiten, gezien de achterdeur nog hermetisch gesloten was.

    Ze was daar nog maar net bezig met het verzamelen van sneeuw, toen Frauke rillend naar buiten kwam. Ze had een aarzelende uitdrukking op haar gezicht.

    “Heb je Ingmar gezien?” vroeg ze aan Molly.

    “Hij zit vast op het toilet,” meende Molly.

    Frauke knikte. “Het zal wel. Het is alleen...”

    Molly keek de jonge vrouw aan. “Wat?”

    “Hij is al zolang weg.”

    Molly realiseerde zich dat Frauke gelijk had. Zelfs als hij was vertrokken vlak voordat ze wakker was geworden, was hij al een poosje weg. En het was erg onwaarschijnlijk dat iemand met deze kou vrijwillig erg lang op het toilet bleef zitten. Je zou daadwerkelijk bevriezen in dat koude hok.

    Desalniettemin voelde ze er niet zoveel voor om hem te zoeken.

    Ze mocht de man niet en wat haar betrof mocht hij voor altijd op het toilet blijven zitten. Maar ze vond het sneu voor Frauke.

    “Kom. We kijken bij het toilet,” stelde ze na een korte overweging toch maar voor.

    Frauke knikte. Ze leek blij dat ze niet alleen daarheen hoefde te gaan om een kijkje te nemen. Misschien was ze werkelijk bang dat er iets was gebeurd.

    Of misschien had ze een alibi nodig, bedacht Molly kwaadaardig. Bijvoorbeeld omdat ze haar man had vermoord. En wie zou het haar kwalijk nemen?

    Molly grijnsde bij die gedachte. Ze las duidelijk te veel detectives. 

    Ze hadden de dichtbij gelegen buitentoilet ondertussen bereikt en Molly klopte op de deur.

    Er kwam geen reactie. 

    Voorzichtig opende Molly de deur, voorbereid op een flink gesnauw of scheldpartij. 

    Maar er zat niemand op het toilet.

    “Waar is hij?” vroeg Frauke.

    “Ik heb geen flauw idee,” antwoordde Molly eerlijk. “Kom.”

    Ze liep met Frauke naar het houthok, zag ook daar niemand en ging toen samen met de jonge vrouw weer naar het huis, terwijl ze om zich heen keek voordat ze naar binnen liepen.

    Ze verwachtte eigenlijk dat ze Ingmar weer gewoon in de woonkamer zouden aantreffen, druk doende iemand het bloed onder de nagels vandaan te halen. Maar Ingmar was er niet. 

    “Mensen,” riep Molly. Het duurde eventjes voordat ze de aandacht had, maar uiteindelijk keek iedereen naar haar.

    “Ingmar is verdwenen.”

    “Hoezo verdwenen?” vroeg Bjorn. “Waar zou hij heen moeten gaan?”

    “Geen idee. Maar hij is niet in huis, niet op het toilet en niet in het houthok en het lijkt mij onwaarschijnlijk dat hij een boswandeling maakt.”

    “Kom op. Ergens moet hij toch zijn,” meende Bennet.

    “Typisch iets voor hem,” zei Birgitt. “Aandacht trekken.”

    “Kom op mam,” reageerde Emma. “Hij zal heus niet voor de lol een poos buiten in de sneeuw gaan zitten.”

    “Nee, dat niet, maar misschien is hij gewoon boven.”

    “Ik ga wel kijken,” bood Dorian aan. Hij wachtte niet op een reactie, maar ging meteen naar boven. 

    De anderen hoorden hem boven rondlopen en wachtten gespannen af. 

    Het duurde niet lang voordat hij weer naar beneden kwam.

    “Hij is niet boven,” verklaarde hij.

    “Keuken? Bijkeuken?” vroeg Bjorn.

    Bennet liep meteen naar de keuken, keek in de bijkeuken, kwam terug en schudde zijn hoofd.

    “Vreemd,” vond Bjorn. “Hij zal toch niet in zijn eentje op pad zijn? Dat is gekkenwerk.”

    “Het lijkt mij ook niet echt het type om een dergelijke heldendaad te verrichten,” meende Dorian wat laatdunkend.

    “Geen heldendaad, nee,” meende Birgitt. “Maar zijn eigen huid redden... dat wel.”

    “Alsjeblieft. Houd op,” reageerde Frauke ontdaan. “Misschien is er iets gebeurd. Hij voelde zich niet goed, vannacht.”

    “Maar dan had hij toch hier of op het toilet moeten zijn,” meende Molly. 

    De mensen in de woonkamer keken elkaar aan.

    Molly keek even naar het bezorgde gezicht van Frauke.

    “Misschien moeten we hem gaan zoeken,” stelde ze voor. 

    Er werd een beetje gemompeld, maar het was duidelijk dat het de enige optie was.

    “Als hij toch gewoon is vertrokken...” gromde Bennet nog. Het was duidelijk dat hij met die mogelijkheid rekening hield en dat hij het hem bij voorbaat al kwalijk nam. De anderen knikten zo’n beetje. Ze zagen Ingmar allemaal wel aan voor een dergelijke streek.

    Een beetje morrend nog, trokken ze toch allemaal de jassen aan. Het was duidelijk dat niemand er echt zin in had of er iets van verwachtte. Niemand rouwde omdat de man was verdwenen. Misschien hielden ze het liever zo.

    Alleen Frauke leek nerveus en Molly vroeg zich af of ze werkelijk bang was dat Ingmar iets was gebeurd of dat ze juist vreesde dat hij weer terecht kwam.

    Ze liepen met zijn allen naar buiten en liepen in eerste instantie een klein beetje als kippen zonder koppen te verkleumen zonder al te veel energie te verspillen aan een zoektocht.

    Het opkomende daglicht toonde de beginselen van een heldere, maar koude dag. Niemand wilde meer tijd dan noodzakelijk in de buitenlucht vertoeven. Al helemaal niet om een man te zoeken die ze niet mochten en die waarschijnlijk zijn eigen weg was gegaan, omdat hij nu eenmaal zo was.

     Molly voelde hoe haar jas weer in een in stijfsel geweekte lap veranderde en probeerde de pijn in haar gezicht te negeren. 

    Ze geloofde niet dat ze het vol zou houden, als ze in deze kou naar een dorp, zo’n  twintig kilometer verderop zouden lopen en vroeg zich af of Ingmar dat wel kon.  

    Maar vooralsnog hoefde ze daar haar hoofd niet over te breken.

    Vooralsnog zochten ze hier naar Ingmar, die spoorloos was verdwenen. 

    Molly zocht samen met Frauke toch nog maar een keer bij het toilet. Je wist tenslotte maar nooit was een kerel als Ingmar in zijn hoofd haalde. 

    Ze liepen ieder aan een kant om het toilet heen, totdat Frauke een zacht kreetje uitstootte. 

    Molly liep haastig via de achterkant van het toilet naar haar toe.

    “Wat is er?”

    “Wat is dat?” vroeg Frauke. Haar trillende vinger wees naar een bleekblauwe massa in de sneeuw.

    Molly voelde een lichte misselijkheid opkomen.

    Frauke kneep haar ogen samen en liep die kant uit.

    “Dat is mijn  man,” piepte ze.

    Ze snapt niet wat er is gebeurd. 

    Ze weet niet hoe dat kan. 

    Maar gilt als ze wat beter kijkt: 

    o jee - dat is mijn man! 

    Dat laatste stuk van het versje ‘ de blauwe sneeuwpop’ rolde zomaar door Molly’s hoofd, terwijl ze naar de bleekblauwe massa in de sneeuw liep. 

    Frauke bleef doodstil staan, alsof ze was bevroren.  

    Pas toen Molly dichtbij kwam, zag ze dat het inderdaad Ingmar was. Ingmar, die slechts in een onderbroek in de diepe sneeuw lag; doodstil, bevroren en blauw. 

    Zoals de koning uit het versje. Niet hemelsblauw, zoals ze zich dat had voorgesteld. Maar eerder een bleke vale kleur met een blauwe ondertoon.  Zijn kleding lag als een bergje onbruikbare vodden een stukje verderop.

    Frauke stond rillend naast Molly, met haar handen voor haar mond. 

    Molly keek neer op Ingmar, zoals hij daar nietig en blauwachtig in de sneeuw lag. 

    Het voelde onwerkelijk. 

    Ze wist dat ze voor de zekerheid moest kijken of hij nog leefde, hoe onwaarschijnlijk dat ook was. Maar het duurde een paar tellen voordat ze zich daartoe kon aanzetten. 

    Ze haalde een paar keer diep adem, knielde tenslotte naast de man neer, deed haar handschoen uit en voelde zijn halsslagader.

    Haar vingers deden onmiddellijk enorm pijn en ze besefte maar al te goed de zinloosheid van haar actie.

    Ze kwam overeind en deed haar handschoen weer aan.

    “Is hij dood?” vroeg Frauke kleintjes. 

    Molly knikte. “We kunnen beter de anderen roepen.” Een koude rilling ging langs haar ruggengraat, toen ze haar keel schraapte en de anderen riep. 

    De eerste keer had ze nauwelijks kracht in haar stem, maar toen ze een tweede en derde keer riep, slaagde ze erin het nodige volume te kweken.

    Ze wierp Frauke een korte blik toe, die rillend en bleek naast haar stond. 

    Ze kreeg niet de kans om iets te zeggen. 

    De anderen doken op. Eerst Bennet en Bjorn, meteen daarna Dorian en Marie-Angel en als laatste Birgitt en Emma.

    Molly hoefde niets uit te leggen. Ze zagen de man liggen, zodra ze haar en Frauke hadden bereikt en keken zwijgend op de bevroren gestalte neer. 

    “Zelfmoord?” vroeg Bjorn zich hardop af.

    “Dat moet wel,” meende Bennet. “Niemand gaat met zijn volle verstand deze kou in, zonder kleding.”

    “Wie zegt dat hij een vol verstand had,” mompelde Birgitt.

    De anderen keken haar beschuldigend aan.

    Ze haalde haar schouders op. 

    “Ik word misselijk,” zei Emma. Ze draaide zich met een ruk om en haastte zich terug naar het huis.

    “Wat doen we met hem?” vroeg Bennet aan niemand in het bijzonder.

    “Laten liggen totdat er hulp komt,” zei Bjorn. “We kunnen hem moeilijk binnen leggen.”

    “Maar dat voelt zo...” Marie-Angel rilde. “Het voelt zo verkeerd.” Ze rilde opnieuw. “Ik voel mij niet lekker.” Ze draaide zich ook om en ging gehaast struikelend terug naar huis. 

    Halverwege viel ze. Dorian maakte dat hij bij haar kwam, hielp haar overeind en bracht haar naar het huis. 

    Birgitt keek een paar tellen op de man neer. Haar gezicht stond strak. Daarna liep ze naar Frauke, pakte haar arm vast en nam haar mee, richting huis.

    Frauke liet zich gelaten meevoeren. 

    Bjorn keek naar Bennet en Molly.

    “Ik denk dat we allemaal beter naar binnen kunnen gaan,” zei hij. “Voordat er nog meer problemen komen.”

    Molly en Bennet knikten. 

    Bjorn draaide zich als eerste om en liep richting huis, gevolgd door Molly en Bennet. 

    Ze waren halverwege toen Molly besefte dat Bennet achterbleef.

    Ze keek even naar Bjorn, die haastig naar het huis liep om de warmte op te zoeken, mompelde een ‘verdraaid’ en liep terug naar Bennet. 

    Bennet was naast Ingmar geknield, maar keek Molly aan.

    “Ik moest controleren of hij dood was.”

    “Dat heb ik ook gedaan. Maar het kan nauwelijks anders, nietwaar?”

    Bennet knikte. “Nee. Het kan nauwelijks anders.” Hij tilde Ingmar een beetje op, zodat hij een beetje opzij rolde en wees op het hoofd van Ingmar, waar een groot rood plakkaat zichtbaar was.

    Molly knielde geschrokken naast Bennet en streek met een gevoel van afkeer Ingmars haren een beetje opzij. Ze waren stijf bevroren en de rode plak was dik en hard. Maar onmiskenbaar zag ze de fikse hoofdwond.

    Ze liet geschrokken los en keek om zich heen.

    “Vreemd, nietwaar,” merkte Bennet op. “Hier is alleen sneeuw. Geen harde voorwerpen. Niets waar hij op gevallen kan zijn, of waaraan hij zich kan hebben gestoten.”

    “Hij kan zich ergens hebben gestoten en toen deze kant uit zijn gewankeld,” noemde Molly voorzichtig.

    “Zonder kleding?”

    Molly gaf geen antwoord.

    “Het lijkt er meer op dat iemand er zeker van wilde zijn dat hij de hoofdwond niet overleefde.”

    “Moord?”

    “Tenzij jij het anders kunt verklaren?”

    Molly keek om zich heen, naar het dikke pak sneeuw. Er waren takken en er waren de planken van de ‘utedass’. Maar niets waar hij zomaar een dergelijke wond van kon oplopen. 

    “Nee,” zei ze. “Dat kan ik niet.”
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    De stemming was bedrukt, toen ze weer met zijn allen in de woonkamer zaten.

    Molly had toch nog maar haar pan met sneeuw gevuld en thee gezet. Bjorn had het vuur weer opgestookt en ze hadden allemaal gekeken of tenminste iemand van hen bereik had. Zonder succes.

    “We kunnen toch niet gewoon hier blijven zitten en afwachten,” zei Frauke opeens. Haar vingers friemelden als kleine slangen om de mok met thee, die ze vasthield. “We kunnen hem daar toch niet gewoon laten liggen?”

    Molly keek naar Frauke. Het drong tot haar door dat Frauke nauwelijks een andere emotie had laten zien dan spanning. Ze had niet gehuild, ze was niet in paniek geraakt of hysterisch geworden. 

    Het kon natuurlijk door de shock komen. Maar misschien had ze geen reden om te huilen. Misschien had ze juist nu geen reden om te huilen.

    “We kunnen niet te voet naar het dichtstbijzijnde dorp,” meende Marie-Angel. Haar stem klonk paniekerig. “Hoelang hebben we daarstraks buiten rondgelopen? Twintig minuten? Een half uur hooguit?  Ik weet niet hoe het met jullie is, maar mijn tenen voelde ik al niet meer. Het dichtstbijzijnde dorp is ongeveer twintig kilometer lopen. Misschien wel meer. Dat houd ik nooit vol.” Ze huiverde weer en keek wanhopig naar Dorian.

    Dorian klemde alleen zijn lippen opeen.

    “Natuurlijk lopen we niet naar een dorp,” zei Birgitt. “Daar is het te koud voor. Hier in Lapland komt niemand meer buiten dan noodzakelijk met dit weer. Het ligt voor de hand dat wij dan geen wandeling kunnen maken van een paar uur, zonder dat we in de problemen komen.”

    “Maar als het eten dan opraakt?” vroeg Emma. “We hebben allemaal niet meer bij ons dan misschien wat broodjes en zoetigheid.” Ze keek even naar het sigarettenpakje in haar handen.

    “Jij maakt je meer zorgen om je sigaretten,” concludeerde haar moeder. “Misschien heb je nu een goede reden om eindelijk te stoppen met dat roken.”

    “Jezus mam.” Emma brieste. “Weet je werkelijk niets beters te zeggen.”

    “Maar hij ligt daar maar,” bracht Frauke met trillende stem naar voren.

    “Het maakt voor hem niets meer uit,” meende Birgitt. 

    “Ik begrijp het niet,” ging Frauke verder. “Dat hij daar zomaar kan liggen. Zomaar. Zonder kleding. Ik begrijp het niet.”

    “Hij was gisteren al niet in orde,” wist Bjorn. 

    De anderen knikten.  “Hij was bovendien dronken,” herinnerde Birgitt zich. “Grote mond, maar niets gewend.”

    “Hij zal naar het toilet zijn gegaan, zich daar in zijn dronkenschap of ellende hebben vergist, de verkeerde kant uit zijn gelopen en toen...” Bjorn maakte de zin niet af.

    “Maar hij droeg geen kleding,” zei Frauke weer.

    “Misschien heeft hij alles uitgetrokken,” zei Birgitt. “Omdat hij niet lekker was.”

    “Misschien heeft iemand hem een handje geholpen,” zei Dorian.

    Iedereen keek hem ontzet aan. Iedereen behalve Molly en Bennet, die elkaar kort aankeken.

    “Oh Dorian, zeg niet zulke afschuwelijke dingen,” reageerde Marie-Angel ontzet. “Ik moet er werkelijk niet aan denken.”

    Dorian keek haar kort aan. “Het zou in ieder geval verklaren waarom hij daar ligt, zonder kleding. En laten we eerlijk zijn; niemand mocht hem. Sterker nog... de meeste van ons konden hem persoonlijk de nek om draaien.”

    “Dorian!”

    “Misschien heeft een van ons dat dus wel gedaan.”

    Zijn blik gleed rustig rond. 

    Molly en Bennet keken elkaar opnieuw even aan, maar zwegen.

    “Onzin,” reageerde Birgitt. “Hij was dronken, werd onwel, gooide zijn kleding uit en vergiste zich toen hij uit het toilet kwam. Dat is alles.”

    Niemand ging er tegenin.

    Het was zoveel makkelijker om met die onlogische verklaring akkoord te gaan, dan zich te realiseren dat een van hen een moordenaar was. 

    “Maar wat moeten we nu doen?” vroeg Marie-Angel weer. 

    Bjorn keek haar rustig aan. “We wachten,” zei hij. “Ze moeten ondertussen weten dat wij nooit bij de trein aangekomen zijn en dat ik onbereikbaar ben. En dan begrijpen ze ook dat er iets is gebeurd. Ik ga ervan uit dat ze ons zoeken. Het is gewoon een kwestie van afwachten.”

    “Met hem daarbuiten?” vroeg ze met onvaste stem, terwijl ze een slap gebaar richting buitenwereld maakte. 

    Dorian haalde zijn schouders op. “Voor hem kunnen we niets meer doen.”

    Frauke zat nog steeds stilletjes op haar stoel. Haar lippen trilden. Ze was bijna doorzichtig bleek.

    Molly stond op, pakte de bijna lege theemok uit de hand van Frauke, vulde hem in de keuken opnieuw met thee, liep naar de kamer, pakte Frauke bij de arm zodat ze opstond van de houten stoel die ze eerder had uitgekozen, en begeleidde haar naar de tot op de draad versleten, maar comfortabele fauteuil bij de haard. Daar duwde ze de jonge vrouw de theemok in de handen.

    “Blijf hier maar eens even zitten en drink de thee. Misschien krijg je het dan weer warm.”

    Frauke knikte en huiverde.

    “Heb je gemerkt dat Ingmar naar het toilet ging, die laatste keer,” vroeg ze zachtjes aan Frauke. 

    “Nee. Ik weet niet wanneer hij is gegaan. Als ik het had geweten..”

    “Je kon het niet weten. Je had hem niet achterna kunnen gaan.” 

    Frauke klemde haar mok steviger vast. “Ik zou hem niet achterna zijn gegaan,” zei ze toen zacht.

    Molly keek haar verbaasd aan. Ze wist niet zeker of ze het goed had gehoord.

    Frauke beantwoordde haar blik met een vreemde glans in haar ogen. “Als ik het had geweten... Ik geloof niet dat ik hem dan achterna zou zijn gegaan,” zei ze. “Dat is het ergste, nietwaar? We waren net getrouwd. Ik...” Ze schudde haar hoofd.

    “Je wist niet wat hij voor iemand was toen jullie trouwden?”

    “Hij wist zoveel. Was overal geweest; had overal gewoond en gewerkt. Zelfs hier in Lapland. Hij liet mij zelfs zien waar hij had gewoond. We waren in Kiruna; hij kende daar mensen, toonde zijn huis... hij wist zoveel. Hij was gek op mij, zei hij. Ik voelde mij zo... zo...”

    “Zo geliefd.”

    Frauke knikte.

    “Totdat je hem beter leerde kennen.”

    Frauke beet op haar onderlip en knikte.

    “Ingmar was een vreselijke man,” bevestigde Molly. “Ik geloof niet in het veelal gebezigde ‘over de doden niets dan goeds’. Ingmar was niet goed.”

    “Nee. Dat was hij niet. Soms...” Ze maakte de zin niet af, maar klemde haar theemok stevig vast. Molly kon zich voorstellen wat Frauke had willen zeggen.

    Ze dacht aan Frauke's zwijgen en aan haar krampachtige houding, de vorige avond. Soms had ze hem kunnen vermoorden, had Frauke willen zeggen.

    Misschien had ze dat daadwerkelijk gedaan.

    Molly keek naar de vrouw, die gespannen naar de thee staarde. Ze keek naar de nu weer teneergeslagen grijze ogen, waarin de kilte van de Noordzee verborgen lag. Ondanks alles.

    Molly werd zich opeens bewust van ogen die op haar waren gericht.

    Ze keek om en zag dat Bennet naar haar keek.

    Zijn blik was enigszins taxerend.  Ze glimlachte wat onhandig, wendde zich weer tot Frauke, kneep even meelevend in haar hand en kwam overeind. 

    Ze aarzelde even en liep toen weer de keuken in, om de pan te halen voor nieuwe sneeuw en nieuwe thee. Maar eigenlijk vooral om een moment voor zichzelf te hebben. Hoewel... 

    Bennet kwam haar achterna. Ze besefte dat ze dat had verwacht. Dat ze misschien zelfs om die reden naar de keuken was gelopen. Zelfs als ze voor zichzelf een ander excuus had bedacht. 

    “Denk je dat we het moeten zeggen?” vroeg hij. Hij gaf geen verdere uitleg. Ze wist wat hij bedoelde. 

    Hij stond vlak achter haar. Ze voelde zijn lichte aanraking. Molly voelde een aangename rilling. Ondanks de situatie. 

    Stond ze hier nu verliefd te worden? Onder deze omstandigheden?

    Idioot.

    Ze haalde diep adem en draaide zich naar hem om. “Nee. Ik denk het niet.”

    Hij glimlachte een beetje. “Volgens mij wil je detective spelen.”

    “Een beetje.”

    “Ik zag je met Frauke praten.”

    Molly knikte.

    “En? Heeft ze hem vermoord, miss Marple?”

    “Oh, alsjeblieft zeg. Ik ben niet bejaard.”

    “Miss Marple was ooit ook jong.”

    “Waar. En ik weet het niet.”

    “Waar en ik weet het niet?”

    “Waar dat miss Marple ooit jong was en ik weet niet of Frauke haar man heeft vermoord.”

    “Ze is gespannen; bloednerveus. In de war. Ze is absoluut in de war. Maar ze rouwt niet vanwege zijn dood.”

    “Je hebt het ook gemerkt?”

    Hij knikte.

    “Misschien omdat ze geen reden heeft om te rouwen. Ze zou hem niet achterna zijn gegaan, als ze hem naar buiten had zien gaan en het allemaal van tevoren had geweten.”

    “Zei ze dat?”

    Molly knikte langzaam.

    “Als ze het allemaal van tevoren had geweten?” Er vormde zich een denkrimpel op Bennets voorhoofd. “Denk je dat ze het misschien heeft geweten. Omdat ze erbij was, bijvoorbeeld?”

    “En hem heeft vermoord? Zou ze die opmerking dan hebben gemaakt?”

    “Misschien wel. Juist omdat het niet logisch is. En om haar eigen reactie op zijn dood in te dekken. Niet iedereen kan verdriet geloofwaardig spelen.”

    “Ik weet het niet. Het klinkt niet helemaal onlogisch. Het is in ieder geval duidelijk dat het sprookje van het huwelijks voor haar al voor deze reis was afgelopen. Maar ik geloof dat ik dat gisteren ook al begreep.”

    “En nu?” wilde Bennet weten. “Wat ga je nu doen?”

    Molly glimlachte.

    “Ah. Goed, miss Marple. Maar je beseft, hoop ik, dat het gevaarlijk is? We zitten hier voorlopig nog wel vast en als een van ons de moordenaar is...”

    “Ik heb jou toch, om op mij te letten,” reageerde Molly liefjes. Ze keek hem een beetje speels uitdagend aan.

    “Ah.” Zijn blik kreeg dezelfde uitdaging. “Hoe weet je dat ik het niet was, die hem vermoordde?”

    “Heb je hem vermoord?”

    “Nee. Maar dat zou ik ook zeggen als ik het wel had gedaan. En ik had voldoende redenen om een hekel aan hem te hebben.”

    “Die had, volgens mij, iedereen.”

    “Ja. Maar ik heb met hem gevochten.”

    “Hij heeft je geslagen.”

    “Ook goed, maar dat klinkt minder heldhaftig.”

    “Een extra reden om hem te vermoorden.”

    “Ja. Dat wel.”

    “Ik sluit je ook niet uit.”

    “Dat had ik ook niet verwacht. Maar of het dan verstandig is om van mij bescherming te verwachten...”

    “In het bijzijn van anderen.”

    “Ah.” Hij bleef haar aankijken. “Maar jij kunt het ook zijn geweest,” zei hij toen tegen haar.

    Molly was zich bewust van zijn gelijk en knikte. “Ik had ruzie met hem in de trein, ik had een gruwelijke hekel aan hem en ik geloof dat ik zelfs een doodswens heb geuit.”

    “Precies.”

    “Maar of dat genoeg reden is om echt iemand dood te maken...”

    “Misschien had je ooit een relatie met hem. Een relatie die je hebt verzwegen.”

    “Met iemand als Ingmar? Nooit.”

    “Ik wed dat hij heel charmant kon zijn.”

    “Ongetwijfeld. Maar ik ben te slim voor iemand als Ingmar.”

    “En bescheiden.”

    Molly lachte. 

    “En nu?” vroeg Bennet toen.

    “Nu ga ik lekker sociaal doen; praten met iedereen.”

    “En ik?”

    “Jij mag hetzelfde doen. Dan kunnen we later de verhalen naast elkaar leggen.”

    “Feiten vergelijken.”

    “Het staat absoluut niet vast dat hetgeen de mensen vertellen daadwerkelijk feiten zijn. Integendeel. We vergelijken dus geen feiten, maar verklaringen. Dat is niet hetzelfde.”

    “Klopt, miss Marple. Ik merk wel dat je veel detectives hebt gelezen.”

    “Wie zegt dat ik alleen daaruit mijn wijsheid heb?”

    “Ah. Praktijkervaring? Detective van beroep?”

    “Event-planner.”

    “Detective als hobby?”

    “Enig idee hoeveel detectivewerk nodig is voor het plannen van een perfect feest, evenement of teambuilding-gebeuren?”

    “Nee, niet echt. Dat is een van de weinige beroepen die ik nog niet heb uitgeoefend.”

    “Ah, je hebt veel banen gehad?”

    “Ik hou van afwisseling.”

    “Blijkbaar. Heb je altijd alleen in Engeland gewerkt?”

    “Nee. Maar ik heb niet in Zweden gewerkt, laat staan in Lapland.”

    “Ingmar heeft overal gewerkt, volgens Frauke.”

    “Maar we weten niet of Frauke de waarheid spreekt. En of Ingmar niet vooral opschepte.”

    Molly glimlachte. “Nee, dat weten we niet.”

    “En?” Bennet keek Molly vragend aan. Zijn mond vormde een klein, speels lachje.

    “Wat?”

    “Hoor ik tot de verdachten?”

    “Absoluut.”

    “Hm. Valt tegen.”

    “Maar je bent mijn favoriete verdachte,” zei Molly lachend. 

    “Favoriet omdat ik het meest voor de hand als dader of omdat je mij gewoon leuk vindt?” Hij keek haar een beetje speels aan.

    Molly’s lach werd breder. “Je ligt niet het meest voor de hand als dader,” zei ze toen. Daarna draaide ze zich om en liep weer naar Frauke.

    Ze wist dat Bennet nog naar haar keek, maar draaide zich niet meer naar hem om.

    Ze richtte haar aandacht volledig op Frauke. “Gaat het?” vroeg ze moederlijk.

    Frauke knikte. Ze hield nog steeds haar mok vast, alsof ze bang was dat hij haar zou ontvluchten. Haar lip trilde nog steeds een beetje en haar ogen hadden een starende blik. 

    Molly legde nog een keer haar hand op die van Frauke in een bemoedigend gebaar en kwam weer overeind.

    Ze zag Dorian net naar de keuken lopen en ging er haastig achteraan. 

    Vanuit haar ooghoeken zag ze dat Bennet naast Marie-Angel ging zitten.

    Die durft, dacht Molly met een kleine grinnik in haar hoofd.

    Dorians reactie ten opzichte van Ingmar was ze niet vergeten. En dat was alleen de reactie die ze had gezien. Ze wist niet wat er achter de schermen was gebeurd. Maar Bennet was natuurlijk geen Ingmar. Dat begreep Dorian ongetwijfeld ook.

    Dorian stond bij het houtfornuis en maakte thee. 

    “Wat een gedoe,” verzuchtte Molly. “Ik ben er gewoon nog niet goed van.” Ze trok een pruilmondje –wat vaak erg waardevol was gebleken als ze de ridderlijkheid van mannen nodig had- en zette haar ogen in een bijna-jank-stand. 

    Dorian keek naar haar. Zijn blik was taxerend. Hij trapte er nog niet in. Dat was duidelijk.

    “Ik begrijp het allemaal niet,” ging Molly verder. “Ik begrijp niet dat iemand zonder kleding naar buiten loopt en dan ook nog zomaar het toilet voorbij gaat, om daar in de sneeuw te gaan liggen. Of te vallen. Dat is toch niet logisch.” Ze zuchtte. Misschien ietsje té. Ze meende dat Dorian even zijn wenkbrauwen optrok, maar hij deed dat in ieder geval discreet.

    “En dat niemand het heeft gemerkt... dat is onbegrijpelijk,” zei ze. Ze liet haar stem een klein beetje vibreren. Waarom was ze nooit actrice geworden? “Hij stond natuurlijk vaak op, omdat hij zich niet goed voelde, maar hij was niet de enige. Er stonden wel meer mensen op, die nacht. Ik ben twee keer opgestaan om te plassen. Jij dan? Ben je ook opgestaan?”

    “Nee. Ik hoef s’nachts niet.” Zijn ogen bleven dezelfde taxerende blik houden. Goed, misschien had ze als actrice toch niet zoveel kans gemaakt.

    “Geluksvogel,” zei ze. “En pech voor Ingmar. Anders had je misschien gezien dat hij zonder kleding naar buiten liep.”

    “Het is de vraag of hij dat heeft gedaan,” zei Dorian.

    “Wat denk jij dan?

    “Hetzelfde als jij,” zei hij. 

    “Wat denk ik dan?” Ze probeerde verwonderd te klinken, maar het miste overtuiging.

    “Dat iemand hem heeft geholpen.” 

    Molly liet haar gespeelde nervositeit vallen en keek hem oprecht aan. “Je hebt gelijk. Die gedachte is bij mij opgekomen,” bekende ze. “Maar het is eigenlijk iets waar je niet aan wilt denken, nietwaar?”

    “Wat jou betreft, twijfel ik daaraan.”

    “Wat bedoel je?”

    “Ik geloof niet dat je toevallig de keuken binnen liep of dat je bij mij je verhaal wilde doen of steun wilde zoeken. Ik denk dat je dat laatste wel bij die Engelsman kunt vinden. Voor zover je iemand bent die naar steun zoekt, wat ik niet voor waarschijnlijk houdt.”

    “Steun vinden bij Bennet? Waarom?  Ik ken Bennet niet zoveel beter dan jou.”

    “Hmm.”

    “Het is gewoon zo.” Molly was zich bewust van de licht verdedigende toon en zag dat Dorian daar enigszins geamuseerd op reageerde. “Het is dat je waarschijnlijk bij niemand steun zoekt,” zei hij toen. “En voor de duidelijkheid; Ik kende Ingmar niet.”

    Molly keek Dorian aan.  Een lichte bewondering kon ze niet onderdrukken. “Dacht je dat ik die vraag wilde stellen?”

    “Misschien niet rechtstreeks, maar daar zou het wel op neer komen. Of ik hem kende en of ik degene ben die hem heeft geholpen, daarbuiten. En nee, dat heb ik niet gedaan. Ik was het niet.”

    “Dat zou je ook zeggen als je het wel had gedaan,” zei Molly nu een beetje uitdagend. Ze kon haar acteerspel wel achterwege laten. Blijkbaar was ze daar toch niet zo best in. 

    “Dat klopt,” gaf Dorian toe. “En dat betekent dus dat je niet zoveel hebt aan de antwoorden die je nu los probeert te peuteren.”

    “Nee. Blijkbaar niet. Ik ging er trouwens ook niet vanuit dat je hem hebt vermoord.”

    “Niet? Je weet anders dat ik iedere reden had om hem niet te mogen.”

    “Dat weet ik. Marie-Angel.”

    Dorian knikte. “Hij zat openlijk met haar te flirten. Maar hij was niet de enige in dat verhaal. Zij speelde ook haar rol. Dus had ik hen in dat geval allebei moeten vermoorden.”

    “Je bent nog niet thuis,” zei Molly uitdagend. “Maar ik geloof evengoed niet dat je hem vermoordde. Of dat je Marie-Angel zou kunnen vermoorden.  Ingmar kon zeer charmant zijn, als hij dat wilde. Hij wist hoe hij mensen moest bewerken; manipuleren. En ik denk dat Marie-Angel een dankbaar slachtoffer is voor iemand als Ingmar. Het is vast een lieve vrouw, maar niet opgewassen tegen de daadkracht van iemand als Ingmar.”

    “Je weet veel over hem,” stelde Dorian vast.

    “Ik heb veel mensenkennis.”

    “Is dat zo?”

    Molly grijnsde. “Ja. Dat is zo. Maar ik kan niet bewijzen dat ik Ingmar niet kende of hem niet heb vermoord. Tenslotte mocht ik hem ook niet. Maar ik kan wel mijn mensenkennis verklaren. Die hangt met mijn beroep samen; Event-Planner. Je leert karakters kennen vanuit noodzaak. Zonder goede mensenkennis geen geschikte evenementen. Wat doe jij eigenlijk?”

    “Aannemer.”

    “In België?”

    “Uiteraard.”

    “Ben je bekend?”

    “Niet echt. In de regio misschien, omdat ik daar werk. Maar bepaald geen internationale bekendheid. Zelfs geen nationale bekendheid.”

    “Jammer.”

    “Vind je?”

    “Zou je geen topondernemer willen zijn, die overal werd ingehuurd voor pretentieuze projecten?”

    “Nee, niet echt. Ik heb in mijn eigen regio de handen vol.”

    “Kennen jij en Marie-Angel elkaar allang?”

    “Twee jaar. Marie-Angel werkte in een artsenpraktijk als assistente, die ik moest verbouwen”

    “Romantisch.”

    “Niet echt. Ze mocht mij niet en vond mij de schuldige van het ongemak waar ze tijdens de verbouwing mee te maken had.”

    “Maar ze veranderde van gedachte?”

    “Na een dinertje en een bos rozen.”

    “Toch wel romantisch dus.”

    Hij grijnsde. 

    “Ik begreep dat jullie pas zijn gaan samenwonen?”

    “Je hebt je huiswerk goed gedaan.”

    “Waarom geen huwelijk?” vroeg ze brutaal. 

    “Misschien later.” Hij was nu ontspannen. Molly verdacht hem ervan dat hij plezier beleefde aan het gesprek. 

    “Als jullie elkaar beter kennen?” vroeg ze.

    “Zoiets.”

    “Ze is vast niet de eerste?”

    Dorian grijnsde weer, maar gaf geen antwoord. 

    “Ik bedoel... je bent van mijn leeftijd, denk ik. Dan zijn er altijd anderen geweest.”

    “Maar geen Zweden.”

    “Nee. Geen Zweden.”

    “Maar je hebt gelijk,” zei Dorian. “Op onze leeftijd zijn er altijd anderen geweest. Dus ik neem aan dat Bennet niet de eerste is?”

    “Ik heb niets met Bennet.”

    “Hm. Maar er zijn wel partners geweest.”

    “Oh ja.”

    “Ook een Zweedse partner?” vroeg Dorian. “Ik weet dat je zei dat je hem niet kende en niet hebt vermoord. Maar je noemde het zelf al. Je kunt het niet bewijzen.”

    Molly herkende de licht plagende toon in zijn stem. “Tja, wie zal het zeggen,” zei ze. “Ik kan inderdaad niets bewijzen. En misschien wil ik dat ook niet.” Ze draaide zich zwierig om en liep weg. 

    Dorian kwam vlak na haar de woonkamer binnen, waarop Bennet meteen opstond om zijn plaats aan de rechtmatige eigenaar af te staan.

    Marie-Angel reageerde nerveus. Schuldgevoelens?

    Molly hield Dorian nauwlettend in de gaten, maar zag niets van ergernis in zijn gezichtsuitdrukking. Maar niet iedereen liep te koop met zijn emoties. 

    Ze nam in een hoekje van de kamer plaats en keek naar het gezelschap. Een van hen was dus een moordenaar. Wie?

    Bennet kwam naast haar zitten. “En?”

    “Dorian weet dat Ingmar hulp heeft gehad bij zijn reis in het oneindige.”

    “Hoe weet hij het? Heeft hij het gezien of heeft hij het gedaan?”

    “Logische redenering, neem ik aan. Ik geloof niet dat je iemand als Dorian veel wijs kan maken.” Ze dacht aan haar eigen acteer pogingen. “Hij is daar te nuchter voor.”

    “Hij kan hem hebben vermoord.”

    “Ja, dat kan. Maar hij beweert in ieder geval dat hij dat niet heeft gedaan.”

    “Wat zou je hebben gedaan als hij het tegendeel had beweerd?”

    “Hem overmeesterd en in de boeien geslagen.”

    “Voor het vermoorden van Ingmar?” Bennet speelde opperste verbazing.

    “Toegegeven... ik heb ook met de gedachte gespeeld hem achter de trein te binden om hem een gruwelijke vriesdood te laten sterven, dus neem ik aan dat het niet helemaal onbegrijpelijk is. Maar bij mij blijft het bij fantasie. Bij de meeste mensen blijft het bij fantasie. Dat is iets anders dan daadwerkelijk iemand met voorbedachte raden vermoorden. Zelfs als iemand als Ingmar het slachtoffer is. Dan overschrijdt je een grens, nietwaar? En als dat eenmaal gebeurt...”

    “Wie zegt dat die grens bij mij helder is?” vroeg Bennet.

    “Ik niet, in ieder geval.” Ze lachte even. “Wat zei Marie-Angel?”

    “Niet zo heel veel. Vrouwen praten niet zo graag over gevoelige zaken met mannen, denk ik.”

    “Heeft ze helemaal niets gezegd?”

    “Ze beweert dat ze van streek is en dat ze het verschrikkelijk vindt, maar ik denk dat ze Ingmars dood niet zo ernstig betreurt. Ze wil zich duidelijk vast houden aan Birgitts onwaarschijnlijke verhaal, omdat ze datgene wat meer voor de hand ligt, moord, niet in overweging wilt nemen. Misschien verdraagt ze dat idee gewoon niet, maar het kan ook zijn dat ze daarmee iemand probeert te verdedigen. Iemand als Dorian bijvoorbeeld, als ze het niet voor onmogelijk houdt dat hij verantwoordelijk is voor de moord.”

    “Dorian had een goede reden om boos te zijn om Ingmar.”

    “Ja, en dat beseft ze. Ze noemt het natuurlijk niet, maar ze liet zich ontvallen dat ze echt niets met Ingmar had. Ik vroeg er nota bene niet eens om.”

    “Schuldgevoel?”

    “Waarschijnlijk wel. Maar waarom?”

    “Vanwege haar geflirt met Ingmar,” stelde Molly.

    “Mogelijk,” gaf Bennet toe.

    “Al was ze later woedend op hem.”

    “Je hebt het ook gemerkt?”

    “Het kon nauwelijks iemand ontgaan. Mij al helemaal niet. Ik heb toch al gezegd dat ik een mensenkenner ben.”

    “Ah ja. Net als Miss Marple. Woon je ook in St Mary Mead?”

    “Nee, maar wel in een dorp. Al stamt mijn kennis vooral uit mijn werk, zoals ik eerder noemde.”

    “Vergeten.”

    “Ik geloof er niets van.”

    Bennet glimlachte. Hij keek haar recht aan en Molly beantwoordde zijn blik met een licht brutale uitdrukking. Maar de uitdrukking was een vermomming voor de onzekerheid die ze in zijn nabijheid voelde.

    Ze had luchtig nagedacht over de vraag of ze al dan niet werk van hem moest maken, toen alles nog normaal leek te verlopen. Althans zo normaal als ze onder de gegeven omstandigheden had kunnen verwachten. 

    Maar nu voelde ze een stukje onzekerheid in zijn nabijheid, wat ze niet kon verklaren. 

    Dit was niet het ‘werk  van iemand maken’  om de tijd te verdrijven. Ze werd verliefd. Hoe onlogisch dat ook was. Dat besef kwam bijna als een shock.

    Ze vroeg zich af wat Bennet voelde. Hij had die speciale manier van kijken... Maar misschien speelde hij gewoon goed toneel.

    Bennet was een Brit en waarschijnlijk erg goed in het verbergen van zijn ware emoties. Zoals bijvoorbeeld verliefdheid. Of woede. 

    “Ben je er al aan uit of ik de moordenaar ben,” onderbrak Bennet haar gedachten.

    Ze dwong zichzelf tot een lach. “Nee.”

     

    
    







    Hoofdstuk 14

     

    De gedachte over een mogelijke verliefdheid was geen lang leven beschoren. 

    Molly kon Bennet kort daarna wel vermoorden. Niet echt natuurlijk, want zij was in ieder geval niet iemand die in dat opzicht maar meteen daad bij het woord voegde, maar toch voelde ze enigszins gewelddadige neigingen opkomen.

    Bennet had geen enorm vergrijp begaan, maar was naar Emma gegaan om met haar een onderzoeksgesprek te beginnen en had Birgitt daarmee overgelaten aan Molly.

    Nu was Birgitt objectief gezien beslist interessant in Molly’s onderzoek, maar ze had graag eerst wat moed verzameld door bijvoorbeeld eerst met Emma te praten –ook al niet gemakkelijk, maar in ieder geval geen overheersende spraakwaterval- en via Bennet de eerste indruk van Birgitts belevingen te vernemen, maar Bennet had haar die kans niet gegund.

    Ze wilde op dat moment Bennet zo graag extra verdacht vinden, maar het lukte haar niet echt om hem als een moordenaar te zien. En diep binnen in wilde ze dat waarschijnlijk ook niet. Ondanks haar huidige moordneigingen.

    Ze liet zich met verholen tegenzin naast Birgitt op de bank zakken, terwijl Bennet naar buiten liep om Emma te vergezellen bij het oproken van een van de laatste sigaretten. 

    “Wat een gedoe,” verzuchtte ze, luid en duidelijk.

    “Dat kun je wel zeggen,” haakte Birgitt er meteen op in. “Alsof het nog niet erg genoeg is, dat ze ons op dat station in Murjek zo lang lieten wachten, stuurden ze ons ook nog een bus die ondeugdelijk is voor deze temperaturen, om ons naar Baden of Luleå te brengen. Zelfs de bestemming was niet duidelijk. Ik bedoel... je zou toch zeggen dat er afspraken zijn gemaakt. Nu geloof ik dat geen enkele bus nog goed functioneert in deze kou. Ik bedoel... mijn opa vertelde wel eens over die extreme koude dagen, waarop iedereen binnen bleef en vervoer geen optie was. Maar dat hadden ze dan toch bij de spoorwegen ook moeten weten, nietwaar? Ik bedoel... ze hadden goed iets anders kunnen regelen vanuit de spoorwegen, nietwaar? Ze hadden een goed hotel kunnen boeken of iets dergelijks. Ik bedoel... dan waren we te laat in Stockholm gekomen en hadden we wel een aansluiting gemist, maar dat was nog altijd beter dan hier vast te zitten onder de huidige omstandigheden.”

    “Misschien wel. Maar ik doelde eigenlijk op de dood van Ingmar,” zei Molly.

    Ze hield Birgitt nauwlettend in de gaten en zag hoe de vrouw haar lippen gespannen op elkaar perste. 

    “Hij was dronken. Hij heeft een stommiteit begaan die hem noodlottig is geworden.”

    “Eigen schuld, dikke bult?”

    Birgitt gaf geen antwoord.

    “Je grootouders woonden dus hier, in Lapland. Je vertelde al eerder dat je opa hier was geboren en je oma hierheen trok, toen ze je opa had leren kennen?” veranderde Molly van onderwerp. 

    Birgitt knikte. “Daarom kwam ik hier als kind zo vaak.”

    “Je hele familie kwam hier vaak, neem ik aan? Je ouders, broers, zussen...”

    “Natuurlijk. Het was een waar avontuur. Ook in de winter.  Al kan ik mij niet meer herinneren dat het ooit zo koud was in de winter. Misschien omdat ik toen nog zo jong was.”

    “Heb je veel broers en zussen?”

    “Twee broers en een zus. Ik was de jongste thuis.”

    “En die zijn allemaal in het Zuiden gebleven?”

    Molly merkte een kleine aarzeling op, voordat Birgitt knikte. “Een van mijn broers is kleermaker. Een ouderwets beroep, eigenlijk. Maar hij werkt nog voor een handvol vaste klanten. Mijn andere broer werkt op de boekhouding van een plasticfabriek. Mijn zus is gepensioneerd lerares. Stina. Ze let nu op mijn huis. Als ik haar maar eens kon bellen... Ik bedoel, ze zit daar dadelijk maar te wachten...”

    “Ah ja, dat vertelde je bij de fakkeloptocht al. Emma kan niet zo goed met haar overweg, nietwaar?”

    “Nee. Helaas niet. Ik weet wel dat Stina niet altijd de gemakkelijkste is, maar een beetje begrip... Ik bedoel... die jongelui denken dat ze alles weten. Maar Stina... nou ja. Het is geen verkeerd mens. Werkelijk niet.” 

    “Getrouwd?”

    “Ik ben gescheiden. Gezamenlijke beslissing, alweer tien jaar geleden. Ik bedoel... als je ziet dat de dingen niet meer zo goed gaan...”

    “Ik bedoelde eigenlijk je zus, Stina. Is zij getrouwd?”

    Birgitt keek Molly wat verwonderd aan. Ze aarzelde een moment.“Eh, nee. Ook gescheiden. Al heel erg lang geleden.”

    “Langer dan tien jaar?”

    “Twintig jaar.” Er verscheen weer een bittere trek rond Birgitts mond. 

    Molly deed of ze het niet zag. “Dat is inderdaad al lang geleden. Heeft ze ook een kind, net als jij? Of misschien meerdere kinderen? Het lijkt mij moeilijk om er dan alleen voor te staan.” Dat laatste zei Molly er haastig achteraan omdat ze zich kon voorstellen dat haar vragen te veel bedenkingen opriep.

    Maar Birgitt scheen er niet mee te zitten. Ze knikte. “Een dochter. Net als ik.” 

    “Van Emma’s leeftijd?” vroeg Molly.

    “Nee. Ouder.”

    “Ah. Dan zal ze niet meer bij haar moeder wonen, neem ik aan?”

    “Nee. Allang niet meer.”

    “Misschien getrouwd en kindjes en zo?”

    “Nee.” Het antwoord kwam net te haastig. “Je weet hoe dat gaat met kinderen. Het is niet altijd gemakkelijk. Het gaat niet altijd zoals je dat wilt.” Ze wuifde een beetje met haar hand, alsof ze daarmee de hele opmerking wilde wegwuiven.

    “Nee. Dat denk ik ook niet,” gaf Molly toe. 

    “Ik hoop dat ze ons hier snel vinden,” zei Birgitt toen. “Ik word zo beu aan het wachten. Je kunt hier helemaal niets doen. Ik bedoel... thuis wacht een huishouden en ik heb natuurlijk mijn werk.”

    “Wat doe je voor werk, als ik vragen mag?”

    “Ik werk op het kantoor van een kleine kledingfabriek. Leuk werk. Gezellig. Ik bedoel... je moet tenslotte iets om handen hebben, niet waar? Niemand wordt echt vrolijk van thuis zitten en alles is zo duur.”

    Molly knikte. 

    “Kwamen ze maar,” mompelde Birgitt nog maar een keer. Ze keek door het raam naar buiten, alsof ze verwachtte dat daar ieder moment iemand kon opduiken.

    “Je mocht hem niet, nietwaar?” vroeg Molly toen.

    Birgitt keek Molly aan alsof ze de vraag niet begreep, maar iets in haar gezicht vertelde dat ze heel erg goed wist waar Molly op doelde.

    “Ingmar,” verduidelijkte Molly toch maar.

    “Ik kende hem niet eens.”

    “Maar je mocht hem niet. Ik kan het mij trouwens wel voorstellen. Hij was erg arrogant en bot. Bovendien flirtte hij met Emma. Emma kon nota bene zijn dochter zijn.”

    Birgitt schoof ongemakkelijk op haar stoel. “Mannen als hij... van die leeftijd,” verbeterde ze. “Mannen van die leeftijd moeten van jonge meisjes afblijven.”

    “Ja, dat ben ik wel met je eens. En als hij nu nog aardig was geweest...”

    Birgitt snoof nijdig. “Ze trappen er zo gemakkelijk in, nietwaar? Jong, onbezonnen en dan komt daar een vent die hen van alles wijsmaakt.”

    Molly had het gevoel dat Birgitt niet tegen haar praatte, maar meer in zichzelf.

    Ze keek Birgitt afwachtend aan.

    Birgitt merkte Molly’s blik op en maakte een nerveus gebaar met haar handen. “Ik zou werkelijk willen dat ze ons hier eindelijk kwamen ophalen.”

    Molly had het gevoel dat Birgitt een boek sloot. Ze wist ook zonder verdere vragen dat Birgitt niet meer erg spraakzaam zou zijn. Niet op dit gebied, in ieder geval. Waarschijnlijk had ze al spijt van haar eerdere uitlatingen.

    Ondanks haar poging om te overtuigen met haar onwaarschijnlijke verklaring over de dood van Ingmar, begreep zelfs Birgitt waarschijnlijk dat er meer aan de hand was dan een samenloop van ongelukkige omstandigheden. Misschien wist ze wel veel meer dan ieder ander en had ze belang bij het vasthouden aan haar eigen onlogische verklaring voor de dood van Ingmar. 

    Molly hield het niet voor onmogelijk.

    Bennet kwam de woonkamer weer binnen, gevolgd door Emma. 

    Molly en Bennets blik ontmoetten elkaar even. 

    Emma liet zich op de stoel zakken, waar Molly eerder had gezeten en Molly bleef zitten waar ze zat. Voor een keer leek Birgitt niet echt genegen om door te praten.

    Het liefst had Molly Bennet bij zijn lurven gegrepen, naar de keuken gesleept, duidelijk gemaakt hoe ze dacht over de verdeling van de taken en hem uitgevraagd over het gesprek met Emma. 

    Maar dat leek haar geen goed idee. 
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    “Ik stel voor dat we allemaal kijken wat we van eten bij ons hebben en dat bij elkaar gooien,” stelde Bjorn voor.

    “Ik neem aan dat ze ons in de loop van de dag wel vinden, maar we weten niets zeker. Misschien is het dan handig om elkaar een handje te helpen, opdat we het in ieder geval met zijn allen nog even uitzingen.”

    Molly dacht aan haar heerlijk Samisch brood, waar ze zo nu en dan heimelijk een stuk van afscheurde en naar binnen propte en besefte dat ze het niet leuk vond om dat te delen.

    Maar Bjorn had gelijk. Ze zaten met zijn allen in een vervelende situatie en het was gewoon belangrijk om elkaar te helpen. 

    Ze knikte, net als de anderen.

    “Ik heb niets,” bekende Frauke trillerig. 

    “Geeft niets,” reageerde Bjorn meteen goedig. “Ik weet zeker dat de rest genoeg bij elkaar kan schrapen zodat we allemaal iets te eten hebben. Jij ook.”

    Frauke knikte wat schuw. 

    Iedereen maakte de eigen tassen leeg en zette alles wat eetbaar en drinkbaar was op tafel. De buit bestond uit wat flesjes en blikjes frisdrank, nog twee flessen sterke drank –aan drank geen gebrek. Als er niets meer te eten was, konden ze nog altijd zo dronken worden dat geen honger voelden-, een paar zakken chips en nootjes, twee pakken koekjes, drie zakken snoepjes, drie zakken Samisch brood –Molly was niet de enige die dat brood op de markt had gekocht en ook niet de enige was die zo nu en dan stiekem aan het brood had geplukt om haastig naar binnen te werken - vier pakjes gedroogd rundvlees, een zak broodjes met een bakje smeerkaas, een pakje vlees en boter van Bjorn, twee appels en drie bananen. 

    Molly stond naast Bjorn, toen hij de spullen voor zich op tafel verspreidde en kritisch bekeek.

    “Dat is desnoods voldoende tot morgen,” meende Molly. “Mochten ze ons vandaag niet vinden.”

    Bjorn knikte. Hij draaide zijn hoofd een beetje zodat hij Molly recht aankeek. 

    “Ben je een beetje voorzichtig?” Het was geen echte vraag, eerder een waarschuwing.

    Molly keek hem vragend aan. Ze probeerde onbegrip uit te drukken, maar slaagde daar waarschijnlijk niet zo bijzonder goed in.

    “Ik weet wat je denkt,” zei Bjorn. 

    “Wat bedoel je?” vroeg Molly onnozel. Maar ze voelde een lichte onrust.

    “Ingmar. Je gelooft niet dat het een ongeluk was.”

    Molly overwoog een ontkenning, keek naar Bjorn en begreep dat de man wijzer was dan dat. “Hij had een hoofdwond,” bekende ze toen.

    “Dat heb ik gezien.”

    Molly keek hem verbaasd aan. “Waarom zei je niets?”

    “Denk je dat dat een goed idee zou zijn geweest?”

    “In verband met mogelijke paniek?” vroeg Molly

    “Precies. Dat leek mij geen goede situatie op dit moment. En ik vermoed dat ik daarin niet de enige ben. Anders had jij het wel genoemd.”

    “Daar heb je gelijk in,” gaf Molly toe. “Maar eerlijk gezegd denk ik dat iedereen hier op zijn minst vermoedt dat er sprake is van moord. Ik weet dat Bennet en Dorian het zeker weten. Frauke, Marie-Angel en Birgitt houden zich net iets te krampachtig vast aan Birgitts verhaal, dus houden ze ook rekening met moord. Hoe Emma erover denkt, weet ik niet.”

    “Het verhaal dat Ingmar gewoon in een dronken bui zijn kleding uit heeft gegooid en naar buiten is gelopen, is beduidend minder bedreigend dan moord. Logisch dat vrouwen als Frauke, Marie-Angel en Birgitt, en misschien zelfs Emma, zich daar liever aan vast houden. En laten we eerlijk zijn... hij was dronken en hij gedroeg zich vreemd. Zo verwonderlijk is die gedachtegang dan niet.”

    Molly knikte langzaam. “Hij was trouwens opvallend snel dronken,” bracht ze Bjorn in herinnering. “Dat moet jou ook opgevallen zijn.”

    “Misschien was hij niets gewend.”

    “Misschien niet. Maar dat lijkt erg onwaarschijnlijk voor een man als Ingmar,” vond Molly.

    Bjorn haalde zijn schouders op. “Misschien had hij iets onder de leden of gebruikte hij medicijnen.”

    “Dat zou kunnen,” gaf Molly toe.

    “En je weet niet wat iemand dan doet,” vulde Bjorn aan. “Gedrag wordt onberekenbaar met een dergelijke combinatie.”

    “Dat klopt. Maar ik geloof niet dat iemand daardoor bloot in de sneeuw gaat liggen, nadat hij zichzelf op zijn hoofd heeft geslagen. Dat is op zijn minst ver gezocht.”

    “Dat geef ik toe. Dat is ver gezocht.” Bjorn keek Molly een paar tellen aan. Ze zag een lichte bezorgdheid in zijn ogen. “Vandaag of morgen komen ze ons ophalen. Dan brengen we hen op de hoogte van alles wat er is gebeurd, leiden we hen naar Ingmar en laten we het hen verder uitzoeken. Ongetwijfeld wordt de politie er dan bij betrokken en dat zijn de juiste mensen om het raadsel op te lossen, lijkt mij. Dat is tenslotte niet onze taak.”

    “Nee. Het is niet onze taak.” Molly aarzelde. “Maar ik neem aan dat jij ook beseft dat de moordenaar waarschijnlijk een van ons is?”

    Bjorn leek daar even over na te denken.“Wel... ik neem aan dat het onwaarschijnlijk is, dat met deze kou iemand rondom het huis sluipt met als enige reden Ingmar om het leven te brengen. Niemand kon tenslotte weten dat we hier zouden stranden. En in het toeval van een seriemoordenaar, geloof ik niet. Niet onder deze omstandigheden en niet met Ingmar als enig slachtoffer.”

    “Zo denk ik er ook over,” gaf Molly toe.  “Mist niemand je trouwens thuis? Ik neem aan dat je van plan was om vandaag weer naar Jokkmokk te rijden, als alles was gegaan zoals bedoeld.”

    “Mijn vrouw is zestien jaar geleden gestorven en mijn dochter zit in een inrichting. Ik bezoek haar een paar keer in de week, maar ze herkent mij meestal niet eens. Ik heb niemand meer die op mij wacht.”

    “Dat klinkt triest,” vond Molly. Ze voelde zowaar een brok in haar keel. Ze mocht Bjorn. Niemand hoorde zo eenzaam te zijn. Al helemaal niet iemand als Bjorn.

    Bjorn haalde zijn schouders op. “Alles went. In mijn vrije tijd ga ik graag vissen of jagen. Soms drink ik een borreltje met de mannen. Zomaar. En misschien blijf ik wat langer door werken. Ik heb er geen hekel aan; aan mijn werk. Het houdt mij bezig.”

    “Ik begrijp het,” zei Molly. “Het spijt me, dat je vrouw niet meer leeft en je dochter in een inrichting zit. Is het iets wat aangeboren is bij je dochter?”

    “Nee. Een ongeluk.”

    “Lang geleden?”

    “Ruim twintig jaar geleden. Misschien al wat langer... Ze had een goede baan bij Space Center. Een knappe meid... dat was het. Afgeronde universitaire opleiding en de toekomst aan haar voeten. Tot dat ongeluk.”

    “Ik neem aan dat het nooit meer goed komt, na zoveel tijd?”

    “Nee. Het komt nooit meer goed.” Bjorn schraapte even zijn keel. Het was duidelijk dat hij het hier moeilijk mee had. “Zullen we ons maar over het delen van het eten buigen?”

    Molly knikte.
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    Pas toen Molly na het eten weer sneeuw ging verzamelen voor thee, kreeg ze de kans om een gesprekje met Bennet onder vier ogen te voeren.

    “Over die taakverdeling van daarstraks…”

    “Sorry. Brigitt is meer dan ik kan hanteren.”

    “Brigitt is meer dan iemand kan hanteren. Dus om er mij dan mee op te schepen…”

    “Sorry.”

    “Dat meen je niet.”

    Hij grijnsde.

    “Wat zei Emma?” 

    “Ha. Emma. Knap ding en dat weet ze.”

    “Dat is duidelijk,” reageerde Molly ongeduldig. “Maar heb je informatie los gekregen?”

    “Behalve dat ze geïrriteerd raakt van haar moeder?”

    “Dat was ook al duidelijk,” verzuchtte Molly. “Maar wat zei ze over Ingmar?”

    Bennet grijnsde. “Nieuwsgierig?”

    Molly probeerde vergeefs een sneeuwbal te vormen, kwam tot de ontdekking dat sneeuw niet plakte bij een dergelijke lage temperatuur en gooide toen maar gewoon losse sneeuw over Bennet heen.

    Bennet schepte zijn armen vol sneeuw en gaf Molly de volle laag terug. 

    Molly wankelde achteruit en viel uiteindelijk in de diepe sneeuw. Ze lachte.

    Bennet viel op zijn knieën naast haar. Hij lachte ook en keek haar aan.

    Een moment lang bleven bleven hun ogen in die ontmoeting hangen en verstomde hun lach. 

    Molly dacht dat hij haar wilde kussen en ze geloofde niet dat ze daar iets tegen zou hebben.

    Maar Bennet stond haastig op en hielp Molly onhandig overeind, waardoor ze bijna weer vielen.

    “Straks bevriezen we nog,” zei hij verontschuldigend. Hij klopte de sneeuw van zijn kleding en keek haar niet aan.

    “Als we in de sneeuw blijven liggen, wel,” gaf Molly toe. Had hij haar willen kussen? Of toch niet? Haar wangen gloeiden een beetje. “Net als Ingmar,” zei ze haastig. Alsof ze zelfs in haar hoofd van onderwerp wilde veranderen.

    “Uiteindelijk net als Ingmar,” gaf Bennet toe. “Maar het zou wat langer duren, gezien we geen klap op ons hoofd hebben gekregen.”

    Molly knikte. “Nee. Dat niet. Bovendien hebben wij onze kleren nog aan. We zouden dan meer in aangeklede blauwe sneeuwpoppen veranderen. Maar dat zou dan inderdaad meer tijd kosten.”

    “En die tijd neem ik liever niet,” zei Bennet. “Hoewel het best gezellig was, samen met jou.” Hij struikelde een beetje over zijn woorden. “Maar ik hou niet zo van blauw,” zei hij toen.

    “Wat is je lievelingskleur?”

    Bennet haalde zijn schouders op. “Legergroen, geloof ik. Aardetinten.”

    “Beetje saai.”

    “Mijn ondergoed is spannend,” zei hij.

    “Oh?” reageerde Molly wat lacherig.

    “Ik bedoel dat er altijd iets opstaat,” zei Bennet haastig. “Stripfiguren en zo.”

    “Ah. Ik zal maar niet vragen om het te laten zien.”

    “Ik zou het verkeerd kunnen opvatten,” zei Bennet. Hij keek haar toch weer even aan op die speciale intense manier, zelfs als het gepaard ging met een lachje.

    “Precies.” Ze probeerde luchtig te klinken, maar slaagde daar niet helemaal in.

    “Maar je zou het hebben gezien als ik in Ingmars plaats had gelegen,” ging Bennet verder. Zijn ogen waren nog steeds op Molly gericht. 

    Het maakte Molly een beetje nerveus. Ze liet het niet merken. “Dan wel,” gaf ze toe. “Maar ik geloof niet dat het per toeval uitgerekend Ingmar was, die iets op zijn hoofd kreeg en in zijn ondergoed in de sneeuw terecht kwam.”

    “Nee, dat geloof ik ook niet.”

    “En het is toch vreemd, nietwaar? Dat hij geen kleding aan had.” Ze merkte dat haar gedachten weer een beetje afdreef van dat ene moment in de sneeuw. Niet helemaal, maar toch een beetje.

    “Heel vreemd,” gaf Bennet toe. “Al was hij blijkbaar inderdaad dronken.”

    “Zou jij in deze temperatuur zonder kleding naar buiten gaan, als je dronken was,” vroeg Molly.

    “Nee. Dat geloof ik niet.”

    “Ik ook niet. Dat betekent dat hij dus enorm dronken moet zijn geweest en die indruk kreeg ik niet van hem. Je kon merken dat de alcohol meer invloed op hem had dan je zou vermoeden, maar hij was niet stomdronken.”

    “Nee, dat was hij niet. Aangeschoten. En ziek. Maar niet stomdronken.”

    “Ziek? Ja, dat geloof ik ook. Last van de maag, in ieder geval. Dat was duidelijk. Misschien gebruikte hij medicijnen of zo.”

    “Misschien.”

    “Maar dat verklaart niet waarom hij zonder kleding naar buiten ging,” vond Molly. “Dronken, ziek, in de war misschien... maar zonder kleding naar buiten gaan bij een temperatuur van -48?” Ze schudde haar hoofd. “Daar kan ik mij niets bij voorstellen. Tenzij hij dood wilde. En dat geloof ik niet.”

    “Nee. Dat geloof ik ook niet. Maar misschien ging hij niet zonder kleding naar buiten.”

    “Je bedoelt dat de moordenaar zijn kleding uittrok? Na de moord? Waarom?”

    “Om er zeker van te zijn dat hij niet meer opstond? Misschien was het op het moment van de klap nog geen moord, maar pas daarna.”

    Molly knikte langzaam. “Dat klinkt geloofwaardig.”

    “Dat betekent ook dat de moord geen ongeluk was.”

    Molly schudde haar hoofd. “Nee. Dat betekent dat het daadwerkelijk moord was met voorbedachte rade. Ingmar moest dood.”

    Ze bleven een paar tellen tegenover elkaar staan, zonder dat het moment in de sneeuw zich herhaalde. Het speelde nog in Molly’s hoofd, maar leek langzaam maar zeker van haar af te drijven. Het ging gepaard met de kou die de poriën van haar gezicht binnendrong en haar kleding binnen probeerde te wurmen. Toch leek hij iets minder intensief dan voorheen. Ze besefte dat haar jas niet meer bevroor. Misschien was de ergste kou voorbij. 

    Maar haar gedachten flitste weer terug naar de moord. “Emma,” noemde ze. Ze keek Bennet aan. “Wat zei Emma?”

    “Emma is hier met tegenzin. Ze had in de hele reis geen zin, maar haar moeder stond erop dat de ze kennis maakte met de wortels van haar bestaan, zoals haar moeder dat blijkbaar noemt. Ze gaf Emma daarbij weinig keuze.”

    “Dat had ik al begrepen.”

    “Emma flirtte met opzet een beetje met Ingmar. Ze wist dat haar moeder daar woedend om werd. Vandaar.”

    “Is Emma niet te oud voor dergelijke puberstreken? Ze is toch rond de twintig.”

    “Sommige mensen worden nooit volwassen.”

    “Maar ze had dus niets met Ingmar.”

    “Ze had de pest over hem in. Dat hij dood is, boeit haar niet.”

    “Zei ze ook waarom ze de pest over hem in had?”

    “Nee.”

    “Een uit de hand gelopen flirt? Misschien wilde zij alleen haar moeder irriteren, maar nam hij het serieus en ging hij te ver?” gokte Molly.

    “Ik neem aan dat hij daartoe in staat was. Maar ik betwijfel of Emma dat zou accepteren,” zei Bennet. “Ik denk dat ze prima in staat is om van zich af te bijten.”

    “Meer dan prima,” was Molly het daarmee eens. Ze zag het zowaar voor zich; Ingmar die Emma lastig viel en Emma die een stuk hout greep en...” Ze schudde die gedachte weer van zich af. Ze wilde niet te veel speculeren.

    “Maar hij kan het hebben geprobeerd,” nam Bennet aan. 

    Molly knikte. “Absoluut.”

    “Ze heeft overigens een nog grotere hekel aan haar tante, dan aan haar eigen moeder. Daarom is ze meegegaan.”

    “Tante Stina die op het huis let?”

    “Ah. Je bent al aardig op de hoogte. Ja, die tante. Een verschrikkelijk mens volgens Emma. Verbitterd en chagrijnig. Ik citeer: ‘logisch dat haar dochter nooit meer iets van zich laat horen. Dat zou ik in haar geval ook niet hebben gedaan. Dat mens is gestoord en sleurt iedereen daarin mee. Als ik thuis was gebleven, was ik misschien net zo gek als Ingrid geworden. Daar heb je bij iemand als Stina niet zoveel tijd voor nodig’. Ingrid is dus de dochter van Stina.”

     “Weet je waarom die dochter niets meer van zich laat horen?” vroeg Molly.

    “Volgens Emma gebruikte ze al narcotica en drank voordat ze volwassen werd. Bovendien dook ze met allerlei kerels in bed. Voor geld. Deze tante Stina schijnt nog verschillende pogingen te hebben ondernomen om haar dochter van de ondergang te redden, maar dat is tevergeefs geweest. Dochter weg, man weg, Stina verbitterd.”

    “Birgitt noemde haar zus Stina. Ze zei dat het een gepensioneerde lerares was, maar noemde niets over verbittering. Ze liet wel doorschemeren dat het geen gemakkelijke tante was.”

    “Misschien omschrijft Birgitt haar zus Stina liever op die manier. Maar het verhaal van de dochter geloof ik wel. Je zou toch denken dat leraressen beter zijn opgewassen tegen dergelijke problemen met hun kinderen gezien hun pedagogische achtergrond.”

    “Welnee. Leraressen zijn ook mensen,” meende Molly.

    “Blijkbaar. Maar je vraagt je af hoe het zover kan komen. Ik weet dat het gebeurt, maar ben altijd weer verbaasd over de oorzaak daarvan. Soms ligt het voor de hand; dan zijn er al een behoorlijk aantal zaken mis in een gezin. Maar niet altijd. Zoals bijvoorbeeld bij die lerares.”

    “We kennen haar niet en we kennen haar man niet. Het feit dat ze lerares was, zegt niets over de gezinssituatie.”

    “Nee, dat niet,” gaf Bennet langzaam en met een beetje tegenzin toe. “Maar ik neem aan dat de omgeving ook een rol speelde. Ik heb eens gehoord dat depressies in Noord-Zweden meer voorkomen dan bijvoorbeeld in het Zuiden. Dat kan zijn invloed hebben gehad op het gezin. Misschien werd Stina depressief of haar man en ontstonden daardoor huwelijksproblemen of iets dergelijks. Hoewel het natuurlijk ook mogelijk is dat die meid, die Ingrid, hier in het koude Noorden haar draai niet kon vinden en om die reden haar plezier in de verkeerde richting zocht.”

    Molly stak haar hand op alsof ze een weg wilde oversteken. “Wacht eens even... in het Noorden? Woonde Stina met haar gezin hier in het Noorden?” 

    “Ja. Wist je dat niet?” Hij zuchtte even. “Natuurlijk wist je dat niet. Hoe zou je dat moeten weten? Maar Stina woonde destijds met haar gezin in Lapland. Haar grootouders woonden hier en haar eigen moeder –en Birgitts moeder natuurlijk- is in Lapland geboren. Ze is pas later naar het Zuiden getrokken, toen ze iemand uit Skåne leerde kennen. Birgitt en Stina zijn dus in het zuiden geboren, maar ze gingen regelmatig naar Norrland, Lapland. Ik neem aan dat het Stina zo goed beviel dat ze zich daarom uiteindelijk weer hier heeft gevestigd. Of misschien was haar man uit deze streek of kon ze hier een goede baan krijgen. Dat weet ik niet.” 

     “Vreemd. Maar Birgitt zei dat alle kinderen alleen maar in het Zuiden hebben gewoond en gewerkt.”

    Bennet keek Molly even aan. “Ze spreekt dus niet helemaal de waarheid.”

    “Nee. Waarom niet?”

    “Omdat er zaken zijn die ze niet kwijt wil?”

    “Zoals het feit dat haar zus Ingmar kende, bijvoorbeeld? En dat ze hem misschien zelfs zelf kende? Uiteindelijk heeft Ingmar hier in Lapland ook gewoond en gewerkt. En ik heb al steeds het gevoel dat ze Ingmar kende. Ze wilde er niets over kwijt, maar ik merkte het aan haar. Ze maakte bepaalde opmerkingen in die richting. Ze kende hem en ze had een hekel aan hem. 

    “Zou het werkelijk zo zijn? Ik had niet het gevoel dat Ingmar haar kende,” zei Bennet aarzelend.

    “Ik geloof ook niet dat Ingmar haar kende, maar zij wist wie hij was en had wellicht een goede reden om een hekel aan hem te hebben.” 

    “Je denkt dat er iets is voorgevallen tussen Stina en Ingmar?”

    “Dat is goed mogelijk.”

    “Een stuk gelopen verhouding?” vroeg Bennet.

    “Nee. Geen verhouding. Stina is tien jaar ouder dan Birgitt terwijl Ingmar jonger is dan Birgitt. Ik geloof niet dat Ingmar iets zou beginnen met een vrouw die een jaar of twaalf ouder is dan hijzelf. Hij lijkt daar het type niet voor.”

    “Daar zit iets in. Maar hoe zouden Stina en Ingmar elkaar dan moeten kennen?”

    “Geen idee. Misschien via het werk of zo. Maar dan lijkt Birgitts afkeer van de man misplaatst. Het is natuurlijk mogelijk dat Stina op haar werk ruzie kreeg met Ingmar en dat hij haar slecht behandelde, maar dat lijkt mij geen reden tot verbittering en het verbergen van feiten. Je zou dan zeggen dat er meer aan de hand was. Iets wat Stina werkelijk heeft geraakt. Wat van Stina de verbitterde vrouw heeft gemaakt die ze nu is, waardoor Birgitt niet kan vergeven en vergeten.” Molly dacht nu vooral hardop en praatte net zo goed tegen zichzelf als tegen Bennet.

    “Zou het met Ingrid te maken hebben?” vroeg ze zich toen af. Ze keek daarbij ook naar Bennet. “Zou Ingmar de reden zijn dat er zoveel is misgelopen tussen moeder en dochter?”

    “Is dat niet pure speculatie?”

    “Ja. Daarom moeten we feiten verzamelen.”

    “Hoe?”

    “Door te praten. Als jij nu eens met Birgitt praat en dan neem ik Emma onder de loep.”

    “Birgitt? Toch nog? Ik bedoel... dat vind ik lastig. Bedoel ik. Ik bedoel...”

    Molly grijnsde en stompte hem op de schouder. Ze lachten en keken elkaar aan. Een tel slechts. De herinnering van dat ene moment in de sneeuw kwam als een duveltje uit een doosje tevoorschijn. Molly schoof het haastig aan de kant. En meteen dacht ze aan afgelopen nacht, toen ze op haar matras had gelegen en naar hem had gekeken.  Ook die gedachte schoof ze aan de kant. 

    “Kom. Verzamel nog wat sneeuw. Ik sta hier te bevriezen.” Ze klonk nog een beetje hol.

    “Ben ik nu niet meer verdacht van moord?” vroeg Bennet.

    “Natuurlijk ben je nog verdacht van moord. Ik heb nog steeds geen feiten over Birgitt, Stina en Ingmar, jij had ruzie met hem en ik weet niet of jij geen leugens vertelt.”

    “Charmant; het vertrouwen wat je mij gunt.” Hij speelde belediging.

    “Ach... zoals je zelf al zei; misschien ben ik wel de dader, ” stelde Molly hem gerust. Ze had haar eigen luchtige klank weer gekregen. Goed zo. Dit was noch de plaats, noch de tijd om verliefd te worden. Ze wist tenslotte werkelijk niet wie de moord had gepleegd. En ze wist niets over Bennet. Bijna niets.

    “Eigenlijk lijkt mij dat het meest waarschijnlijk,” haakte Bennet op haar opmerking in. “Middels je speurwerk, leidt je de aandacht van jezelf af.”

    “Je begrijpt het,” zei Molly. Onwillekeurig wierp ze een blik in de richting van het toilet. Ze moest dringend, maar zag er tegenop om hem te gebruiken.

    Ingmar lag dood en bevroren achter het toilet en kon haar niets doen, maar het idee dat daar een dode man lag, was toch beangstigend. Ze had tot dusver heel laf de emmer gebruikt. Maar dat kon ze nu nauwelijks doen.

    Bennet merkte het. “Moet ik bij de deur komen staan?”

    Molly knikte.

    “Als je dan maar niet te lang werk hebt, want dan ben ik straks ook blauw en stijf.”

    “Ik zal mij haasten.” 

    Ze zette het pannetje met sneeuw op de grond en gebruikte haastig het toilet. 

    Ze was blij dat ze kort daarna met het pannetje weer het huis binnen kon lopen. Ze hadden geluk gehad, toen ze in de buurt van dit huis waren gestrand en niet ergens midden in de bossen. Dan hadden ze het mogelijk allemaal niet overleefd.
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    Molly kampte met gemengde gevoelens toen ze zag dat de duisternis alweer zijn intrede deed. 

    Het was onwaarschijnlijk dat ze vandaag nog werden opgehaald. In de duisternis was de inrit van het huis waarschijnlijk niet eens zichtbaar.

    Toen ze hier waren gestrand, had ze er geen moment aan getwijfeld dat de hulptroepen elk moment konden opdagen. Misschien niet de nacht dat het mis ging, maar toch de dag erna. Maar de dag was voorbij gegleden en er was niemand gekomen. Werden ze niet gemist? Merkte niemand dat Bjorn niet teruggekeerd was met zijn bus en dat de acht reizigers die de nachttrein naar Stockholm hadden gereserveerd, nooit in Boden of Luleå waren opgedoken?

    Ze hadden ondertussen met zijn allen dood kunnen vriezen.  

    Een nieuwe ongemakkelijke nacht met weinig voedsel, plassen op een emmer en buiten niets anders dan sneeuw en een ijzige kou, was niet erg aantrekkelijk. 

    Maar aan de andere kant was ze erop gebrand om het mysterie rondom Ingmar op te lossen. Ze twijfelde er niet aan dat ze dat kon.

    Logisch denken was nooit een probleem voor  haar geweest –behalve dan misschien met betrekking tot mannen als Bennet- en ze was ervan overtuigd dat de moordenaar zich vroeg of laat zelf zou verraden. Normaal gesproken zou ze niet eens op het idee gekomen zijn om deze rol op zich te nemen, maar dit was geen gewone situatie. En in een ongewone situatie ontstonden ongewone gedragingen. Ze had zich erbij neergelegd, als de politie het had overgenomen, maar ze voelde toch ook dat stukje aangename spanning nu ze er nog een nacht alleen voor stond. Misschien zag ze het teveel als een spel. Moord was geen spel, en ergens wist ze dat wel. Het kwam zeker in haar op dat het gevaarlijk kon zijn. Maar de drang om er toch mee door te gaan –of simpelweg haar nieuwsgierigheid- was te groot.

    Terwijl iedereen kleine slokjes thee slurpte rondom de open haard en vooral in eigen gedachten leek verzonken, trok Molly zich terug in haar eigen hoofd. 

    Ze dacht aan de gesprekken die ze had gevoerd en de conclusies die ze, hier en daar met hulp van Bennet, had getrokken. 

    Ze dacht na over de nacht waarop Ingmar was verdwenen; aan datgene wat zich de avond van tevoren exact had afgespeeld, aan Ingmars gedrag en aan de onrust, die haar die bewuste nacht uit de slaap had gehouden.

    Ze dacht aan de momenten waarop ze wakker was geweest, probeerde zich exact te herinneren wie er toen niet was en nam in gedachten opnieuw de gevoerde gesprekken door.

    Ze had het gevoel alsof er een tafel vol puzzelstukjes voor haar lag, terwijl ze hier en daar de stukjes in elkaar probeerde te zetten. 

    Zo nu en dan leek het te lukken en vormde zich een rits van passende puzzelstukjes,  maar dan kwam er weer een nieuw puzzelstukje wat ergens tussen hoorde en de voorgaande oplossing onlogisch maakte. 

    “Slaap je, ben je in gedachten verzonken of droom je over een prins op een wit paard?” klonk het opeens naast haar.

    Molly schrok ervan. Ze had niet gemerkt dat Bennet was opgestaan van zijn stoel en naast haar op de hurken was komen zitten. Was hij zo goed in onopvallend van plaats verwisselen, of was zij gewoon te ver in haar eigen gedachten verdwaald geweest?

    Ze wendde zich tot Bennet, die haar onderzoekend aankeek. Dat ene moment in de sneeuw dook weer op in haar hoofd. Ze duwde die gedachte weer ruw van zich af.

    “Ik droomde van de prins op het witte paard en jij hebt mij daaruit weg gesleurd om mij in de harde werkelijkheid te plaatsen,” zei ze.

    “Als je iets wits wilt zien, hoef je maar naar buiten te kijken,” meende Bennet.

    “Ik hou meer van witte paarden dan van witte sneeuw.”

    “Ik meen mij te herinneren dat je die sneeuw juist zo mooi vond.”

    “Dat was voordat we in dit huis opgesloten zaten, onbereikbaar door diezelfde sneeuw, en in een diepvries moeten gaan plassen, terwijl om de hoek een man dood ligt te zijn.”

    “Wat moet hij anders doen? Toegegeven... hij kan in een zombie veranderen...”

    “Ah bah.” Molly huiverde.

    “En de prins?”

    ”Wat is er met hem?”

    “Lijkt hij op mij?”

    Molly grijnsde. Zijn gezicht dicht bij het hare. Een moment waarin al het andere verdween... Ze dwong zichzelf tot een bredere grijns. Nuchter blijven, Molly.

    Hij lachte mee, maar er was iets in zijn ogen wat haar vertelde dat het niet alleen maar een grap was. Een bepaalde manier van kijken. Zijn gezicht dicht bij het hare...

    De duwde die gedachte opnieuw weg, maar ze kon er niet omheen. Ze vond hem leuk.  Hij had een leuke kop. Geen knappe kop, zoals de gladde mannen in de hippe tijdschriften, maar een leuke levendige kop. Bovendien had hij humor. Hij maakte iets in haar los.

    Maar ze wist niet veel van hem af. En iemand had Ingmar vermoord.  Dat zou nu net iets voor haar zijn, bedacht ze half spottend, half bezorgd. Verliefd worden op een moordenaar. Ze trok een grimas.

    “Wat?” vroeg Bennet.

    “Ik dacht ergens aan,” antwoordde Molly vaag. 

    “Waaraan?”

    “Laat maar. Ik geloof dat ik moet plassen.”

    “Nu?”

    “Emma gaat naar buiten. Haar laatste sigaret, neem ik aan.”

    “Misschien moet ze ook plassen.”

    “Ongetwijfeld. Maar ze zal zeker van de gelegenheid gebruik maken om nog even te roken. En die kans wil ik niet voorbij laten gaan. Je weet toch nog dat we het daarover hadden?”

    “Eh ja. Dat betekent dat ik ‘ik bedoel’ bij de lurven moet grijpen?”

    “Je begrijpt het.”

    “Hm.”

    Molly lachte, stond op en liep naar de hal. De lach doofde daarbij uit. Ze trok haar jas aan en ging huiverend naar buiten. 

    Het was best mogelijk dat haar mensenkennis haar hier enigszins in de steek liet, maar ze had Emma niet verkeerd ingeschat. De blondine stond trappelend om warm te blijven een sigaretje te roken.

    “Je laatste?” vroeg Molly.

    Emma keek haar taxerend aan. “Een na laatste.”

    “Ah.”

    “Word verdorie tijd dat ze ons uit dit hol trekken. Ik word gestoord hier.”

    “Tja, er bestaan leukere dingen dan met een groep onbekende mensen opgesloten te zitten in een oud huis, te midden van niets.”

    “Voorzichtig uitgedrukt.”

    “Wat ga je doen als je thuis bent?”

    “Naar vrienden. Zo lang mogelijk.”

    “Genoeg tijd doorgebracht met je moeder?”

    Emma blies geërgerd lucht uit. “Dat gezeur... Af en toe is het net tante Stina.”

    “Ah, de zus van je moeder. Ze vertelde over Stina.”

    “Ze vertelt altijd over Stina. Als je haar moet geloven, is Stina bijna een heilige. Ik weet wel beter.”Ze snotterde een beetje en veegde met de rug van haar gehandschoende hand langs haar neus. “Goed om ziek te worden,” mompelde ze.

    “Kou is meestal niet het probleem. Virussen veroorzaken ziektes.”

    “Waarom krijg ik dan een snotneus?”

    “Door de kou. Maar dat is niet hetzelfde als ziek worden.”

    “Nee. Dat komt nog wel.” Ze snotterde opnieuw en veegde weer met haar handschoen langs de brug van haar neus. 

    Molly geloofde niet dat ze een dergelijk gebaar ook bij haar vrienden zou maken. Ze zou dan nog minder haar handschoen aan de broek afvegen, zoals ze nu deed. 

    “Stina is geen gemakkelijke tante, geloof ik?” vroeg Molly.

    “Stina is een vreselijk mens.”

    “Misschien heeft ze gewoon veel ellende meegemaakt.”

    “Dan had ze niet hier moeten gaan wonen en werken, toen ze pas was getrouwd. Iedereen wordt depressief van zoveel kou en duisternis.”

    “Ah ja, tante Stina was depressief. Ik weet het alweer. Door de problemen met haar dochter Ingrid, nietwaar?”

    “Weet ik niet. Misschien. Misschien is het andersom. Ik zou ook gek worden bij dat mens.”

    “Weet je zeker dat ze altijd zo was?”

    “Nee,” reageerde Emma wat onwillig. “Maar ik ken haar niet anders. En ik blijf erbij dat Ingrid daarom ertussenuit is gegaan.”

    “Ingrid is het verkeerde pad opgegaan, begrijp ik?”

    “Zeg het maar gewoon zoals het is. Ze is een junk en een hoer.”

    “Eh ja, zo kan je het ook zeggen. Maar zo is ze vast niet geboren.”

    “Wordt iemand zo geboren?” 

    “Nee.”

    Emma knikte, bracht de sigaret naar haar mond en inhaleerde met half gesloten ogen.

    “Is ze tijdens haar puberteit zo geworden of is er iets gebeurd, waardoor ze zich zo ging gedragen?” vroeg Molly.

    “Zou Stina niet genoeg reden zijn geweest?”

    “Misschien. Maar meestal speelt er nog iets mee. Een soort trigger, waardoor iemand ontspoort.”

    Emma haalde haar schouders op. “Ik geloof dat ze iets met een vent had, toen ze nog op school zat of zo. Precies weet ik het ook niet, maar daar heb ik Stina wel eens over horen zeuren. Die vent was blijkbaar een stuk ouder, maar Ingrid was toen ook al vijftien. Ze is niet de eerste van vijftien die het met een kerel doet. Als Stina geen drama daarvan had gemaakt, was er misschien niets aan de hand geweest.”

    “Misschien niet. Maar dat weet je niet. Hij was ouder zei je. Misschien deed hij zich anders voor dan hij was; maakte haar wijs dat ze een toekomst hadden... Een meisje van vijftien kan enorm opkijken tegen een man die zoveel ouder is en misschien zoveel meer weet dan haar leeftijdsgenootjes. Bovendien is een meisje in die leeftijd vaak nog gemakkelijk te manipuleren.”

    “Ach. Je bent er altijd zelf bij. Maar misschien was ze te dom.”

    “Was je tante al gescheiden toen Ingrid iets met die man kreeg? Of toen het misliep...”

    “Nee, dat is pas later gebeurd. Hij zal wel gek geworden zijn van d’r. Wie niet? .”

    Emma inhaleerde nog maar een keer.

    “Als ze ons hier niet snel ophalen, word ik gestoord,” mompelde ze. Ze wendde zich van Molly af en liep naar het toilet. 

    Molly bleef peinzend staan, totdat Emma van het toilet kwam en ze er zelf gebruik van kon maken. Voor heel even vergat ze dat Ingmar nog altijd achter de utedass lag. 

    Ze was blij dat ze meteen daarna weer de warmte van het huis binnen kon lopen. De kou begon haar op te breken en ze verlangde naar een huis met centrale verwarming en een warm bed. Ze verlangde naar een bad en naar een toilet in huis, waar je plas niet bevroor als het nog niet eens de pot had bereikt. 

    Tot haar genoegdoening zag ze dat Bennet naast Birgitt zat.

    Hij was met haar in een gesprek verwikkeld. Of misschien was het meer correct om te zeggen dat zij met hem in een gesprek was verwikkeld. 

    Het was in ieder geval Birgitts mond die doorlopend in beweging was.

    Bennet luisterde vooral en maakte zo nu en dan een instemmend geluid. Het zou Molly niets verbazen als hij in zijn eigen gedachten verzonken was. 

    Ze nestelde zich op een gemakkelijke fauteuil en luisterde naar Bjorn, die levendig de gebeurtenissen van vrienden en familie tijdens de Lapse winters vertelde, terwijl Dorian, Marie-Angel en Frauke luisterden. 

    Molly liet haar ogen over de toehoorders glijden. 

    Frauke leek over de ergste spanning heen, maar het ontging Molly niet dat haar handen nog steeds iets krampachtigs hadden. Ze klauwden af en toe in haar kleding of de stoel, schijnbaar onbewust. Het waren alleen haar handen. De rest van haar lijf had een gelaten uitstraling, alsof ze de situatie had geaccepteerd omdat er nu eenmaal geen keuze was. Soms wierp ze Molly een schuwe blik toe; als niemand anders keek. 

    Dorian had vooral aandacht voor Bjorn en Marie-Angel luisterde met haar mond een tikje geopend. Af en toe zocht haar hand die van Dorian, maar Dorian leek weinig toegankelijk. Hij schoof haar nog net niet van zich af, maar haakte net zo min in op haar aanraking.

    Op de achtergrond hoorde Molly Birgitt nog steeds tetteren. 

    Emma zat nu op de grond bij het vuur en warmde zich aan de vlammen. 
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    “Misschien moet je het gewoon laten rusten.” 

    Molly zorgde opnieuw voor thee. Een taak die ze op zich had genomen, omdat het haar een excuus gaf om overal op te duiken. Ze kreeg dit keer hulp van Frauke. Frauke's handen hielden krampachtig het handvat van de pan vast, terwijl ze naar Molly keek. Haar lippen trilden weer een beetje.

    Molly keek Frauke nu vragend aan. “Wat bedoel je?”

    “Ingmars dood.”

    “Wie zegt dat ik het niet laat rusten?”

    Frauke keek haar een paar tellen aan. “Je stelt zoveel vragen. Dat is niet prettig.”

    Molly probeerde een nonchalante houding aan te nemen, maar ze voelde een fikse scheut adrenaline door haar lijf gaan. “Ik praat gewoon graag met de mensen hier. Wat moet ik anders de hele dag doen? Praten gaat verveling tegen.”

    “Je kunt het gewoon beter laten zoals het is,” zei Frauke, alsof ze het antwoord niet had gehoord. Alsof ze in zichzelf sprak. “Ingmar is dood. Daar doe je toch niets meer aan.”

    “Nee. Dat weet ik.”

    “Hij is gewoon dronken en ziek geworden en heeft daardoor een domme beslissing genomen.”

    Molly aarzelde.“Denk je dat werkelijk?” vroeg ze toen. 

    “Ik weet dat het zo is,” zei Frauke met veel te veel nadruk.

    “Ik niet. Ik verwacht dat er een onderzoek komt, als ze ons hier vinden. Als ze Ingmar vinden, daar achter het buitentoilet,” zei Molly.

    “Ik wil geen onderzoek. Ik wil geen vragen. Ik wil gewoon naar huis. Alles vergeten. Het is allemaal een grote nachtmerrie. Ik zou willen dat hij verdween. Zomaar. Of dat hij door een beer of zo werd opgegeten.” Terwijl Frauke dat zei sloeg ze haar handen voor haar mond. “Dat had ik niet mogen zeggen.”

    “Het maakt niet uit. Ik begrijp dat je naar huis wilt, maar dat zit er niet in. Ingmar ligt dood achter het toilet en de politie wil beslist weten hoe hij daar terecht is gekomen. De kans dat een beer hem voor die tijd opeet, is minimaal. Beren houden een winterslaap.”

    “We kunnen toch gewoon zeggen dat hij ziek en dronken was? Dat we zelf zagen dat hij zijn kleding uittrok en naar buiten rende.”

    “De politie gelooft niemand op het woord. Ze zullen hun eigen conclusies trekken.” Molly dacht aan de wond en het bloed op Ingmars hoofd.

    “Het is gewoon verwarrend allemaal,” zei Frauke. Ze keek Molly niet meer aan.

    “Ja. Dat is het voor iedereen. Maar uiteindelijk is het voor jou beter zo,” zei Molly. Ze keek Frauke recht aan.

    “Zeg dat nu niet. Dat voelt zo... verkeerd.” Frauke's handen klemden het handvat van de pan weer met vernieuwde kracht vast. “Hij is gewoon gevallen. Gevallen en bevroren. Zomaar. Ik kon het niet helpen.”

    “Hebben jullie het nu alweer over Ingmar,” vroeg Marie-Angel. Ze was de keuken binnengelopen en schoof de mokken dichterbij, die met thee gevuld moesten worden.

    Molly knikte.

    “Hij is dood. Dronken, ziek en gevallen. Dood.” Het leek alsof Marie-Angel zichzelf wilde overtuigen. “Niemand kan er iets aan doen.”

    “Misschien niet, maar het is toch een vreemde situatie, zoals hij daar ligt, zonder kleding.”

    Frauke huiverde weer. “Alsjeblieft...” mompelde smekend. Ze liet de pan los en liep haastig de keuken uit.

    Marie-Angel keek haar even na. “Ingmar was gewoon vreemd. En dronken. Mensen doen rare dingen als ze dronken zijn. Zeker mensen als Ingmar,” besloot ze.

    “Hij probeerde met je te flirten,” merkte Molly op.

    Marie-Angel verstijfde even. “Hij was gek.”

    “Misschien. Ik zag jullie ook in het museum in Jokkmokk op dat bankje in die nis. Dorian kwam ik later tegen in de zaal, waar die Samische groep Joik ten gehore bracht. Ik heb daar even met hem gepraat.”

    “Over mij en Ingmar? We zaten alleen maar te praten.” Probeerde ze zichzelf te overtuigen?

    “Natuurlijk niet over jou en Ingmar. Jullie zaten daar toch gewoon te praten, zoals je zelf al zegt.”

    Marie-Angel knikte heftig.

    “Al dacht Dorian er misschien het zijne van,” zei Molly toen. “Ik zag dat hij later weer het museum inliep en ik had het gevoel dat hij en Ingmar elkaar daarna bepaald niet meer mochten.”

    “Dorian was woedend. Ik denk nog steeds... Vooral als zoiets gebeurd en Dorian... Nou ja, het doet er niet toe. Het was een stom ongeluk.”

    “Wat was een stom ongeluk?” vroeg Molly.

    “Dat met Ingmar natuurlijk.”

    “Ah. Dat. Bennet had eerder een handgemeen met Ingmar. Wist je dat al?”

    Marie-Angel schudde haar hoofd.

    “Nou ja, eigenlijk had Ingmar een handgemeen met Bennet. Hij sloeg Bennet tegen de vlakte, om precies te zijn. Maar ik geloof niet dat hij dat met Dorian had kunnen doen.” Molly schonk ondertussen de thee in.

    Marie-Angel schudde haar hoofd. “Ik heb een keer meegemaakt dat Dorian een meningsverschil kreeg met een werknemer, die hem ergens de schuld van gaf. Ik weet niet meer waar het over ging en die werknemer werd wel vaker agressief, bleek later. Ik stond doodsangsten uit, maar Dorian maakte korte metten...” Ze leek te schrikken van haar eigen woorden. “Nou ja, Dorian laat zich niet slaan.”

    “Nee, dat dacht ik ook niet.”

    “Maar dat heeft verder niets met Ingmar te maken. Niet op die manier.” Marie-Angel vluchtte haastig weg met de eerste mokken thee en Molly keek haar nadenkend na.

    Kort daarna liep ze met de andere mokken de woonkamer binnen. Frauke zat dicht bij de kachel en keek niet op. Bennet zat nog steeds naast Birgitt en rolde met zijn ogen. Uiteraard zonder dat Birgitt het zag.

    Molly zette de mokken thee op de gammele salontafel, glimlachte naar hem en schonk hem een knipoog. Hij knipoogde terug. 
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    “Ze komen vandaag niet meer,” zei Birgitt. Ze keek zorgelijk uit het raam, waarachter slechts duisternis zichtbaar was. Daarna richtte ze haar aandacht beschuldigend op Bjorn. “Je zei dat ze ons vandaag zeker zouden zoeken.”

    “Daar ging ik ook van uit,” zei Bjorn. “Ik heb geen idee waarom het zo lang duurt.” 

    Hij keek peinzend naar het raam, waarachter toch werkelijk niets te zien viel.

    “Heerlijk. Nog een nacht in dit krot,” gromde Emma.

    Bennet had zich inmiddels eindelijk los gemaakt van Birgitt en kleedde zich aan om hout te halen. Tenslotte moesten ze de kachel nog een nacht brandend houden.

    Het was prettig dat de laatste bewoners van het huis –of wie er dan ook gebruik van had gemaakt- voldoende hout hadden achter gelaten. 

    Molly stond meteen op om Bennet te helpen. 

    Het gaf haar meteen de gelegenheid om met hem te praten.

    “Wat zei Birgitt,” vroeg ze meteen toen ze de nachtelijke koude in liepen. Molly hanteerde daarbij de zaklamp, die ze van Bjorn had geleend.

    “Ik noemde dat Emma over tante Stina had geklaagd. Over tante Stina die in Lapland had gewoond. Ze wist eerst niet goed wat ze moest zeggen en struikelde over de ‘ik bedoels’ maar zei uiteindelijk dat het al zolang geleden was, dat ze er niet eens meer aan had gedacht.”

    “Maar je had er toch ook nog niet naar gevraagd?”

    “Ik niet, maar jij wel en zelfs Birgitt is niet zo dom dat ze niet begrijpt waarmee jij –of beter gezegd wij- ons mee bezig houden.”

    “Zei ze dat dan?”

    “Nee. Natuurlijk niet. De moord op Ingmar is wel het laatste waar ze over wil praten.”

    “Ze houdt steeds vol dat het een ongelukkige samenloop van omstandigheden was.”

    “Natuurlijk houdt ze dat vol. Ze wil niet over moord praten. En ze wil ook niet dat anderen dat doen. Ze probeerde vooral zoveel mogelijk van onderwerp te veranderen. Ik geloof dat ik nu wel haar hele levensloop ken.”

    “Arme drommel.”

    “En of.”

    Ze liepen door de diepe sneeuw naar de houtschuur. 

    “Heb je vragen over die dochter van tante Stina gesteld?”

    “Ik vertelde haar dat Emma had gezegd dat Stina’s dochter, Ingrid, aan lager wal was geraakt en vroeg hoe het zo ver had kunnen komen.” Hij bleef bij de schuur staan, draaide zich half naar haar om en zuchtte diep. “Enig idee wat je eigenlijk van mij verlangt?” Hij keek haar een tikje wanhopig aan. “Je wilt dat ik mensen persoonlijke vragen stel. Zomaar. Vragen waar ik eigenlijk niets mee te maken heb. Dat gaat regelrecht tegen mijn natuur in.”

    “Kom op, je vindt het zelf een leuk tijdverdrijf,” zei Molly met overtuiging.

    “Hm. Misschien vind ik ook gewoon jou leuk en wil ik indruk maken.”

    Molly keek hem met een klein lachje aan en verborg de vlinders in haar buik. “Vind je mij leuk?”

    Hij grijnsde en liep de houtschuur binnen. 

    Molly volgde hem haastig. “Wat zei ze over die dochter?”

    “Niet zo heel erg veel. Ze liet zich ontvallen dat het door een kerel kwam, maar wilde er verder niets over kwijt.”

    “Ah.” Het rook naar stoffig hout en zand in de schuur en Molly nieste een paar keer.

    “Gezondheid,” zei Bennet. Hij stond opeens erg dicht bij haar en keek haar onderzoekend aan. 

    Molly beantwoordde zijn blik. Ze rilde.

    “Toch is het gevaarlijk,” zei Bennet.

    “Wat?” Een stomme vraag. Ze wist heel erg goed wat hij bedoelde.

    Hij glimlachte. “Je neus overal insteken.”

    “Ach...” Molly rilde opnieuw. Ze voelde een lichte spanning opkomen. De vlinders in haar buik stortten neer en bleven fladderend op de bodem liggen.

    “Stel nu dat ik de dader ben,” ging Bennet verder. “Ik heb misschien een goede reden gehad om Ingmar te vermoorden. Een reden die je nog niet kent. Want wat weet je nu van mij? Niets toch? En Ingmar was erg goed in het opwekken van moordlustige neigingen. Als je eenmaal een mens hebt vermoord, is de stap naar een volgende moord niet eens zo enorm. Zeker niet als je je eigen huid wilt redden.”

    “Heb je hem vermoord?” vroeg Molly. Haar keel voelde droog aan. Ze wist niet zeker of ze bang voor hem was, of toch iets anders voelde. Ze voelde vooral verwarring. Ze hield niet van verwarring. Ze keek Bennet recht aan.

    Bennet ontspande en grijnsde. “Ik zou zomaar een stuk hout kunnen pakken en je neer kunnen slaan. Zoals Ingmar ook is neergeslagen. Als ik dat zou willen...”

    Molly ontspande ook.“Het zou onmiddellijk opvallen,” zei ze. “Je bent samen met mij naar buiten gegaan. Je bent dan de enige mogelijke dader.”

    “Misschien. Maar ik kan beweren dat je buikpijn kreeg en naar het toilet moest. En dan kom je niet terug. Zomaar niet. Verdwenen. En laat ik net rond die tijd een schim in de bossen zien rond sluipen...”

    “Onwaarschijnlijk,” zei Molly. “Zullen we maar hout verzamelen?”

    “Ik probeer alleen iets duidelijk te maken,” zei Bennet toen. Hij was weer ernstig.

    “Dat weet ik,” zei Molly. 

    “Maar je trekt je er niets van aan.”

    “Nee.” Dat was niet helemaal waar. Ze had een moment van onzekerheid doorgemaakt. Maar ze was niet van plan dat toe te geven.

    “Waarom wist ik dat?” Hij stelde de vraag vooral aan zichzelf.

    “Zou jij dat doen?”

    “Nee. Maar ik heb ook geen reden om bang voor je te zijn. Je kunt mij toch niet de baas.”

    “Vergis je niet,” zei Molly. “Ik ben niet sterk, maar watervlug, slim en gemeen.”

    “Hm... je wordt met de minuut aantrekkelijker.”

    Molly grinnikte en begon hout te zamelen. De vlinders in haar buik stegen weer op en fladderden vrolijk in het rond. 
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    Het viel niet meer te ontkennen. Een nieuwe nacht in het verlaten huis in het bos wachtte hen. Iedereen accepteerde met tegenzin dat er niemand meer zou opdagen. Het was laat. Het was donker. En niemand wist waar ze zaten. 

    Emma was de enige die openlijk chagrijnig was, maar dat had waarschijnlijk vooral te maken met het feit dat haar sigaretten op waren. 

    Birgitt oogde onrustig, maar deed haar best om eroverheen te praten.

    Dorian en Marie-Angel praatten op zachte toon veel met elkaar en leken de eerste barstjes in hun relatie te lijmen. 

    Molly zag hoe hun handen elkaar af en toe weer opzochten. Ze was zich bewust van de manier waarop de twee naar elkaar keken. Ze twijfelde niet. Het was echte liefde. Zelfs als die twee dat zelf wellicht nog niet ten volle beseften.

    Molly geloofde niet dat Ingmar ooit echt een bedreiging was geweest. Maar ze kon zich voorstellen dat het zo had geleken.

    Frauke was nog steeds gespannen en nerveus, maar wellicht was dat ook een stuk van haar persoonlijkheid. Spanning die voort kwam uit onzekerheid. Een gemakkelijke prooi voor Ingmar. Dat was Frauke ongetwijfeld geweest.

    Frauke probeerde onhandig haar matras op orde te brengen, maar Birgitt nam het als vanzelfsprekend van haar over. Zoals steeds iedereen alles van Frauke overnam.  Het ging bijna vanzelf. Het was Molly eerder nog niet eens opgevallen, maar nu zag ze het helder.  Frauke had iets weg van een hulpeloos vogeltje, niet in staat om werkelijk tot daden te komen. En er was niemand die dat van haar verwachtte

    Mogelijk was die vanzelfsprekende hulpvaardigheid van iedereen ontstaan omdat het toch Frauke's man was, die in zijn diepvries voor eeuwig rustte. Maar Molly geloofde zeker dat Frauke's persoonlijkheid een veel grotere rol speelde.

    Birgitt had daarentegen een kordaatheid in haar handelen, die lijnrecht op Frauke's hulpeloosheid stond. Het was een wat opdringerige kordaatheid, die vooral bij Emma op veel weerstand stuitte. 

    Ze leek Bennet en Molly enigszins te vermijden. Birgitt praatte graag, maar niet over de onderwerpen die Molly en Bennet steeds aansneden. Dat was duidelijk.

    Soms, als Birgitt dacht dat Molly niet op haar lette, keek ze met een wat onbestemde blik naar haar. Molly wendde zich dan tot Birgitt en glimlachte vriendelijk, waarop de vrouw zich dan haastig tot een glimlach dwong en een onzinnige opmerking maakte over het huis of de weersomstandigheden.

    Echt praten, op de manier waarop ze tot voor kort steeds het woord had gevoerd, gepeperd met een ruime hoeveelheid ‘ik bedoels’ deed ze alleen nog maar als ze met zijn allen in een conversatie raakten, die meestal de markt in Jokkmokk, de Saamen of het ijshotel in Jukkasjärvi betrof. Dat waren veilige onderwerpen. 

    Alleen Emma sloot zichzelf overal buiten. Ze liep een groot deel van de tijd als een getergde ijsbeer door de woonkamer en snauwde iedereen af die het waagde een opmerking in haar richting te maken. 

    Iedereen leek haar een beetje te ontwijken. 

    Onwillekeurig vroeg Molly zich af wat Emma zou doen als iemand haar uitgerekend op zo’n moment lastig viel. Ongetwijfeld was Emma gewend aan opdringerige mannen, gezien haar uiterlijk. Maar Emma was niet het type wat een dergelijke poging ongestraft liet. Ze zou van zich afbijten. Misschien nog meer dan dat.

    Bjorn kwam tegenover Molly bij het vuur zitten.  Hij tilde met een klein lachje zijn glaasje op in een proost gebaar. “Dat ze ons morgen eindelijk mogen vinden,” wenste hij.

    “Natuurlijk vinden ze ons morgen,” zei Molly. “Ze moeten ons toch missen? Ze moeten jou toch missen?”

    “Ach... of ze mij missen...” Hij haalde even zijn schouders op. “De bus zullen ze in ieder geval missen.”

    Ze keek hoe Bjorn een kleurig doosje uit zijn zak haalde, een tabletje eruit wipte en het met een slok alcohol naar binnen werkte.

    “Mag dat?” vroeg ze.

    “Wat?” Hij trok vragend zijn wenkbrauwen op.

    “Pilletje en alcohol.”

    “Oh dat.” Hij glimlachte. “Ja. Dat is geen probleem.”

    “Waar is dat pilletje voor?” wilde ze weten.

    “Hoge bloeddruk.”

    “Ah. Heb je last van hoge bloeddruk?”

    Bjorn knikte. “Leeftijdsprobleem. Gelukkig hebben ze overal pilletjes voor; bloeddrukverlagers, plaspilletjes, slaappilletjes... weet ik veel wat nog meer. Ik zou er bijna een complete maaltijd aan hebben.”

    “Tja, je bent tegenwoordig geen uitzondering meer, als je pilletjes slikt. Zelfs op mijn leeftijd niet meer,” gaf Molly toe. 

    Ze wendde zich van Bjorn af en keek naar Birgitt. 

    “Met een lastige dochter ontkom je daar nog veel minder aan, denk ik,” zei Bjorn met een klein lachje. Hij had blijkbaar gezien dat ze naar Birgitt keek. Had hij ook begrepen wat ze dacht?

    “Ik geloof dat ik met een dochter als Emma veel pillen nodig zou hebben,” bekende ze. Ze draaide zich weer om naar Bjorn,  proostte nog een keer met hem en nam een klein slokje van de brandende alcohol. 

    In haar hoofd dwaalden talloze puzzelstukjes rond. Ze had het gevoel dat ze wist waar ze thuis hoorde, maar kreeg er nog niet volledig vat op. 

    Misschien hielp het als ze een goede nachtrust kon genieten. Voor zover een goede nachtrust mogelijk was in de woonkamer van een oud huis, op een door muizen aangevreten matras, met zes mensen die je niet kende.
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    Molly lag op haar matras, met haar gezicht naar de bank gewend, waar Bennet lag. Het was nog donker buiten. Ze vermoedde dat het een uur of vijf was. 

    Bennet had zijn ogen gesloten en leek in diepe rust te verkeren. 

    Schuin achter hem flakkerenden vlammetjes in de open haard, die de warmte in de woonkamer constant hielden en voor een warm licht zorgde. 

    Haar blik bleef een tijd lang op Bennet rusten. Zijn gezicht was opvallend vertrouwd, ondanks de korte tijd dat ze elkaar kenden. Flarden van gesprekken met Bennet doken op in haar hoofd en verdwenen weer. Heel even zag ze zijn  gezicht weer dicht bij het hare; voelde ze de drukke vlinders in haar buik. 

    Ze schoof de gedachte weer van zich af. Niet nu, dacht ze. Niet nu.

    Dorian zat nu bij het vuur, zag ze. Ze kon vanuit haar matras slechts een glimp van hem opvangen, maar herkende hem zonder twijfel. 

    Bjorn zat in de andere fauteuil bij het vuur. Ze kon net zijn gezicht zien. Hij had zijn ogen gesloten en de mond een beetje geopende. Het licht van de vlammen tekenden vreemde schaduwen op zijn gezicht. 

    Hij zag er oud uit, vond ze. Veel ouder dan dat eerste moment waarop ze hem in de bus had gezien.

    Ze geloofde niet dat ze de enige was die dat had gemerkt. Ze was twee keer wakker geworden, die nacht, en had een keer Bennet bij het vuur zien zitten, en een keer Emma. Bennet had haar slechts even aangekeken, toen ze naar de keuken was gegaan om een plas te doen. 

    Emma had gereageerd met een wat agressief ‘wat?´toen ze zag dat Molly naar haar keek.

    Molly had alleen geglimlacht en Emma had pinnig duidelijk gemaakt dat ze toch iets moest doen in dit oude, muffe, van muizen vergeven krot als ze geen oog dicht deed. Blijkbaar was ze bang dat Molly haar voor hulpvaardig aanzag.

    Molly’s blik gleed weer naar Bennet. Ze bekeek zijn gezicht. Hij was ongeschoren. Dat had niet alleen met het verblijf in dit huis te maken, wist ze. Dorian en Bjorn hadden zich immers wel geschoren. 

    Bennet kende ze alleen maar met stoppelbaard..

    Ze wist niet zeker of hij het sexy vond staan of dat hij gewoon geen zin had om zich regelmatig te scheren. Ze gokte het laatste.

    Hij droeg zijn lange onderbroek en een shirt met lange mouwen. Iedereen liep hier in de lange onderbroek. Molly ook. De skibroek was aangenaam voor buiten, maar onpraktisch binnen.

    Niet voor niets liepen de Zweden binnen allemaal in hun winter ondergoed rond. Bjorn, Birgitt, Frauke, wijlen Ingmar en zelfs Emma deden dat met een comfortabele vanzelfsprekendheid. 

    Dorian en Marie-Angel waren het niet gewoon, net zo min als zij. Maar ze hadden zich aangepast. Dorian en zij net wat gemakkelijker dan Marie-Angel, die zich soms nog steeds niet op haar gemak leek te voelen in haar warme winterse ondergoed. 

    Bennet scheen er geen enkel probleem mee te hebben. Hij voelde zich blijkbaar volkomen op zijn gemak, als hij in zijn lange onderbroek en ondershirt rondliep. 

    Zijn prioriteit lag niet bij zijn uiterlijk, meende Molly.

    Ze liet haar blik verder over zijn gezicht glijden. Hij had een brede mond, die nu ietsje scheef leek. Zijn neus had de goede grootte. Niet te groot, niet te klein en geen rare wip- of haakneus. Zijn ogen waren nu gesloten, maar hadden een aparte kleur waarin zeegroen en grijsbruin verenigd leek. Zijn wenkbrauwen waren zwaar, zonder te overdrijven en zijn bruine haren springerig. Af en toe trilden zijn oogleden een beetje, alsof hij op het punt stond om wakker te worden.

    De vlinders in haar buik, die zich eventjes rustig hadden gehouden, werden weer wakker en sloegen de vleugeltjes uit. 

    Was ze nu dus toch echt verliefd geworden? Ze glimlachte toen ze zichzelf die vraag stelde.

    Het was een domme vraag. Ze kende het antwoord tenslotte. 

    Bennet opende zijn ogen en keek haar aan. 

    “Wakker geworden?” vroeg ze.

    “Ik sliep niet,” zei hij.

    “Ah. Ik had het tegendeel kunnen zweren.”

    Hij glimlachte. “Goedgekeurd?”

    “Hè?”

    “Je lag naar mij te kijken. Ik vroeg mij af of ik was goedgekeurd.”

    “Hoe weet je dat ik naar je lag te kijken?”

    “Magische krachten.”

    “Juist ja,” mompelde ze.

    “Of gewoon af en toe stiekem door de wimpers kijken,” zei hij.

    “En ondertussen net doen alsof je slaapt en op die manier aardige meiden voor de gek houden.” Ze schudde een beetje haar hoofd –voor zover mogelijk, liggend op een matras-, alsof ze haar afkeuring wilde laten blijken.

    Hij glimlachte. “Als dit alles voorbij is...” begon hij toen.

    Molly keek hem afwachtend aan. Haar vlindertjes waren goed wakker nu.

    “Mag ik je dan een keer uitnodigen?”

    “Een date?”

    Hij knikte.

    “Graag.”

    Hij glimlachte en sloot zijn ogen weer. 

    Molly sloot ook haar ogen, maar viel niet in slaap.

    In haar hoofd dwarrelden de puzzelstukjes rond in een chaotische wervelstorm. 

    Ieder puzzelstukje vertegenwoordigde iets; een stukje uit een gesprek, de houding van iemand, een gebaar, een handeling, een uitdrukking in het gezicht. Ieder stukje stond ergens voor. 

    Beetje voor beetje kreeg ze grip op de puzzelstukjes en legde hen op de goede plek.

    Maar het was bijna twee uur later toen ze de puzzel voor haar gevoel eindelijk had opgelost. 

    Toen pas zonk ze weg in een diepe, maar korte slaap. 
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    Molly werd wakker door de onrust in de woonkamer. Het bezorgde haar een deja-vu. Dezelfde onrust had gespeeld toen Ingmar was verdwenen.

    Ze schoot overeind en keek haastig om zich heen. Ze had slechts enkele seconden nodig om te beseffen dat Frauke ontbrak.

    Ze schrok. Had ze zich zo erg vergist?

    Haastig keek ze om zich heen. Emma zat weer bij het vuur en porde er zo nu en dan wat lusteloos in. Birgitt was wakker en hield zich bezig met het vouwen van spulletjes uit haar tas, die ze waarschijnlijk niet eens had gebruikt. Een soort bezigheidstherapie om de zenuwen te kalmeren?

    Dorian en Marie-Angel zaten op een matras en praatten op zachte toon met elkaar. 

    Bjorn had de matras van Emma in gebruik genomen en leek als enige nog in een diepe slaap te verkeren.

    Molly wendde zich haastig tot Bennet, die nu ook de ogen opende.

    “Frauke is er niet,” zei ze meteen.

    “Misschien is ze naar het toilet.”

    “Volgens mij is er niemand in de keuken en ik kan mij niet voorstellen dat ze op dit tijdstip buiten gaat plassen.”

    “Dat weet ik niet. Het is tenslotte al ochtend.”

    “Het is nog donker,” bracht ze er tegenin.

    “Schemerig.”

    “Schemerig dan. Frauke gaat niet in het schemerdonker naar het buitentoilet, terwijl Ingmar daar nog ligt.”

    Ze voelde een hevige onrust, stond haastig op en liep naar de deur.

    Juist op dat moment kwam Frauke het huis binnen. Ze stampte de sneeuw van haar laarzen af, trok haar skikleding uit en keek verbaasd naar Molly.

    “Is er iets aan de hand? Is er iets gebeurd?” Haar gezicht betrok en haar lip trilde weer even.

    Molly schudde meteen haar hoofd. “Ik zag dat je weg was en...” Ze haalde wat hulpeloos haar schouders op.

    “Ik ben naar het toilet geweest. Ik had binnen kunnen gaan, maar het werd al ochtend en ik vond het zo raar om dan in de keuken op die emmer te gaan zitten.  Niet dat het buiten zoveel beter is... dat niet. Tenslotte ligt hij daar, nietwaar. Je ziet hem niet als je naar het toilet gaat, maar je voelt gewoon dat hij er is.” Ze huiverde. 

    “Na vandaag is het afgelopen,” verzekerde Molly haar. “Vandaag vinden ze ons hier. Dat kan niet anders. Ze weten vast welke route  nam en ze weten nu ongetwijfeld dat er iets is gebeurd. Ze gaan zeker naar ons op zoek.”

    “Ik hoop het,” zei Frauke. “Iedere keer als ik naar buiten loop... Het voelt gewoon raar. Verkeerd. Ik hoop dat ze ons hier weghalen. Zo snel mogelijk.”

    Molly knikte. “Ik zal wat thee maken. Zou je mij willen helpen met het verzamelen van sneeuw en het opwarmen ervan?”

    Frauke knikte. 

    Molly had niet anders verwacht. Frauke had zojuist bekend dat ze er nog steeds moeite mee had om buiten rond te lopen, wat zeer begrijpelijk was. Maar het kwam niet in haar op om te protesteren. Ze maakte haar jas weer dicht en liep gedwee met Molly mee. 

    Molly begreep dat ze Frauke volkomen juist had ingeschat.. 

    Ze haalde een paar pannetjes en liep met Frauke naar buiten om sneeuw te verzamelen.

    “Wat ga je doen als dit allemaal achter de rug is,” vroeg ze, terwijl ze sneeuw in het pannetje schepte.

    Frauke haalde haar schouders op. “Ik weet het nog niet. Het is allemaal zo verwarrend.”

    “Je bent toch Duits, nietwaar?”

    “Ja.”

    “Ga je terug naar Duitsland?”

    “Weet ik nog niet. Ik weet nog niet of ik wel terug wil. Ik heb daarachter alleen mijn vader en de band die ik met hem heb, is niet zo goed. Ik geloof niet dat ik voor hem terug wil gaan. En voor vrienden of kennissen... ik weet het niet. Ik heb al maanden geen contact meer met hen. Bovendien hebben we... hadden we... heb ik hier een mooi huis en zo...”

    “Een huis wat nu van jou is.”

    Frauke knikte. “Dat klinkt verschrikkelijk, nietwaar,” zei ze. “Bijna alsof...”

    “Nee.  Dat klinkt niet verschrikkelijk. Ingmar was alles behalve de man die hij claimde te zijn. Je was nooit gelukkig met hem geworden en dat weet je. Nu is hij dood. Het huis en alles wat hij bezat is van jou. Daar is niets verschrikkelijks aan.”

    “Maar daar ging het niet om. Daar ging het nooit om,” bracht Frauke ertegen in.

    “Nee. Daar ging het niet om. Maar dat doet er niet toe. Het is zoals het is.”

    Ze verzamelde nog wat sneeuw en liep daarna samen met Frauke weer naar binnen.

    Het opwarmen van de sneeuw totdat hij smolt en het aan de kook brengen van het overgebleven water, deed ze alleen. 

    Bennet bood aan om haar te helpen met het opstoken van het fornuis en het geklungel met de pannetjes, maar ze wees zijn hulp af.  Ze had tijd en ruimte nodig om goed na te denken 

    Het verbaasde haar iedere keer opnieuw dat zoveel sneeuw slechts zo weinig water opleverde. 

    Maar het kon natuurlijk niet anders. Sneeuw bestond tenslotte voor een groot deel uit lucht.

    Was dat niet met alles zo? Als je alle feiten, verhalen, uitdrukkingen en handelingen van een groep mensen op een berg gooide, werd je bijna overvallen door de veelheid ervan.

    Maar als je alles uit filterde tot die dingen, die er werkelijk toe deden, bleef er niet meer veel over. Maar dat beetje dat overbleef, telde. 

    Molly glimlachte een beetje droevig en maakte de thee. Voor het eerst voelde ze intense spijt van het wroeten in de levens van de anderen; van haar zoektocht naar de waarheid. Ze had kunnen weten dat de waarheid zelden datgene is wat je ervan verwacht. Of wat je hoopt.

    Diep binnen in hoopte ze dat ze tot de verkeerde conclusie was gekomen; dat ze er volledig naast zat. Maar eigenlijk wist ze wel beter.
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    “Denk je dat ze vandaag komen?” vroeg Marie-Angel. Ze stelde de vraag hardop alsof ze iedereen erbij wilde betrekken, maar keek Dorian daarbij aan.

    “Daar ga ik wel van uit,” zei Dorian. Hij wierp Bjorn een korte blik toe. 

    Bjorn zat nu weer bij het vuur en pookte af en toe tussen de houtblokken, waardoor een regen van vuurspetters zich verspreidde

    “Ongetwijfeld,” bevestigde Bjorn na een korte pauze. Alsof hij over de vraag had moeten nadenken. Hij wreef vermoeid door zijn gezicht en Molly vroeg zich af of hij nog een nacht in dit huis zou volhouden. De man was duidelijk doodmoe en hij slikte zijn pilletjes niet voor niets. 

    “Ze moéten vandaag komen,” zei Birgitt met nadruk. “Ze moéten elk moment komen...” Ze keek door het raam naar buiten, waar  de zon zich aanmerkelijk minder liet zien dan de voorgaande dagen en de grauwe lucht een voorspelling van sneeuw inhield. 

    De ergste kou was voorbij, hadden ze gemerkt. Maar de dreigende sneeuw voorspelde weinig goeds. Niemand sprak zijn bezorgdheid daarover uit, maar ieder voelde het.

    “Als ze nu niet komen, loop ik naar het dichtstbijzijnde dorp,” gromde Emma geïrriteerd. “Nog een dag in dit muffe hol houdt ik niet vol.”

    “Je kunt niet naar het dorp lopen in deze kou,” bracht Birgitt ertegen in. “Niet voor niets mochten we vroeger niet naar buiten met zulke temperaturen, als we bij oma en opa waren.  Ik bedoel... je hebt geen idee wat...”

    “Och mam, hou alsjeblieft op over vroeger. Ik hoor al een week niets anders. Als het hier vroeger zo geweldig was, was tante Stina niet volledig geflipt terug gekomen om over Ingrid nog maar te zwijgen.”

    Birgitt kleurde zo rood als een tomaat. “Emma!”

    “Het is toch zo,” mompelde Emma, terwijl ze weer door het raam naar buiten keek. “Bovendien heb ik geen zin om straks ook met een stuk hout in mijn nek te worden geslagen.”

    “Lieve hemel Emma, wat raaskal je nu?” Birgitt keek haastig beschaamd naar de anderen en wenste ongetwijfeld dat Emma dit in het Zweeds had gezegd. 

    Maar Emma had de woorden in duidelijk verstaanbaar Engels uitgesproken.

    “Doe niet zo schijnheilig mama. Iemand heeft Ingmar om zeep geholpen. Niemand gelooft dat ‘ongelukkige samenloop van omstandigheden’ verhaal van jou. Zelfs jij niet.”

    “Vertel alsjeblieft niet zulke onzin, Emma. Ingmar was ziek en dronken. Hij wist niet meer wat hij deed, trok zijn kleding uit –misschien wel door een koortsaanval- en bevroor. Het was een ongeluk. Precies zoals ik dat steeds heb gezegd. Het kán niet anders.”

    “Hou toch op met dat sprookje,” brieste Emma. “We weten allemaal wel beter. Niemand trekt met dit weer de kleding uit. Ziek of niet ziek. Je doet het niet. En al helemaal niet iemand die hier nota bene in het Noorden heeft gewoond. Die weet heus beter.”

    “Hij was dronken en ziek...”

    “Mam, hou op met die onzin. Hij is vermoord. Waarom denk je dat Molly en Bennet al die vragen stellen. Ze spelen Mikael Blomkvist en Lisbeth Salander, en denken dat niemand het in de gaten heeft.” Ze wierp Bennet en Molly een minachtende blik toe. 

    “Weten jullie eindelijk wie de moordenaar was? Of de moordenares?”

    Er klonk spot door in haar stem. “Of is al het gewroet voor niets geweest?”

    Molly beantwoordde de blik van Emma zonder aarzeling. “Nee. Het is niet voor niets geweest.”

    “O lieve help, wat een onzin,” kreunde Emma. “Denk je werkelijk dat je de oplossing kent? Jezus... ik zit hier opgescheept met een stel gekken, die denken dat ze Sherlock Holmes in levende lijve zijn.”

    Dorian leunde achterover in zijn stoel en keek Molly aan. 

    “Ik begrijp dat je de moordenaar kent?” zei hij. 

    Molly knikte.

    “Zou je die wetenschap met ons willen delen?” vroeg hij.

    “Dorian, alsjeblieft, praat geen onzin,” reageerde Marie-Angel verschrikt. “Natuurlijk weet ze het niet. Ze denkt misschien dat ze het weet, maar dat is onmogelijk. Het kan niet. Ingmar werd niet eens vermoord. Dat kán echt niet.”

    “Het was een ongeluk. Niets anders dan een ongeluk,” prevelde Frauke. Ze keek naar Birgitt voor bijval, maar Birgitt staarde zwijgend naar Molly. Haar mond was gespannen en Molly ontwaarde een klein zenuwtrekje bij Birgitts oog. 

    “Kunnen we het detectivewerk niet beter aan de politie overlaten?” bemoeide Bjorn zich ermee. “Ongetwijfeld vinden ze ons vandaag en wordt de politie ingeschakeld.  Zij mogen dan uitzoeken wat er precies is gebeurd. Dat is tenslotte hun werk.””

    “Maar misschien komt er niemand opdagen,” ging Emma op uitdagende toon door. “Wie weet hoe lang we hier vast zitten? En dan weet ik toch werkelijk graag wie de moordenaar is. Uiteindelijk is het algemeen bekend dat na een eerste moord, een tweede stukken gemakkelijker verloopt. Dat betekent dat we allemaal gevaar lopen. Stuk voor stuk. En ik weet niet hoe het met jullie is, maar ik wil graag weten waar dat gevaar dan vandaan komt. Dus Molly? Haar stem klonk spottend. “Kom maar op met de oplossing van het mysterie. Ik wacht.” “Emma!” waarschuwde Birgitt geschokt. Haar stem sloeg over.

    Emma negeerde haar moeder en hield haar blik op Molly gevestigd. “En?”

    “Er wordt niemand meer vermoord,” zei Molly. Ze voelde zich nu rustig.

    Overtuigd. Ze wist dat Emma ervan uitging dat ze blufte en haar alleen al om die reden het vuur aan de schenen legde. Maar ze was zeker van haar zaak.

    “Volgens mij denk je werkelijk dat je het allemaal weet, niet waar?” Emma kneep haar ogen samen en keek Molly fel aan. “Ik ben benieuwd. Ik ben werkelijk benieuwd. Ingmar was een stuk ongeluk. Maar niemand moord alleen om die reden.”

    “We hadden allemaal wel meer redenen om hem kwijt te willen dan het feit dat hij een stuk ongeluk was,” zei Molly eenvoudig. “Al waren sommige redenen wat sterker dan de andere. En iedereen had een mogelijkheid om het te doen.”

    Ze keek naar Emma. “Jij had bijvoorbeeld gewoon een hekel aan hem. Je flirtte met hem om je moeder te irriteren, maar toen hij toenadering zocht buiten je moeders zicht, wees je hem af. 

    Ingmar was echter geen man die zich gemakkelijk liet afwijzen. De nacht van zijn dood ging je verschillende keren naar buiten om een sigaret te roken. Ik denk dat de meeste mensen dat hier kunnen bevestigen. Maar jij was niet de enige die vaak naar buiten ging.

    Ingmar liep ook vaak naar buiten. Hij voelde zich ziek en dat leek een goede reden om vaak het toilet op te zoeken, maar was dat ook zo? Ging hij niet jou achterna en zocht hij niet opnieuw toenadering, waarop je hem afwees? 

    Een afwijzing die op een handgemeen uitliep, waarop je het eerste beste voorwerp greep wat je te pakken kreeg en sloeg; zo hard je kon.

    Ingmar zakte in elkaar en je trok zijn kleding uit om je ervan te vergewissen dat hij niet meer opstond.”

    Emma staarde Molly een paar tellen verbijsterd aan en grijnsde toen.

    “Oh ja. Dat zou ik zeker kunnen doen als hij het in zijn hoofd had gehaald om mij lastig te vallen. Maar dan zou het erg stom van mij zijn om hardop te melden dat de man niet per ongeluk is bevroren, maar eenvoudigweg werd vermoord, nietwaar?”

    “Misschien wel en misschien juist niet.” Molly beantwoordde Emma’s blik en zag voor het eerst een klein stukje onzekerheid. Maar Emma herstelde zich vrijwel meteen en grijnsde weer.

    “Wat een onzin,” riep Birgitt echter schel. “Alsof Emma zomaar iemand kan vermoorden. Jullie hebben gewoon teveel fantasie. Teveel lege tijd. Ingmar werd niet vermoord. Onzin. Werkelijk belachelijke onzin. Ik bedoel... Emma kan heus niemand vermoorden. Net zo min als ik. Ze lijkt op mij.” 

    Emma rolde met haar ogen. “Ik hoop van niet,” mompelde ze.

    “Ik bedoel...”

    “Jij had anders ook reden genoeg om hem te haten,” bracht Molly uitdagend naar voren. Ze zag vanuit haar ooghoeken dat Dorian er op zijn gemak voor was gaan zitten en alles geamuseerd volgde. Marie-Angel leek verlegen met de situatie en wist zich geen houding te geven, waardoor ze doorlopend van houding veranderde en schichtig rond keek.

    Frauke probeerde schijnbaar met haar vingers gaten in de mok te boren, terwijl ze hardnekkig iedere blik van een ander ontweek. 

    Molly kon niet zien wat Bennet en Bjorn deden. Die zaten net buiten haar gezichtsveld. Maar ze kon zich de gezichtsuitdrukking van Bennet wel voorstellen.

    Ze richtte Birgitt nu volledig op Birgitt.

    “Waarom zou ik die vent in hemelsnaam moeten haten?” vroeg Birgitt. “Behalve dan vanwege het feit dat hij een arrogante kwast was? Die zijn er namelijk wel meer.” Haar stem haperde echter.

    “Hij viel je dochter lastig.”

    “Hij is niet de enige en Emma is uitstekend in staat om voor zichzelf op te komen.”

    “Ongetwijfeld. Maar Ingmar was geen vreemde voor je. En dat maakte het zoveel moeilijker. Zoveel pijnlijker.” Molly voelde nu een stuk spanning. Ze begaf zich op drijfzand en dat wist ze. 

    Birgitt staarde haar aan. De zenuwtrek bij haar oog was nu duidelijk aanwezig. Haar lippen waren strak gespannen. “Beweer je dat Ingmar en ik elkaar kenden? Ik geloof niet dat we oude herinneringen hebben opgehaald.” Ze probeerde spottend te klinken, maar miste iedere overtuiging.

    Emma keek nu plots geïnteresseerd van Molly naar Birgitt en terug. 

    “Jij kende hem absoluut,” zei Molly. “Maar hij kende niet noodzakelijkerwijs jou.”

    “Wat is dat voor onzin?” Birgitts stem klonk onvast. “Ik weiger naar dit soort onzin te luisteren.”

    “Of misschien kan ik beter zeggen dat Stina hem kende,” ging Molly onverstoorbaar verder. Ze dacht aan de triestheid die ze die ochtend had gevoeld, toen ze het eindelijk had begrepen. Daar was op dit moment niets van te bespeuren. Ze voelde zich in haar element. Op dit moment tenminste. Zolang ze niet aan het einde dacht. “Ik neem aan dat je hem zelf nooit hebt ontmoet. Ik verwacht dat je zijn naam herkende en misschien heb je zelfs foto’s van hem gezien, maar het zal nooit tot een persoonlijke ontmoeting zijn gekomen. Daarom kende hij jou niet.”

    Birgitts hoofd werd rood. Haar lippen vormden een gespannen streep en haar handen balden zich tot vuisten. 

    Molly begreep dat ze ook dit puzzelstukje op de juiste plek had gelegd.

    “Ik begrijp niet hoe je aan zulke onzin komt,” viel Birgitt uit. Ze probeerde tevergeefs te overtuigen.

    “Ik weet niet of je je ons gesprek bij de fakkeloptocht nog herinnert?” zei Molly. “Bennet kwam ter sprake. Je zei dat Bennet een aardige man leek. ‘Heel anders dan Ingmar’, zei je. ‘Ik bedoel... hij lijkt vriendelijk en zo. Je zou zomaar zeggen... maar je kunt je vergissen in iemand, nietwaar? Je kunt je werkelijk in iemand vergissen’. Dat waren letterlijk je woorden.

    Je kende niet alleen zijn naam. Je kende de man zelf en je mocht hem absoluut niet. Integendeel. Dat bleek ook uit latere opmerkingen die je maakte en uit de manier waarop je naam hem keek. Jij wist precies wie hij was. Hij had echter geen idee wie jij was. 

    Hoe het precies zat, begreep ik pas toen je Stina noemde. Tegenover mij beweerde je dat niemand van jullie, inclusief Stina, ooit in Noord-Zweden had gewoond of gewerkt en dat was niet waar. Stina had in Lapland gewoond met man en dochter en gewerkt gewerkt als lerares. Ik vroeg mij af waarom je daarover had gelogen. Totdat ik begreep dat Ingmar iets met het hele drama te maken had. Jij kende hem, hij kende je niet. Je haatte hem, maar je wilde niet over hem praten.

    Ingrid was nog erg jong was toen ze Ingmar leerde kennen. Stukken jonger dan Ingmar. Vijftien, meen ik? En we weten hoe Ingmar was.  Hij gebruikte het meisje, manipuleerde haar op een leeftijd waarop ze kwetsbaar was en liet haar in de steek, toen hij er genoeg van kreeg. Ongetwijfeld een harde klap voor een jonge meid, die dacht dat ze in Ingmar de prins van haar dromen had gevonden. Het meisje ontspoorde, het huwelijk van haar ouders liep stuk en Stina bleef verbitterd achter en vestigde zich in het Zuiden. Ik neem aan dat ze er nooit overheen gekomen is.”’

    “Was het Ingmar?” vroeg Emma nu verbaasd aan haar moeder. “Was Ingmar de oudere vent met wie Ingrid iets had?”

    “Hij was verdorie twee keer zo oud als Ingrid. Ingrid was pas vijftien. Een mooi meisje en een laatbloeier. Een vrolijke meid met een heel leven voor zich. Totdat Ingmar kwam. Hij beloofde haar een beter leven, rijkdom, liefde... alles. En ondertussen weekte hij haar los van haar ouders, familieleden en vrienden, liet haar kennis maken met een wereld waar ze niet thuis hoorde en vertrok van het ene moment op het andere, zonder haar iets te zeggen. Zomaar. De wereld van dat kind stortte in. Ze ontspoorde en er was niets wat Stina kon doen.”

    “Het was dus Ingmar. Waarom zei je het niet?”

    “Waarom wel?”

    “Je haatte hem,” zei Molly.

    “Reken maar dat ik hem haatte,” gaf Birgitt toe. Nu de waarheid eenmaal op tafel lag, leek het een bevrijding voor haar om het te zeggen. “Reken maar dat ik hem dood wenste. Maar ik heb hem niet vermoord. Ik had het willen doen. Ik had het misschien kunnen doen. Maar ik heb het niet gedaan.”

    “Mam...” Het was voor het eerst dat Molly een warme klank in Emma’s stem hoorde.  Dat, en de manier waarop Emma naar haar moeder keek, toonde dat diep onder die onverschillige façade wel degelijk liefde voor haar moeder schuilging. Een onverwachte kant van Emma.

    “Waarom dacht je dat ik zo woedend werd als hij probeerde te flirten met je? De smeerlap. Vijftien, was Ingrid. Vijftien. En hij was dertig.” Ze schudde haar hoofd.

    “Hou erover op,” riep Frauke opeens. “Ik wil het hier niet over hebben. Ik wil niet... ”

    “Jij had ook reden om hem te vermoorden,” ging Emma er ongewoon fel tegen in. “Je speelt nu de rouwende, kwetsbare vrouw, maar als iemand reden had om hem te vermoorden, was jij het wel. Jij was met hem getrouwd en kwam nu pas tot de ontdekking dat het een hufter was. Je haatte hem. Je wilde hem kwijt. Misschien had hij zelfs een levensverzekering of zo...”

    “Hij had geen levensverzekering en het was mijn man,” bracht Frauke er met hoge felle stem tegenin.

    “Maar je zag in dat je je in hem had vergist en je had wel belang bij zijn dood,” zei Molly.

    Frauke sperde haar ogen open, toen ze naar Molly keek. “Hoe kun je... Je deed alsof... uitgerekend jij... hoe kun je?” Ze schudde heftig haar hoofd. “Het was een ongeluk. Niets anders dan een ongeluk.”

    “Weinig kans,” reageerde Dorian nu. 

    Molly wendde zich tot hem. Hun blikken ontmoetten elkaar en hij glimlachte. 

    “Ik zal je de moeite besparen,” zei hij. “Ik zou ook de dader kunnen zijn. Ik moest hem niet. Ik had eerder een meningsverschil met hem toen hij zich met iets te veel animo over Marie-Angel ontfermde in het museum en het werd er niet beter op toen we hier waren en hij zijn poten niet thuis kon houden. Ongetwijfeld weet je ondertussen dat ik nogal wat temperament heb. En dat kan ik tegen hem hebben gebruikt.”

    Molly knikte. 

    “Ik had hem achterna kunnen gaan, met een stuk hout bewusteloos kunnen slaan en hem van zijn kleding kunnen ontdoen om er zeker van te zijn dat hij nooit meer opstond.”

    Molly knikte opnieuw.

    “Ik kan zeggen dat ik het niet heb gedaan, maar dat zou ik ook doen als ik wel de moordenaar was.”

    Molly vormde haar mond tot een flauw lachje en knikte alweer..

    “Wie weet zou ik werkelijk tot zoiets in staat zijn,” zei hij. In die laatste opmerking was een lichte uitdaging hoorbaar.

    “Dorian!” reageerde Marie-Angel verschrikt.

    Molly richtte daarop haar blik op Marie-Angel. “Maar jij had ook iedere reden om hem te haten. We weten allemaal dat Ingmar heel charmant kon zijn als hij dat wilde en bijzonder goed was in het manipuleren van mensen. Dat heb je aan den lijve ondervonden.”

    Marie-Angel keek verschrikt en sloeg haar handen voor haar mond. “Je denkt toch niet...”

    “Ik neem aan dat je een moment lang dacht dat je verliefd op hem was. Dorian en jij zijn twee jaar samen en dan kun je wel eens een moeilijk moment hebben. Ik denk dat Ingmar een dergelijk moment bij een vrouw feilloos herkende en dat hij daar gebruik van maakte. Hij was in staat iedere twijfel over je relatie te voeden, in zijn eigen voordeel. Maar heel erg lang duurde het niet. Hier, in dit huis, zag je opeens wie hij werkelijk was. En welke problemen hij je bezorgde met de man van wie je echt hield. Je verliefdheid veranderde in woede. Misschien wel in zoveel woede dat je hem achterna ging, de nacht dat hij stierf.”

    “Zeg alsjeblieft niet zulke afschuwelijke dingen. Ik kan nog geen mug doodslaan. Bovendien ben ik nooit verliefd op hem geweest. Hoe zou ik kunnen? Ik hou van Dorian.” Ze keek naar Dorian, duidelijk op zoek naar steun. 

    Dorian maakte een grimas. Hij begreep heel erg goed wat er was gebeurd. 

    Niet voor niets hadden ze eindeloze gesprekken gevoerd, sinds ze hier opgesloten zaten. 

    “Hoe zit dat dan met dat vriendje van je?” vroeg Emma toen aan Molly. “De Engelsman.” Ze keek uitdagend van Molly naar Bennet. “Iedereen weet ondertussen dat Ingmar hem tegen de vlakte heeft geslagen. Zulke dingen doen snel de rondte. Zeker als iemand als Ingmar dat heeft gedaan en daar trots op is.”

    “Dat klopt,” zei Molly. Ze draaide zich om naar Bennet. “Bennet zat met Frauke te praten in Prästens kök. Misschien kenden de twee elkaar wel. Wie zal het zeggen?” Ze keek Bennet uitdagend aan, maar hij glimlachte slechts.

    “Ingmar kwam binnen, deed alsof er niets aan de hand was, maar deelde later een fikse klap uit, toen hij daarvoor de kans kreeg. 

    Bennet mocht hem niet. Sterker nog... ik neem aan dat hij hem weinig goeds toe wenste. Zelfs als hij dat niet hardop noemde. Een beetje Engelsman doet dat namelijk niet.”

    “Hij had de mogelijkheid en de kracht,” vulde Emma aan.

    Molly knikte. “Absoluut.”

    “En jij?” vroeg Birgitt toen. Haar stem klonk nog steeds schel, maar nu ook beschuldigend en wellicht een tikje triomfantelijk. “Wie zegt dat jij hem niet hebt vermoord?”

    “Niemand,” antwoordde Molly. “Ik denk dat iedereen wel weet dat ik hem absoluut niet mocht. En dan druk ik mij voorzichtig uit. Ik had hem achterna kunnen lopen en met een stuk hout kunnen slaan, zoals ieder ander dat had kunnen doen, die nacht, zonder op te vallen. Ik heb het niet gedaan, maar dat zegt iedereen.”

    “Waar het dus op neer komt, is dat ieder hem kan hebben vermoord en dat iedereen beweert het niet te hebben gedaan,” concludeerde Bjorn. “En dat lijkt mij een hele goede reden om het verder aan de politie over te laten. Wie weet vergissen we alsnog. Wie weet is hij gewoon ergens tegenaan gevallen en daaraan gestorven. Aan een ongelukkige valpartij.”

    “In zijn ondergoed?” vroeg Molly, terwijl ze haar aandacht op de chauffeur vestigde.

    De man haalde zijn schouders op. “Weet ik veel...”

    Molly wendde zich weer van hem af. “We hadden allemaal een motief en we hadden allemaal de mogelijkheid. De vraag is alleen of een van die motieven sterk genoeg was voor moord.”

    “Bennet werd door Ingmar tegen de grond geslagen. Een goede reden om Ingmar niet te mogen. Maar voldoende om te moorden? Dorian had iedere reden om een hekel aan de man te hebben, maar Dorian is een nuchter persoon en begreep goed dat er twee mensen nodig zijn om te flirten. Bovendien lost hij zijn problemen en frustratie meteen op, als het op de spits wordt gedreven. Dat heeft hij eerder gedaan.”  Molly keek naar hen.

    Dorian leek nog steeds volkomen op zijn gemak terwijl hij knikte en Marie-Angel staarde naar haar vingers. 

    “Marie-Angels mogelijke motief lag in de problemen in haar relatie die Ingmar veroorzaakte. Dat ze die problemen had, besefte ze hier pas. Maar ze besefte ook heel erg goed haar eigen rol daarin en ik denk dat ze vooral kwaad was op zichzelf. Want ze begreep heel goed dat ze echte liefde op het spel had gezegd. Want eerlijk gezegd twijfel ik er niet aan dat Dorian dat voor haar is; echte liefde.”

    Marie-Angel knikte. 

    Molly wendde zich tot Frauke. “Gebruikte Ingmar medicijnen?” vroeg ze.

    Frauke keek haar verbaasd aan. “Natuurlijk niet,” zei ze. “Hij was kerngezond.”

    “Zo schatte ik hem ook in. Kerngezond. En soms kan dat voor een echtgenote een probleem zijn. Als ze bijvoorbeeld graag van hem af wil. En laten we eerlijk zijn... je had iedere reden om van hem af te willen.”

    “Maar ik heb niet...”

    Molly liet haar niet uitspreken. “Nee. Je hebt hem niet vermoord. Dat weet ik. Misschien had je het willen doen en misschien fantaseerde je er zelfs over. Maar je had het nooit aangedurfd. Dat was een van de redenen waarom je met hem was getrouwd en waarom je niet meteen weer bent gescheiden, toen je begreep hoe hij was. Je liet je gemakkelijk manipuleren en imponeren. Bovendien is er voor een dergelijke moord initiatief nodig. Initiatief wat je niet zou nemen. Niet zou durven nemen. Dat lag niet in je aard.”

    Emma schoof ongemakkelijk op haar stoel. 

    Molly begreep dat Emma niet bezorgd was over zichzelf.

    “Emma mocht Ingmar natuurlijk ook niet, maar Emma mag heel veel mensen niet. Ze gebruikte hem, om haar moeder te irriteren, maar voor de rest liet hij haar volkomen koud. Als hij haar daadwerkelijk ongewenst had lastig gevallen, had ze zeker van zich afgeslagen. Maar niet met voorbedachte rade en niet stiekem. Bovendien wist ze niet wie hij werkelijk was.”

    “Als ik dat had geweten...” Emma maakte de zin niet af. Molly begreep wat ze bedoelde. 

    Birgitt was duidelijk nerveus. Haar gezicht vertoonde rode vlekken.

    “Wil je daarmee zeggen dat ik het heb gedaan? Dat ik hem heb vermoord? Want daar wil je heen, nietwaar? Dat ik de enige ben die overblijft.” Haar ogen blonken fel, terwijl ze Molly aankeek. “Ik had het willen doen. Ik had het kunnen doen. En geloof maar dat ik geen traan om hem laat. Maar ik heb het niet gedaan. Het was een ongeluk. Hij was ziek en dronken. Je noemde dat tenslotte zelf. Daar kon niemand iets aan doen.”

    “Ik denk dat je daar ernaast zit,” zei ze. Ze keek even naar Bjorn. Het was geen bewust gebaar. Het gebeurde vanzelf.

    Bjorn wendde zich van haar af.

    “Ik geloof namelijk niet dat het toeval was, dat hij ziek werd en de alcohol niet verdroeg. Ingmar was tot dusver kerngezond. Totdat we die avond samen een glaasje dronken.”

    “Hij kon niet tegen alcohol, dat was alles,” meende Birgitt.

    Molly wendde zich tot Frauke. “Kon hij niet tegen alcohol?”

    “Hij is er nooit eerder ziek van geworden,” zei Frauke, met een lichte aarzeling in de stem. “Niet voor zover ik weet.”

    “Nee, dat denk ik ook niet. Normaal gesproken wordt je niet ziek van een glaasje drank. Tenzij je er niet tegen kunt.” Ze aarzelde even. “Of wanneer je bijvoorbeeld medicijnen gebruikt, die niet met alcohol samen gaan.”

    “Maar Ingmar gebruikte geen medicijnen,” bracht Frauke er met een lichte verwondering tegenin.

    “Nee, niet bewust.”

    Het was een paar tellen stil. “Iemand heeft iets in zijn drankje gedaan, waardoor hij ziek werd,” concludeerde Dorian. 

    Emma werd bleek. Ze wierp haar moeder een schielijke blik toe. 

    “Ik had die mogelijkheid niet eens,” wierp Birgitt meteen tegen. “Ik ben niet eens in de buurt van zijn drankje geweest.”

    “Nee, jij niet,” gaf Molly toe. Haar blik gleed weer naar Bjorn. “Maar misschien wel iemand die veel medicatie gebruikte en deze ook bij zich droeg. Tabletjes tegen hoge bloeddruk en plastabletjes. Zelfs slaaptabletjes. Of kalmeringstabletjes, zoals bijvoorbeeld oxazepam. Iemand die de tabletjes bij zich droeg en de gelegenheid zag om ze in een drankje te doen.”

    De anderen keken nu ook naar Bjorn. Ieder van hen wist dat de chauffeur de drankjes had ingeschonken en als enige de mogelijkheid had om er ongemerkt iets in te doen.

    “Welke reden zou ik daar dan voor moeten hebben?” vroeg Bjorn. “Ik kende hem niet. Hij kende mij niet.” 

    “Hij kende jou niet. Maar jij hem wel. Zoals Birgitt hem ook kende, zonder dat hij haar kende. Ik geloof niet dat Ingmar het type was wat zich aan ouders of familieleden voorstelde. Integendeel. Hij had er alle belang bij om de enige persoon in iemands leven te zijn. Alleen dat gaf hem de volledige controle en ik geloof zeker dat hij niet zonder dat kon. Hij heeft dat met Ingrid gedaan en met Frauke. Frauke noemde namelijk eerder al dat ze maanden geen contact meer had met haar vrienden en kennissen. Ik gok dat die verwijdering is ontstaan toen ze Ingmar leerde kennen.” Ze keek even naar Frauke, die haar handen bestudeerde. Haar gezicht was wasbleek en slap. 

    “En Ingrid en Frauke waren niet de enigen.”

    Bjorn keek haar aan. Zijn vermoeidheid viel haar opnieuw op. Maar ze zag ook berusting. Misschien zelfs opluchting. 

    Ze realiseerde zich dat ze niet meer terug kon. Het element van spel, spanning en misschien zelfs een stukje trots, was verdwenen. Het was alsof ze de vermoeidheid van Bjorn overnam.

    Haar stem klonk zacht, toen ze verder ging. Ze praatte niet meer in het algemeen, maar richtte zich volledig op Bjorn. “Ingmar ging ongeveer 25 jaar geleden naar Kiruna, waar hij een tijd lang werkte en woonde. Ik neem aan dat hij je dochter daar heeft leren kennen. Je dochter werkte bij het Space Center in Kiruna, voor het ongeluk. Een veelbelovende baan voor een intelligente meid als je dochter. Ingmar heeft altijd in de techniek gewerkt, veelal bij grote en bekende bedrijven, en ik neem aan dat het niet anders was toen hij in Kiruna ging wonen. Space Center is wel het meest bekende bedrijf in Kiruna, denk ik. En vanaf dat moment is het wellicht bergafwaarts gegaan met je dochter. Ingmar had die invloed op vrouwen. Ik weet niet wat er uiteindelijk precies is gebeurd, maar ik verwacht dat hij alles te maken had met het ongeluk van je dochter, waardoor haar toekomst in een keer werd weggevaagd. Misschien was je vrouw al ziek, maar ik sluit niet uit dat het verdriet om jullie dochter haar ziek maakte en haar uiteindelijk het leven ontnam. Een tragische samenloop van omstandigheden,  waarmee je alles kwijtraakte wat je lief was. Je bleef alleen achter, kreeg problemen met je bloeddruk, leed aan slapeloosheid en haatte de man die hiervoor verantwoordelijk was. Iedere keer dat je je dochter zag, moet je die machteloze woede hebben gevoeld. Het was onmogelijk te vergeten. Of te vergeven. En toen je Ingmar zag... Ingmar, die je wellicht van foto’s herkende. Of van naam...  Was het je eigen idee om ons in Murjek op te halen?”

    Bjorn schraapte zijn keel. “Hij sloeg haar. Meer dan eens. Ik probeerde met haar te praten, maar ze keerde zich volledig van ons af. Dat was niets voor onze Sara en ik wist dat haar nieuwe vriend daarmee te maken had. Ik kende hem niet, maar ik had zijn naam gehoord en zijn foto gezien, gemaakt tijdens een feestje, toen ze hem net had leren kennen. Op een dag kregen we opeens een telefoontje van Sara. We hadden al maandenlang niets meer van haar gehoord, maar opeens kwam ze ons leven weer binnen. Ze wilde naar ons toe komen, zei ze. Ze had ontdekt dat Ingmar een ander had. Een minderjarig meisje, nota bene. Ze was geshockeerd, kwam nauwelijks uit haar woorden en huilde. Ze begreep waarschijnlijk op dat moment pas wat Ingmar voor iemand was. Ze wilde weer naar huis komen, als hij naar zijn werk was, zei ze. Ze noemde het niet, maar ik begreep dat ze bang was voor hem. Ik wilde haar meteen ophalen, maar dat had ze liever niet. Ze wilde het zelf regelen, zei ze. Wat er daarna precies gebeurde, weet ik niet. Misschien kwam hij vroeger dan bedoeld naar huis of verraste haar per toeval toen ze wilde vertrekken en kregen ze ruzie... wie zal het zeggen. Ik weet alleen dat ze met haar hoofd tegen de punt van de tafel viel en dat hij op dat moment bij haar was. Hij was degene die de ambulance belde. 

    Toen we halsoverkop naar het ziekenhuis gingen om haar te zien, was ze in coma. Ingmar was niet bij haar. Hij heeft nooit meer iets van zich laten horen. Ze betekende niets voor hem.

    Ik weet zeker dat hij de oorzaak van haar ongeluk was. Maar ik kon niets bewijzen. 

    Hij zuchtte diep en ging verder. “Sara ontwaakte uit haar coma, maar had hersenbeschadiging opgelopen. Mijn vrouw ging eraan kapot en stierf uiteindelijk. Ik bleef in leven, maar waarom? Mijn vrouw was dood en mijn dochter herkent mij niet eens.” Hij zuchtte, sloeg zijn ogen neer en staarde naar zijn handen. 

    “De baas sleurde met die lijst met namen rond, toen hij een chauffeur zocht. Ik dacht er niet eens bij na, toen ik op die lijst keek... Totdat ik zijn naam zag. Ik wilde hem zien. Ik wist niet waarom, maar ik moest hem gewoon zien. En toen ik hem zag...” Hij schudde zijn hoofd. “Alle woede en frustratie... Misschien had ik er niets mee gedaan, maar toen uitgerekend hier de rendieren de weg opliepen...”

    “Je wist van dit huis, nietwaar?”

    Hij knikte. “Het staat al jaren leeg, maar wordt nog gebruikt tijdens de jacht. Ik raakte werkelijk in de slip, toen de rendieren de weg opliepen, maar ik had de controle weer kunnen herwinnen. Als ik dat werkelijk had gewild... Ik geloof dat ik het als een teken zag. Of gewoon een unieke kans.” Hij maakte een hulpeloos gebaar met zijn handen. “Ik stuurde de bus slingerend de oprit op en de diepe sneeuw in. Ik wilde er zeker van zijn, dat we niet verder konden. Dat we in dit huis moesten blijven.”

    Molly voelde geen verrassing. De puzzelstukjes waren eerder op de plaats gevallen. Bjorn gaf slechts de laatste details. 

    Ze besefte dat het al die tijd een spel voor haar was geweest; een tijdverdrijf en een test voor haar intelligentie. Vol overgave had ze zich op het raadsel gegooid. Maar de voldoening van de oplossing, bleef nu achterwege.

    Iedereen was stil en staarde voor zich uit. Ze had het slechts koud en voelde zich leeg. Waarom was ze niet gewoon meegegaan met Birgitts verklaring? Waarom moest ze zo nodig detective spelen?

    Ze staarde stil voor zich uit.

    Een tijdlang zei niemand iets. 

    Totdat Birgitt de stilte doorbrak.. “Ik ben blij dat je het hebt gedaan,” zei ze. Ze keek naar . Ze haperde, maar hervond de kracht in haar stem.“Hij verdiende niet beter.”

    Bjorn staarde slechts voor zich uit. Zijn handen rustten in zijn schoot. .

    Molly stond op en liep naar de keuken om opnieuw water warm te maken. Ze had al een flinke mok thee weggewerkt, maar ze voelde de behoefte om iets te doen.

    Ze hoorde iemand de keuken binnen lopen, maar keek niet om.

    Ze herkende zijn manier van lopen feilloos. Ze wist dat het Bennet was.

    “Je was mij toch nog een paar stappen voor,” bekende hij. 

    Molly knikte, zonder naar hem te kijken.

    “Ik heb aan Bjorn gedacht,” zei hij. “Vanwege de drankjes. Maar het leek onlogisch. Van alle mensen hier, leek hij het minst waarschijnlijk.”

    Molly keek eindelijk naar hem om.

    “Ik had nooit verwacht dat het zo zou zijn. Het was allemaal een spel; een uitdaging. Maar toen ik begreep wat er werkelijk was gebeurd; de schade die Ingmar had aangericht en ellende van Birgitt en Bjorn. Vooral Bjorn... Ik mocht hem, zie je. Toen ik begreep wat er was gebeurd, wenste ik dat ik die hoofdwond nooit had gezien en dat ik mijzelf had kunnen wijsmaken dat het een ongeluk was.” Ze slikte moeizaam. “Wie dacht ik eigenlijk dat ik was? Sherlock Holmes? Verdorie!”

    “En nu?” vroeg Bennet.

    Molly zuchtte diep. “Geen idee.  Wat moet ik doen? Zeg jij het maar. Ingmar heeft zoveel kapot gemaakt en Bjorn al zoveel geleden... Ik begrijp Bjorn. Ik begrijp hem werkelijk. Misschien is dat het ergste.”

    “Is dat werkelijk zo? Begrijp je werkelijk wat Bjorn heeft gedaan?”

    “Het liefst zou ik alles vergeten.”

    “Dat kan niet meer.”

    “Nee. Dat kan niet meer. Waarom moet ik mij altijd overal mee bemoeien?”

    “Omdat je zo nu eenmaal bent?”

    “Waarom ben ik zo?” Molly keek Bennet wanhopig aan. “Ik had toch kunnen weten dat mijn gewroet niets dan narigheid zou opleveren. Dat de waarheid alles behalve aangenaam zou zijn.”

    “De harde waarheid is zelden fraai. Maar je moet de schuld niet bij jezelf neerleggen. Of bij je gewroet, zoals je het noemt. De schuld ligt bij Bjorn. Hoe je het ook keert of wendt. Hij is verantwoordelijk voor de moord. Jij niet.”

    Bennet keek haar onderzoekend aan, maar Molly wendde zich van hem af. Ze voelde zich leeg, misselijk en schuldig. Ongeacht wat Bennet zei.

    Ze wilde naar huis, diep onder de dekens wegkruipen en alles vergeten. Ze wilde niets meer met deze situatie te maken hebben. Ze wilde haar hele reis naar Jokkmokk en vooral alles wat daarna was gebeurd, volledig uit haar geheugen wissen. En Bennet was onderdeel van de reis. 

    Ze voelde hoe zijn blik een tijdje op haar bleef gevestigd, maar ze voelde zich niet in staat om daarop te reageren.

    Bennet draaide zich uiteindelijk stilletjes om en verliet de keuken.

    Molly maakte haar thee. Haar bewegingen waren stijf en traag. 

    Soms had ze werkelijk een hekel aan zichzelf. Zoals nu.

    Wie dacht ze eigenlijk dat ze was?
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    Bjorn zat bij het raam en staarde naar buiten. Hij was oud geworden. In een paar dagen tijd was hij getransformeerd van een potige man op leeftijd naar een vermoeide bejaarde.

    De anderen keken af en toe heimelijk naar hem, met iets van medelijden in hun ogen. Maar niemand sprak met hem. Niemand scheen de juiste woorden te vinden.

    Molly aarzelde even, voordat ze met haar thee in haar handen naar hem toe liep en bij hem ging zitten.

    Hij keek haar aan.

    “Het spijt me,” zei Molly. Ze meende het, tot diep in haar hart.

    Zijn mond vormde een wat flauw glimlachje. “Je kon het werkelijk niet aan de politie overlaten, nietwaar?”

    “Had ik het maar gedaan,” verzuchtte ze.

    “Ach... Uiteindelijk had het wellicht weinig uitgemaakt,” meende hij.

    Ze haalde haar schouders op. “Misschien niet. Maar dat zullen we nooit te weten komen.”

    “Denk je dat het beter was, als je er nooit achter was gekomen?” vroeg Bjorn.

    “Voor mij wel,” zei Molly eerlijk. “Ik geloof niet dat ik dit wilde weten.”

    “Je kunt erover zwijgen,” zei hij toen. “Ingmar verdiende het. Dat weet je.”

    Molly keek hem recht aan. “Je weet dat ik dat niet kan doen.”

    Hij glimlachte een beetje. “Ja. Dat weet ik. Je bent eerlijk, Molly. Maar misschien niet zo slim.”

    Molly keek hem vragend aan.

    “Ik heb iemand vermoord. Ik had jou ook om het leven kunnen brengen, toen ik merkte dat je mij op de hielen zat.”

    “Toen je merkte dat ik je op de hielen zat, was het te laat.”

    “Niet als ik had aangegeven dat ik je persoonlijk wilde spreken, op het moment dat het duidelijk werd dat je teveel wist. Ik had je kunnen vragen om te zwijgen tegenover de anderen. Ik had kunnen beloven dat ik mijzelf zou aangeven, zodra we werden gevonden. Ik denk dat je dat voor mij had gedaan.”

    “Misschien wel,” gaf Molly toe.

    “En dat had mij de gelegenheid gegeven om mij van jou en je bemoeienissen te ontdoen.”

    Molly knikte nadenkend. “Ja. Dat had je kunnen doen.” Ze keek hem recht aan. “Maar ik denk niet dat je dat had gedaan.”

    Bjorn wendde zich van haar af, keek even uit het raam en toen weer naar haar. “Je hebt gelijk. Ik had je niet kunnen vermoorden. Ik mag je. Ondanks alles.”

    Molly glimlachte een beetje triest. De kou en leegte in haar lijf nam toe. Ze mocht hem ook. Nog steeds.

    “Maar ik zou het weer kunnen doen. Als de aanleiding ertoe was...” zei Bjorn toen. Hij keek haar oprecht aan. “Het klinkt idioot. Ik kon vroeger geen vlieg doodslaan. Maar dingen veranderen. Misschien heeft het met de medicatie te maken of werkt iets in mijn hoofd niet meer zo goed... ik weet het niet. Ik weet alleen dat het verbazend gemakkelijk ging. En dat ik er weinig bij voelde. Alsof het buiten mij omging. Dat is niet goed, denk ik?” De vraagstelling was bijna kinderlijk en Molly schudde haar hoofd.

    “Was Ingmar al in zijn ondergoed of heb jij hem zijn kleding uitgetrokken?” vroeg ze toen. Ze kende het antwoord eigenlijk wel, maar ze hoopte ergens diep binnenin evengoed dat ze zich daarin vergiste.

    “Om er zeker van te zijn dan hij nooit meer opstond,” bekende Bjorn. “Ik liep hem achterna, die nacht. Ik wist dat hij zich ellendig voelde en dat zijn kracht hem in de steek liet. Daar had ik immers zelf voor gezorgd. Hij reageerde verbaasd, toen hij mij opmerkte. Verbaasd en ongeïnteresseerd. Het koste mij vrij veel moeite om hem zover te krijgen dat hij met mij mee ging. Hij vond mij vooral lastig en gedroeg zich als een hufter. Ik smeekte om zijn hulp... het was walgelijk, maar ik hield steeds voor ogen, waarom ik het deed.” Bjorn laste een korte pauze in. Daarna ging hij verder. “Ik had het stuk hout al in mijn handen. Ik weet niet of hij dat zag. Misschien wel, maar dan zocht hij daar niets achter. Waarom zou hij? Hij kende mij tenslotte niet. Voor hem was ik gewoon een lastige oude man. Dus toen we achter het buitentoilet kwamen, sloeg ik toe. Zo hard ik kon. Ik aarzelde geen seconde. Het ging bijna vanzelf. Ik  voelde er niets bij. Ik trok zijn kleding uit, om er zeker van te zijn dat hij van de kou stierf, voor het geval de slag niet voldoende was. Zoveel kracht heb ik tegenwoordig tenslotte niet meer. Hij had het kunnen overleven. Maar niet zonder kleding in die kou. Dat nooit.”

    Molly knikte. Ze had een brok in de keel. 

    “Ik had niet verwacht dat ik het werkelijk kon doen. Zonder schuldgevoel. Zonder twijfel. En zonder spijt. Vooral zonder spijt. Het idee kwam bij mij op toen we op weg waren naar Boden, maar ik had niet verwacht dat de uitvoering zo kinderlijk eenvoudig was. Hij verdiende het, weet je.”

    “Maar daarmee heb je hem het laatste woord gegeven,” zei Molly. “Door hem te vermoorden, heb je een einde gemaakt aan je eigen leven.”

    “Welk leven?” vroeg Bjorn. “Ik slik al twintig jaar medicijnen. Bloeddrukverlagers, plastabletten en kalmerende tabletten. Ik heb steeds meer nodig om te functioneren –zolang je nog werkelijk van functioneren kunt praten- en de medicijnen maken mijn lijf kapot. Mijn dochter zit in een instelling waar ze nooit uitkomt en herkent mij niet en ik heb thuis niemand. Ingmar nam mij mijn leven al heel erg lang geleden af.  En nu heb ik dat van hem afgenomen. Het is goed zo.”

    “Maar het is nog niet afgelopen,” bracht Molly ertegen in.

    “Oh jawel. Het is afgelopen. Dat weten we allebei. Ik verwacht dat ze ons vandaag vinden en dan zul jij doen wat je moet doen. Je zult de waarheid vertellen. Je kunt niet anders.”

    “Nee. Ik kan niet anders,” gaf Molly toe.

    “Het doet er eigenlijk niet toe,” zei Bjorn. Hij legde zijn gerimpelde hand op de hare. “Misschien is het beter zo. Voor alle zekerheid... Het was te gemakkelijk. Ik weet niet...” Hij maakte de zin niet af.

    Molly wist wat hij had willen zeggen.  Hij wist niet waar hij verder toe in staat was. Misschien kwam het inderdaad door de medicatie, of door de problemen in zijn hoofd. Maar ze begreep dat er geen andere oplossing was, dan het naar voren brengen van de waarheid. En ze wist dat hij dat ook begreep. “Ik wilde dat het anders was,” zei ze.

    Hij knikte. Hij wendde zich van haar af en keek naar buiten. Zijn hand bleef op de hare rusten. 

    Molly keek ook naar buiten. 

    Ze zeiden niets meer tegen elkaar. Alles was tenslotte al gezegd. 
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    Ze kwamen opeens binnen. Niemand had in de gaten dat het busje de oprit was ingereden en naast de bus werd geparkeerd. 

    Het stukje oprit waar de bus stond, was vanuit het huis nauwelijks zichtbaar, maar ze hadden het kunnen horen, als ze nog dezelfde hoop hadden gekoesterd als die morgen. En de dag van tevoren. Als ze erop hadden gelet.

    Maar de stemming was bedrukt en ieder werd zo in beslag genomen met hun eigen gedachte, dat een redding niet eens in hen opkwam. 

    Dus nu de twee mannen zo onverwacht het huis binnen stampten, keek iedereen verschrikt op.

    Molly zat nog steeds bij Bjorn en voelde hoe de man verstarde. 

    Ze keek naar hem en zag hoe hij probeerde te ontspannen. “Het is goed zo,” zei hij zacht. Zijn hand kneep in de hare. 

    Misschien had hij gelijk, maar het voelde niet zo.

    “Hier zijn jullie,” reageerde een van de mannen. “We hebben gisteren de hele dag gezocht, maar konden jullie niet op de gebruikelijke route vinden.”

    “De gebruikelijke route?” vroeg Molly verbaasd.

    “Wat deden jullie in hemelsnaam hier, op deze weg?”

    Molly keek even naar Bjorn, die zich van haar afwendde. Had hij werkelijk per ongeluk de verkeerde route genomen, of was het plan om zich van Ingmar te ontdoen net wat eerder opgekomen, dan hij wilde toegeven?

    “Bjorn had geen zicht in de bus. De voorruit bevroor doorlopend en hij kon niet zien waar hij reed. Ik probeerde de ruit vergeefs schoon te houden, maar het was eenvoudigweg te koud,” zei Bennet haastig. 

    “Werkelijk?” vroeg een van hen. Hij was klein en gezet en had een rood verweerd gezicht. Een spier in zijn gezicht trilde even.  Hij keek naar Bjorn, maar Bjorn leek het niet te merken. 

    De man leek even niet te weten wat te doen, keek een tel naar zijn voeten, en schraapte zijn keel. “Zullen we dan maar gaan? Jullie willen ongetwijfeld eindelijk weg hier.”

    Er ontstond een drukkende stilte. Een paar mensen keken naar Molly en de twee binnengekomen mannen volgden die blikken vragend.

    Molly’s mond voelde droog. “Er is iemand gestorven,” zei ze.

    De wenkbrauwen van de kleine man schoten omhoog. De andere, niet veel groter, maar pezig, opende zijn mond een beetje, als een vis die naar zuurstof hapt. 

    “Hij ligt achter het toilet,” zei ze.

    “Buiten?” De pezige keek haar met lichte verbijstering aan.

    Ze knikte. 

    “Maar hoe... waarom daar?”

    Molly aarzelde. Haar lip trilde even. Ze had het gevoel dat de woord in haar keel bleef steken, voordat het eruit rolde. “Moord.”

    De mannen staarden haar aan. “Hoe... wie? Waarom? Iemand die opdook, of in het huis zat? Zomaar?” De gedrongen man met het rode hoofd stelde die vraag –waarin een klein beetje hoop verborgen zat-, terwijl hij om zich heen keek, alsof hij verwachtte de onbekende moordenaar te ontwaren. De spier in zijn gezicht bewoog weer een beetje. 

    “Het was niet zomaar en het was niet iemand die hier opdook of in huis zat.” Haar blik gleed naar Bjorn en leek hem even aan te raken. De chauffeur zat nog op zijn stoel en keek naar buiten. Het leed geen twijfel dat hij precies wist wat er was gezegd en dat hij nu onderwerp van de aandacht was. Zijn gezicht was ernstig en zijn ogen hadden de starende uitdrukking, van iemand die kijkt, maar niets ziet.

    De mannen keken elkaar kort aan en schudden hun hoofden. Aan de gezichten was te zien dat ze heel goed beseften dat dit geen slecht geplaatste grap was. Tegelijkertijd drukten ze ongeloof uit. En onwil om het te geloven. Iedereen kende Bjorn. Iedereen mocht de oude baas. 

    Bjorn kwam eindelijk overeind en richtte zijn blik op hen. “Misschien is het beter als jullie de politie inschakelen.” Zijn blik bleef even op hen rusten.

    Het was de gedrongen man met het rode hoofd, wat als eerste reageerde. Hij beantwoordde de blik van Bjorn, klemde zijn kaken op elkaar, draaide zich om en liep naar buiten, de kou in.

    De ander bleef een tel hulpeloos staan, draaide zich toen ook om en liep haastig achter zijn collega aan. 

    De tijd dat ze weg bleven, duurde eindeloos. Het zwijgen in het huis was koud en drukkend. Bjorn had zich weer afgewend en keek waar naar buiten. De vlammen in de haard doofden. 

    Toen de twee terugkwamen, wierpen ze eerst een korte blik op Bjorn, die het niet merkte of er slechts niet op reageerde. Zelfs het gezicht van de gedrongen man was bleek. 

    “We hebben hem gezien,” zei hij. Zijn stem klonk kort en staccato. “We hebben de politie gebeld. Ik vrees dat we hier nog niet weg kunnen.”
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    De uren die daarop volgden verliepen chaotisch. Meerdere mensen kwamen het huis binnen en Molly wist niet meer wie nu politie was en wie bij de vervoersonderneming hoorde, waar Bjorn voor werkte. Tenslotte droeg niet iedereen een uniform

    Iemand regelde broodjes en koffie. Bennet en Dorian wekten de haard opnieuw tot leven en ieder van hen werd aan een verhoor onderworpen.

    Bjorn zat nog steeds op zijn stoel bij het raam. Een politieman in uniform was bij hem gaan zitten. Hij leek in een alledaags gesprek verwikkeld met de man, maar Molly wist wel beter.

    Zij was de laatste die het gesprek met twee rechercheurs aanging. Ze was verbaasd over de nuchtere toon waarop ze haar observaties en bevindingen weergaf. De kilte was nog steeds in haar lijf aanwezig, maar leek verborgen voor ieder ander. Ze voelde zich een toeschouwer van haar eigen handelen;  een gespleten persoonlijkheid: de Molly die verscheurd werd door schuldgevoel, kou en ellende en de Molly die alles onder controle had. 

    Een van de rechercheurs maakte een opmerking over het feit dat ze voor detective had gespeeld, wat zowel bewondering als een waarschuwing inhield.

    Ze hadden alles opgeschreven. 

    Het moment waarop Ingmar werd afgevoerd was onafwendbaar. Molly zag het toen ze door het raam naar buiten keek. De confrontatie met de dood was bitter. Het was allang geen spel meer en een blik op het bedekte dode lichaam, maakte duidelijk dat het nooit een spel was geweest.

    Zij werden meteen daarna afgevoerd als een kudde vee. De mannen die hen naar de nieuwe bus begeleidde, deden hun best om sympathie en zorgzaamheid te verspreiden, maar het voelde anders. Maar misschien was dat slechts haar eigen interpretatie.

    Bjorn ging niet met hen mee. 

    Net voordat ze in de bus stapte, zag ze hoe Bjorn in een politieauto werd geholpen. Hij had geen handboeien om en de interactie tussen hem en de politiemannen deed vermoeden dat het slechts ging om hulp aan een oudere medeburger. Maar ze wist wel beter.

    Molly had vaag opgevangen dat ze naar een hotel in Boden werden gebracht, totdat alle formaliteiten waren geregeld.  Het maakte haar niet uit. Niets maakte iets uit.

    Molly zat nauwelijks in de bus, toen Emma naast haar kwam zitten.

    “Je lijkt Sherlock Holmes wel,” merkte Emma op.

    “Sherlock Holmes was een man. Hij was bovendien slimmer dan ik.” Molly kon de bittere toon in haar stem nauwelijks onderdrukken.

    “Dat betwijfel ik. Niemand dacht aan Bjorn, doen Ingmar was vermoord. Ik ook niet.”

    “Bjorn lag niet voor de hand. Misschien had ik niet aan hem gedacht, als hij niet de enige was geweest die ervoor had kunnen zorgen dat Ingmar dusdanig ziek werd, dat hij vaak naar buiten moest en in kracht en reactie achteruit ging, wat een moord een betere kans van slagen gaf.  Later begreep ik het verband tussen Ingmar en zijn dochter. En alle ellende die hij heeft doorstaan. Ik begreep hoe zeer hij Ingmar moest haten. Bjorn was geen moordenaar. Maar de omstandigheden kunnen iemand veranderen.”

    “Maar je kon het toch onmogelijk zeker weten?” meende Emma.

    Molly schudde haar hoofd. “Nee. Ik kon het niet zeker weten. Ik merkte alleen dat de stukjes op zijn plaats vielen. Dat was alles. Maar ik had mij kunnen vergissen. Ik hoopte dat ik mij vergiste.”

    “Als dat het geval was geweest, was dus iemand anders schuldig geweest aan moord. Was dat beter geweest?” Emma keek Molly aan. Haar blik had een volwassen wijsheid die Molly nooit achter haar zou hebben gezocht.

    Molly schudde haar hoofd. “Nee. Dat was niet beter geweest,” gaf ze toe.

    “Weet je... het is niet bewezen dat Ingmar de schuld had aan dat ongeluk van Bjorns dochter,” zei Emma toen. 

    “Hij sloeg haar.”

    “Dat zei Bjorn. Vermoedde hij dat slechts of wist hij het werkelijk?”

    “Ik neem aan dat hij het als vader wel wist.”

    “Ouders weten niet altijd alles,” zei Emma toen. 

    Molly keek haar vragend aan. 

    Emma glimlachte. “Mijn moeder weet ook niet alles.”

    Nee, dacht Molly. Ouders weten niet alles. 

    Ze dacht aan haar eigen ouders. Had ze hen altijd alles verteld?

    Ze schudde in gedachten haar hoofd en dacht aan de woorden van Emma. 

    Iemand is onschuldig, tot schuld is bewezen, dacht ze.  Dat was ook op Ingmar van toepassing. 

    Bjorn had Ingmar vermoord naar aanleiding van zijn verdenkingen en de woede die hij in de loop der jaren daarna had opgebouwd. Woede die hem blind had gemaakt voor de realiteit. Wat Bjorn had gedaan, viel niet goed te praten.

    Ze voelde hoe haar lijf licht ontspande en haar hoofd enigszins tot rust kwam. 

    Ze viste haar gsm uit haar zak, zag dat ze inmiddels een beetje bereik had en toetste het nummer van haar eigen ouders in.

     

    Niemand pakte op. Haar ouders leefden hun eigen drukke leven. Ook op een dag als vandaag, die voor hen niets anders was dan een gewone dag als iedere andere. De wereld draaide door. Zoals altijd.

    Molly wist dat haar moeder haar terug zou bellen, zodra ze Molly’s nummer in de display zag. Ze zou vragen of er iets was gebeurd en Molly betwijfelde of ze alles meteen zou vertellen. Misschien later. Maar het zou prettig zijn haar stem weer te horen.

    Molly leunde achterover en keek door het raam naar buiten, terwijl het witte landschap aan haar voorbij trok. 

    Ze verlangde naar kleur. En naar warmte. 

    “Mam vindt het jammer,” zei Emma toen.  Ze keek Molly niet aan. “Dat Bjorn opgepakt is, dus.”

    “Je moeder had haar eigen reden om Ingmar de dood te gunnen.”

    “Ze had hem zelf vermoord als ze er het lef voor had gehad. Maar dat had ze niet. Ze lijkt daadkrachtig, maar als het erop aan komt... ”

    “Gelukkig niet,” zei Molly.

    “Ze zal geen traan om Ingmar laten. Dat heeft ze duidelijk gezegd. En ze is een beetje boos op jou.” Emma keek Molly nu aan. “Vanwege je bemoeienissen.”

    “Ze had liever gezien dat Bjorn vrijuit ging,” begreep Molly.

    Emma knikte. 

    “Zonder mij zou hij uiteindelijk ook opgepakt worden..”

    “Ja. De recherche is niet gek. Maar mam gelooft graag in sprookjes. Ze is soms echt dom.” Emma zuchtte.

    “Ik neem aan dat zijn dood voor haar niets anders dan gerechtigheid was. En iedereen gelooft nu eenmaal graag in gerechtigheid,” zei Molly.

    “Dat neemt niet weg dat ze dom is. Er is geen bewijs dat Ingmar verantwoordelijk was voor de dood van Bjorns dochter en er is geen bewijs dat Ingrid zonder Ingmar niet evengoed aan de drugs was geraakt. Misschien was het huwelijk tussen Stina en haar man allang voor die tijd kapot. Wie zal het zeggen? Ik geloof niet dat het ooit een erg aangenaam mens was, ongeacht wat mam beweert. Het is alleen gemakkelijk om de schuld van alle ellende bij iemand neer te leggen, nietwaar? Vooral als die iemand zo’n hufter als Ingmar is. Want dat is….was hij.” 

    Molly knikte. Emma verbaasde haar werkelijk. “Mensen willen nu eenmaal altijd een antwoord op het ‘waarom’. Zelfs als dat antwoord er niet altijd is.”

    “Blijkbaar.  Het is alleen de vraag hoe ver je daarin moet gaan.”

    Molly knikte weer. “Bjorn plande de moord en voerde hem uit. Het ging gemakkelijk, zei hij. Hij voelde niets.”

    Emma huiverde. “Dat weet ik. En dat betekent ook dat hij het weer kon doen. Zomaar. Omdat hij vindt dat hij daar een reden voor heeft. Ik begrijp het niet goed...” Ze trok haar handen terug in haar mouwen en dook weg in haar kraag, alsof ze het opeens weer erg koud had.

    “Weet je... ik denk dat Bjorn altijd een hele aardige, zorgzame man is geweest,” zei Molly langzaam. “Maar dingen kunnen veranderen. Psychische problemen, medicatie...”

    “Mams reactie is dus dom.”

    “Hij is begrijpelijk.”

    “Maar dom. Ik zou willen dat ik een sigaret had.”

    “Daar kan ik je helaas niet aan helpen.”

    “Nee. Dat kan niemand,” verzuchtte ze. “Ik ben de enige in dit gezelschap die rookt. Stelletje heiligen.” Ze trok haar neus op en Molly herkende meteen weer de Emma van voorheen. Het arrogante trekje was er weer.

    Molly glimlachte wendde zich weer van Emma af en keek naar buiten. 

    Ze voelde dat Bennet naar haar keek, maar ze beantwoordde de blik niet.

    Ze keek slechts naar buiten en zag een bevroren wereld, die stilstond in de tijd. 
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    Ze reden eindelijk Boden binnen en de buschauffeur parkeerde voor hotel Nivå, recht tegenover het station van Boden.

    “De politie heeft hier, in samenwerking met ons bedrijf, kamers voor jullie geregeld,” deelde een veertiger in pak mee, die naast de buschauffeur had gezeten tijdens de reis en regelmatig met een belangrijk gezicht het gezelschap had bekeken. Molly vermoedde dat hij een imposante functie had binnen het vervoersbedrijf en dat graag liet blijken. Maar niemand had erg veel oog voor hem. Hij wachtte even op een reactie, die niet kwam.

    “We hopen dat jullie morgen de reis naar Stockholm kunnen voortzetten,” ging hij toch maar verder. “Spoorwegen is op de hoogte gebracht en zorgt ervoor dat er slaapcoupés beschikbaar zijn, zodra de informatie definitief is.”

    Op zijn teken opende de chauffeur de deur.

    “Ik zal met jullie meegaan, om de details met de receptie te bespreken zodat jullie zo snel mogelijk naar een eigen kamer kunnen. Na de afgelopen dagen, is dat ongetwijfeld het belangrijkste.  Het hotel zorgt voor een lunch op de kamer, gezien jullie waarschijnlijk weinig hebben gegeten en wellicht nog weinig behoefte hebben aan de drukte in een eetzaal. Vanavond kunt u gebruik maken van het avondbuffet. Ik denk dat een uitgebreide maaltijd wel zal smaken.”

    Hij stapte uit en bleef bij de deur staan totdat alle passagiers waren uitgestapt, met de air van een hostess die een reisgezelschap op vakantie de bestemming laat zien.

    Hij en de chauffeur –een vermoeid ogende man die niets zei- hielpen daarna met het uitladen van de bagage, die eerder door wat kranige mannen waren omgeladen van de gestrande bus naar de nieuwe bus. 

    Daarna liep het groepje nog steeds zwijgend het hotel binnen en wachtte terwijl de man van de bus –Molly had geen idee of hij zijn naam al had genoemd- met de jonge strak geklede dame van de receptie praatte. 

    Molly kreeg een eenpersoonskamer toegewezen;  eenvoudig, strak en netjes ingericht, met televisie en een heuse badkamer. 

    Ze liet haar bagage uit haar handen vallen en ging op bed liggen. Ze was doodmoe. Ieder laatste restje energie stroomde uit haar spieren. Het duurde paar een paar tellen, totdat ze wegzakte in een rusteloze slaap.
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    Molly sliep niet zo lang. Ze werd wakker van een bescheiden klop op de deur. Heel even voelde ze de neiging om niet te reageren. Maar ze had honger en ze moest naar het toilet. Slapen kon ze later weer doen. Ze riep ‘binnen’ en een jong meisje van het hotel trippelde op lage hakken met een dienblad de kamer binnen. Stevige maaltijdsoep, brood, een kannetje thee en een glaasje jus d’ orange en een schaaltje met koekjes. Het dienblad stond vol. 

    Het meisje plaatste het dienblad met een gedienstige lichaam en misschien een tikje nieuwsgierigheid in haar blik op het bureau en trok zich haastig terug.

    Molly viel aan alsof ze weken niet meer had gegeten. 

    Ze had nooit verwacht dat ze zo kon genieten van een eenvoudige maaltijd. Een eigen badkamer met echte toilet, waar je op je gemak op kon zitten, zonder een krampachtige houding aan te om niet om te kiepen, zoals met de emmer in het oude huis, en waarop je kon zitten zonder vast te vriezen, zoals op het buitentoilet van het oude huis in de bossen. 

    Ze genoot werkelijk van de warmte van de kamer, de zachtheid van het bed, de comfort van een eigen badkamer en van de televisie, die ze had aangezet toen ze wakker werd en die haar gezelschap hield,  zelfs tijdens een heerlijke lange –hele lange- warme douche, totdat ze voor het avondeten naar beneden ging. Het leidde haar af. Iedere keer als ze merkte dat ze weer afdwaalde naar de gebeurtenissen in het oude huis –alle gebeurtenissen daar- luisterde ze gespannen naar de televisie; probeerde de Zweedse woorden te verstaan of luisterde naar de muziek en probeerde zich te herinneren of ze die eerder had gehoord.

    Ze wilde niet nadenken over de gebeurtenissen van de laatste dagen.

    Dat verwarde haar.

    Ze overwoog zelfs om niet naar beneden te gaan, voor het diner.

    Ze zag ertegenop om de anderen te zien, zonder dat ze precies kon zeggen waarom het zo was. Of had het te maken met één persoon, die daar beneden was? Met de gevoelens die hij opriep. 

    Nu, in het hotel, voelde ze een onevenredige drang om afstand te nemen van alles wat er was gebeurd. En misschien ook van haar eigen ongemakkelijke gevoel, wat een regelrecht gevolg was van de schertsvertoning, die ze in het huis had opgevoerd. Want zo voelde het nu; als een ware schertsvertoning; een slecht toneelspel.

    Maar kon ze dat werkelijk doen?

    Misschien hield ze zich slechts vast aan een illusie, als ze dacht dat het mogelijk was.  Maar die illusie was het enige waaraan ze zich kon vasthouden. Zonder dat, viel ze in een poel van verwarring. En dat beangstigde haar. 

    Maar de honger dreef haar tot actie. Eenmaal beneden constateerde ze echter met opluchting dat alleen Birgitt, Emma, Dorian en Marie-Angel in de eetzaal zaten, aan twee verschillende tafeltjes.

    Ze ging niet bij een van hen zitten, maar laadde haar bord vol met allerlei goed ogende gerechten en koos een eenzaam tafeltje bij het raam. 

    Ze wist dat de anderen af en toe naar haar keken. Ze wist niet wat ze dachten en of ze met elkaar over haar praatten. Het zou er niet toe moeten doen, maar ze voelde zich evengoed ongemakkelijk.

    Toen Bennet opeens tegenover haar plaats nam, schrok ze.

    “Ik het goed, als ik hier ga zitten?” vroeg hij.

    Molly knikte gelaten.

    Hij keek haar onderzoekend aan. “Ik heb het gevoel dat je mij ontwijkt, vanaf het moment dat die mannen het huis binnen liepen.”

    Molly speelde met de gedachte het te ontkennen, maar bedacht zich en knikte. Ze was nooit erg goed geweest in toneelspel.

    “Waarom? Is het iets wat ik heb gedaan of gezegd?” vroeg Bennet.

    “Nee. Er is gewoon teveel gebeurd.”

    “Dat weet ik. Maar daar waren we allebei bij betrokken.”

    “Zeg maar gerust dat ik je erin meegetrokken heb. En nu... Ik weet heel erg goed dat ik nu onredelijk ben.”

    “Absoluut.”

    “Wat niet betekent dat je mij daar gelijk in moet geven,” bracht Molly er maar meteen tegenin.

    “Als je gelijk hebt, heb je gelijk. Bovendien ben ik Engelsman. Een ware Engelsman gaat niet zomaar tegen een dame in.”

    “Ah.”

    “Betekent dit dat onze date niet doorgaat?” Opnieuw die onderzoekende blik.

    Molly voelde zich ongemakkelijk. “Ik geloof dat ik in de war ben.  Ik weet niet zo goed...” Ze maakte de zin niet af. 

    “En als ik erop sta?”

    “Op een date?”

    Hij knikte. “Je hebt het tenslotte beloofd.”

    “Ja, dat heb ik. Maar we eten nu toch samen?” probeerde ze.

    “Dat is niet hetzelfde.”

    Molly glimlachte een beetje flauw. “Ik zal erover nadenken.”

    “Hm. Eigenlijk is dat niet genoeg, maar ik heb geen keuze.”

    “Nee, die heb je niet.”

    “Je was nochtans gewaarschuwd.”

    Molly keek Bennet vragend aan. “Wat bedoel je? De vragen die ik daar stelde en...”

    “Je wist dat ik werd achtervolgd door pech. Je had ver bij mij uit de buurt kunnen blijven, uit de bus kunnen springen toen je zag dat ik erin zat. Maar dat deed je niet.”

    “Hm. Ja. Dat is waar. En je wilt dan toch dat ik akkoord ga met een date?”

    Molly merkte dat haar Lichaam ontspande. Ze voelde de warmte opstijgen, richting wangen. Toch weer. Waarom had hij die uitwerking op haar?

    “Je houdt toch van een uitdaging?” stelde Bennet. “Anders had je geen Sherlock Holmes gespeeld tijdens die reis, met dat uitgelezen optreden aan het eind, waarbij de dader bekend wordt gemaakt op de enige echte Holmes-wijze.”

    “Hm. Volgens mij meer Poirots manier van doen, maar goed,” bracht Molly er toch maar tegenin. Ze merkte dat het gesprek weer de ongedwongen vorm aannam, die het eerder steeds had, als ze met Bennet praatte. Het verbaasde haar, maar maakte haar ook enigszins onzeker.

    “Poirot?” vroeg Bennet.

    “Hercule Poirot. Volgens hemzelf de beste detective die de wereld ooit heeft gekend,” verklaarde ze.

    “Ah. De Fransman.”

    “Belg.”

    Bennet grijnsde. “Ik hoef niet te vragen waar je je ideeën vandaan haalt.”

    Molly glimlachte. “We waren een goed team, nietwaar?” zei ze toen. Ze prikte in haar eten, keek richting Bennet, maar durfde hem niet recht in de ogen te kijken.

    “Het beste, ” vond hij.

    “Het spijt mij alleen van Bjorn. Ik had nooit gedacht...” Ze maakte de zin niet af. 

    “Was het minder erg geweest als het een van de anderen was geweest?” vroeg Bennet.

    “Nee,” zei ze. Ze dacht aan het gesprek wat ze eerder met Emma voerde.“Dat had ik mij van tevoren moeten realiseren.”

    “Had je het dan niet gedaan?”

    “Dan had ik het niet moeten doen. Ik weet niet of ik het dan werkelijk niet had gedaan, maar dan had ik in ieder geval een goed argument gehad om het achterwege te laten. Misschien had ik mij daar dan wel iets van aangetrokken. Wie weet.”

    “En als we dan niet hadden geweten wie de moord had gepleegd? Was dat beter geweest?”

    “Het is gewoon vreemd om Bjorn als moordenaar te zien.”

    “Bjorn noemde hoe gemakkelijk het ging. Hij plande alles en voerde zijn plan uit zonder aarzeling. Dat geeft te denken.”

    Molly knikte. “Je hebt gelijk. Maar het was gemakkelijker geweest als de recherche hem als dader had aangewezen. En dat hadden ze zeker gedaan. Misschien meteen, misschien later. Maar ze zouden altijd bij Bjorn uitkomen.”

    “Misschien wel. Maar jij bent nu eenmaal wie je bent; een nieuwsgierige bemoeial. Je had het nooit achterwege kunnen laten, ongeacht wat je van tevoren wist.”

    “Dat is niet erg aardig gezegd.”

    Bennet grijnsde weer en begon te eten.

    Molly volgde zijn voorbeeld.

    Toen haar buik dusdanig was gevuld dat ze zich daar bijna voor schaamde, voelde ze zich toch weer een stukje beter.

    Maar Bennets voorstel om samen een glaasje wijn te nemen, sloeg ze af.

    Ze wilde naar haar eigen kamer, haar eigen bed. Ze wilde slapen. Lang en warm. Maar eerst wilde ze naar het toilet in de verwarmde badkamer en nog een douche nemen. Een nieuwe lange, hete douche totdat haar huid rood kleurde. Dat wilde ze.

    Voor Bennet had ze de volgende dag alle tijd. Ze moesten nog een dag in het hotel doorbrengen, wellicht nog met politie praten en zaten daarna tenslotte samen in de nachttrein naar Stockholm. 

    Ze besefte dat ze daar naar uitkeek. Ondanks alles.
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    De volgende dag voelde Molly zich stukken beter. Het schuldgevoel en de verwarring waren nog niet volledig verdwenen en zo nu en dan zag ze Ingmar weer voor zich en speelde dat vreemde versje van de Blauwe Sneeuwpop in haar hoofd, maar zulke dingen hadden nu eenmaal tijd nodig. Dat begreep ze. 

    Maar het ging beter. Nu al. 

    Ze vond het niet erg dat ze Bennet bij haar late ontbijt niet trof. Ze genoot haar ontbijt in haar eentje, op haar plekje bij het raam, en vond het aangenaam niet te hoeven praten. 

    Een paar bekende gezichten van de politie en recherche verscheen vlak na haar ontbijt in het hotel. Ze zagen Molly, liepen regelrecht naar haar toe en kwamen bij haar aan tafel zitten, terwijl het personeel van het restaurant met aarzelende blikken hun richting uit, de ontbijtboel begon op te ruimen.

    De gedrongen man, met het rode verweerde gezicht wat duidelijk heel wat meer Noordelijke winters had doorstaan, bleek Eric te heten. De andere, pezige man met een verzameling vouwen in zijn gezicht, die vertelden dat hij zijn leven dubbel leidde, stelde zich voor als Sven. Misschien hadden ze hun namen eerder genoemd. Ze klonken Molly bekend in de oren. Maar ze herinnerde het zich niet. 

     “Je bent een pientere jongedame,” zei Eric, toen het lange formele gesprek ten einde was. Eric was diep op ieder detail ingegaan en had eindeloos vragen gesteld, terwijl Sven alles had opgeschreven. 

    Hij strekte zich uit en keek Molly aan. “Ik geloof niet dat een ander die verbanden zo snel zou leggen.”

    “Jullie zouden die verbanden hebben gelegd,” meende Molly.

    Eric glimlachte een beetje. “Uiteindelijk wellicht wel. Maar je hebt ons veel werk bespaard.”

    “Wat gebeurt met Bjorn?”

    “Hij heeft bekend. Hij had niet zoveel keuze. Het was moord met voorbedachte rade en daar zal hij voor worden berecht.”

    “Het spijt me.”

    Eric keek haar taxerend aan. “Vergis je niet in Bjorn,” zei hij toen.”Hij was niet alleen tot moord in staat –ik vrees dat veel mensen tot moord in staat zijn, onder bepaalde omstandigheden- maar vooral tot het zorgvuldig plannen van die moord en het uitvoeren daarvan. Zonder enige aarzeling.”

    Molly zweeg.

    “Dat geeft te denken, nietwaar?” zei Eric.

    “Ik geloof niet dat hij altijd zo is geweest,” zei Molly. Ze keek de rechercheur recht aan. 

    “Nee. Dat geloof ik ook niet.” Hij leek even na te denken. “Maar omstandigheden, medicatie en ouderdom kunnen een naar spelletje spelen met de hersens. We denken altijd precies te weten wie we zijn, maar verliezen nogal eens uit het oog dat onze persoonlijkheid vaak niet meer is dan een som van de werking van de hersenen. Medicatie, ouderdom, dementie, een foutje in de bloedvaten...” Hij tilde zijn handen op in een ‘poef’ gebaar.  “Een kleine verandering in de bedrading en de persoonlijkheid blijkt niet zo’n vast gegeven als we zelf denken, nietwaar?” 

    “Beangstigend,” vond Molly.

    “Ja. De hele menselijke natuur is beangstigend. Het zou beter zijn als je een volgende keer toch een pas op de plaats maakt, als je de neiging tot detective werk voelt opkomen.”

    Molly voelde zich weinig op haar gemak en keek hem niet recht aan. Ze dacht aan haar eigen gewroet in de geschiedenis van mensen en haar opvoering van de ontknoping, zoals ze het zich nu herinnerde, en schaamde zich daarover.  

    “Je neus in dergelijke zaken steken en detective spelen, kan een verdraaid gevaarlijke hobby zijn,” maakte Eric duidelijk-

    “Maar ik was nooit alleen met iemand,” probeerde Molly halfslachtig.

    “Ook niet met die Engelsman? Die Bennet?” vroeg Sven nu. Hij had zich nog niet met het gesprek bemoeid, maar zijn ogen waren nu zo strak op haar gericht, dat ze het gevoel kreeg dat hij door haar huid en schedel, regelrecht in haar hoofd keek.  

    “Bennet was onschuldig.”

    “Ja. Maar dat wist je toen niet,” bracht hij ertegen in.

    “Hij zou mij niet hebben geholpen, als hij het had gedaan. Dat zou onlogisch zijn geweest.”

    “Je weet wel beter dan dat,” zei Sven, met een klein lachje.

    Molly knikte, enigszins beschaamd.

    “Ik noemde het al. Je bent een pientere jongedame.”

    “Je wist tenslotte niets van die Engelsman af,” zei Eric. “Dat is het hele punt. Hij had heel iemand anders kunnen zijn dan je dacht.”

    Misschien is dat nog steeds het geval, dacht ze. Een gedachte waar ze zich voor schaamde, maar die evengoed in haar hoofd vaste grond onder de voeten kreeg en zich daar vestigde.

    De mannen sloten het gesprek af en beloofde Molly dat ze voor die avond een coupé in de trein naar Stockholm had.

    Tot die tijd mocht ze in het hotel, in haar kamer, blijven.

    Molly was daar dankbaar voor. 

    Nog een laatste douche, nog een laatste bezoek aan haar geweldige toilet; misschien nog een dutje... Ze dacht aan Bennet. Moest ze naar hem toe gaan? Ze schudde haar hoofd. Ze zou hem in de trein ontmoeten. Dat was voldoende. 

    De onzekerheid over Bennet, die dankzij de rechercheurs in haar hoofd was geslopen, schepte weer een beetje afstand. Ze kon beter niet te hard van stapel lopen. Dat had ze al te vaak gedaan. 
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    Molly sliep toch niet meer, toen ze haar tijd in haar hotelkamer doorbracht. Ze lag op bed, keek een beetje televisie, nam nog een keer een lange warme douche, genoot van het toilet en dronk sloten koffie, die ze op haar kamer liet bezorgen. 

    Het voelde bijna onwerkelijk toen het tijd werd om naar de trein te gaan. 

    De uren in eenzaamheid hadden haar goed gedaan, maar nu voelde ze weer de behoefte om onder de mensen te komen. Of misschien vooral aan contact met een bepaald persoon. Het was waar dat ze niet zoveel van hem af wist. Maar als ze een moord kon oplossen, kon ze ook zijn achtergrond achterhalen. Speurwerk was haar tweede natuur. Het was de reden waarom ze zulke geslaagde evenementen organiseerde. Het was wie ze was. Dat was wel gebleken.

    Ze dacht aan het diner van de vorige avond en glimlachte toch weer een beetje. 

    Misschien kon ze in de trein alsnog dat wijntje met Bennet nemen.

    Toen haar reis nog gewoon vakantie was geweest, had ze veel over Bennet nagedacht. Ze had zelfs speelse gedachten gekoesterd om er werk van te maken. Later had ze met hem detective gespeeld en ze had het leuk gevonden om geheimen met hem te delen. En was er iets tussen hen gegroeid. Dat moment in de sneeuw... hoe kon ze dat vergeten? Alles wat ze had gevoeld...

    De uitkomst van haar speurwerk was een harde slag geweest. Dat kon ze niet ontkennen.

    Het had in geen geval het gevoel van triomf opgeleverd, wat bij detectives in films wel altijd het geval leek en ze had zichzelf tamelijk belachelijk gevoeld. Een gevoel wat haar nog steeds bekroop als ze aan de ontknoping dacht, die ze had opgevoerd als een toneelscène van een oude detective-uitvoering.

    Maar in de loop van de laatste uren kreeg ze er meer vrede mee. Bjorn had iemand vermoord, met voorbedachte rade. Dat viel nooit goed te praten. 

    Het was goed, zoals het was.

    Ze stapte in de trein en zocht haar coupé op. Bennet had ze nog niet gezien, maar hem kon ze later zoeken. Ze kon hem tenslotte nauwelijks mis lopen in de trein. 

    Ze installeerde zich in de ruimte, die opeens erg bekrompen leek in vergelijk met haar hotelkamer en maakte het zichzelf gemakkelijk, terwijl ze door het raampje naar buiten keek. Een laatste blik op een witte wereld, dacht ze. 

    De trein kwam rustig in beweging en begon zijn reis naar het Zuiden.

    Molly voelde een intense opluchting, maar vreemd genoeg ook een licht gevoel van spijt. Alsof ze iets van zichzelf achter zich liet. Hoe was het mogelijk?

    Het duurde niet zo lang, voordat de rusteloosheid toesloeg en ze haar coupé uitliep. Ze had Bennet nog steeds niet gezien. Had ze werkelijk verwacht dat hij haar als eerste zocht?

    Ze schudde haar hoofd. Het was veel logischer om elkaar in de restauratie te ontmoeten, waar de eerste ontmoeting had plaats gevonden. Dat had Bennet zeker ook bedacht.

    Ze liep wat wankelend in de heftig bewegende trein naar de restauratie, maar zag vrijwel onmiddellijk dat Bennet er niet was. 

    Ze zag wel Emma, die twee jongens van haar eigen leeftijd had getroffen en een biertje met hen dronk aan een van de tafeltjes. 

    Emma besteedde geen aandacht aan haar. Misschien zag ze Molly niet eens, maar het was ook mogelijk dat ze het niet nodig vond. 

    Molly liep haar voorbij en ging naar de kleine toonbank, waar dezelfde man de scepter zwaaide, als op de heenweg. 

    Ze bestelde een glaasje wijn en een klein zakje chips en ging aan het enige lege tafeltje in de restauratie zitten, met haar gezicht naar de deuropening. Bennet kon elk moment in die deuropening opduiken, op zoek naar haar. Ze oefende gevatte openingszinnen in haar hoofd en voelde zich een verliefde puber. Maar Bennet kwam niet.

    Molly dronk haar glaasje met opzet traag leeg en knabbelde met overdreven ijver chips. Maar het enige gezelschap wat zich aandiende, waren twee buikige zakenmannen, die een poging tot een flirt ondernamen en haar daarmee mateloos irriteerden. 

    Ze verliet de restauratie tegen twaalf uur. Bennet was niet gekomen.

    Ze betrapte zich erop dat ze hem zocht, op weg naar haar eigen coupé. Ze verzon voor zichzelf talloze excuses waarom ze in iedere coupé naar binnen keek, om te voorkomen dat ze zichzelf belachelijk en dom voelde. Ze zag Birgitt, die op het bankje zat te lezen en Molly niet leek op te merken, hoewel Molly wel beter wist. Ze zag Frauke, die nerveus naar haar knikte en haastig haar coupé sloot toen Molly voorbij was gelopen. Ze zag Dorian en Marie-Angel, die naast elkaar, schouder aan schouder, in de gang stonden en door het grote raam de duisternis inkeken, en ze zag twee gesloten coupés van mensen die blijkbaar niet gezien wilden worden.

    Ze verzon onlogische redenen waarom ze hem nergens zag, maar voelde ook twijfel terwijl ze aan haar gesprek met de recherche dacht. Ze kende Bennet niet echt.

    Wat ze van hem wist, waren de dingen die hij haar zelf had verteld. Maar ze wist niet of hij de waarheid had gesproken. Misschien had hij wel ergens een vrouw en kinderen. Misschien was hij ook een oplichter of een flierefluiter. Wist zij veel... Maar zelfs dat leek geen reden om opeens zomaar van de aardbodem te verdwijnen. Als hij werkelijk uit was geweest op een avontuurtje, dan had hij het niet zo vlak voor het bereiken van zijn doel opgegeven. Niets wat ze kon bedenken, wat logisch. Bennet was opgelost in het niets. Zomaar.

    Ze voelde teleurstelling toen ze haar eigen slaapcoupé weer opzocht. 

    Ze was ook een idioot, om verliefd te worden op iemand die ze niet eens kende.

    Want ze wist dat dat het hele punt was. Ze was verliefd op Bennet geworden. Een verliefde bakvis. Dat was ze.

    En hij had haar doen geloven dat hij verliefd was op haar.  

    Ze kon de slaap die nacht nauwelijks vatten en betrapte zichzelf erop dat ze de volgende ochtend, tegen beter weten in, toch weer naar Bennet zocht. 

    Maar ze vond hem niet. Nergens. Niet in de trein en niet op het enorme station in Stockholm, vanwaar ze een transfer nam naar het vliegveld om haar ticket om te boeken, zoals dat door de conducteur  in de trein was geadviseerd.

    Toen het vliegtuig opsteeg, voelde ze opnieuw die intense leegheid. Ze keek door het raampje naar buiten en zag Zweden kleiner en kleiner worden, totdat het vliegtuig zich door het wolkendek heen boorde en slechts een onwerkelijk landschap van witte wolken als een oneindig sneeuwlandschap de wereld onder haar verborg. 
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    “Nu vertel maar eens wat er werkelijk aan de hand was,” zei haar moeder, toen ze een dag later haar ouderhuis binnen liep.

    “Ik heb toch al gezegd wat er aan de hand was,” zei Molly met een gedwongen lachje. Ze liep de woonkamer binnen en omhelsde haar vader, die in zijn oude versleten leunstoel bij het raam zat. 

    Hij rook naar buitenlucht en sigaren. 

    “Je zei dat je vertraging had door de kou, maar ik weet zeker dat er meer aan de hand was. Ik hoorde het aan je stem, toen ik je aan de telefoon had. Ik ken je langer dan vandaag, juffrouw.”Ze schudde haar hoofd. “Ik begrijp ook niet dat ik je telefoontje heb gemist, twee dagen geleden. Ik kijk verdorie altijd of er iemand heeft gebeld, als ik thuis kom. Maar we waren die dag met de seniorenclub op stap en pas laat thuis en toen dacht ik er gewoon niet meer aan. De volgende dag ging je vader naar de buurman om hem met het installeren van de nieuwe keuken te helpen en ben ik met Rina de stad ingegaan. Ik had een nieuwe bril nodig en... nou ja, doet er niet toe. Toen ik eindelijk zag dat je had gebeld, zat je al in het vliegtuig. Maar dat wist ik niet. Ik merkte alleen dat je mobiele telefoon was afgesloten en kreeg er gewoon buikpijn van. Ik was zo verschrikkelijk blij dat je opnieuw belde toen je thuis was...”

    “Ik zag dat je had geprobeerd om mij te bellen,” zei Molly.

    “Gelukkig wel. Je wilt niet weten wat ik allemaal in mijn hoofd haalde, kind. Maar dat neemt niet weg, dat ik meteen merkte dat er meer aan de hand was dan een eenvoudige vertraging en daar blijf ik bij.”

    Molly glimlachte weer. “Goed mam. Je hebt gelijk. Er is een heleboel te vertellen. Maar eerst wil ik weten wat we eten.”

    “Jachtschotel natuurlijk. Maak ik ooit wat anders als je komt eten?”

    Molly glimlachte. “Nee. Gelukkig niet.”

    Ze ging bij haar ouders aan tafel zitten en keek hoe haar moeder de schotel op tafel zette, terwijl ze zich afvroeg waar ze in hemelsnaam moest beginnen. 

    “Begin maar bij het begin,” moedigde haar moeder haar aan, alsof ze gedachten kon lezen. “Bij je vertrek in Jokkmokk.”

    “Het was koud. Heel erg koud,” begon Molly. “Zo koud dat de trein in Murjek niet kwam opdagen en we met een klein gezelschap in Murjek dreigde te stranden.”

    Molly vertelde het hele verhaal, terwijl ze zich tegoed deed aan de jachtschotel. 

    Nou ja, misschien vertelde ze niet het hele verhaal. Haar emoties liet ze zoveel mogelijk daarbuiten. Zeker wat Bennet aanging.

    Ze kon niet ontkennen dat ze nog veel aan hem had gedacht en dat nog steeds deed. Zelfs als ze dat niet wilde. Ze leek wel een puber. In geen geval wilde ze dat haar ouders ook maar het minste vermoeden koesterden van de gevoelens die ze voor hem had gekoesterd en steeds had ontkend. Ze wilde niet over hem praten.

    Haar ouders luisterden aandachtig. Haar vader klemde zo nu en dan zijn lippen stevig op elkaar alsof hij wilde voorkomen dat bepaalde termen uit zijn mond ontsnapten die hij eigenlijk niet hoorde te bezigen. 

    Haar moeder schudde af en toe met haar hoofd, alsof ze het allemaal niet kon bevatten.

    “Lieve help,” zei ze, toen Molly haar verhaal had gedaan. “Een echte moord. Als ik dat had geweten... lieve help.”

    “Maar wat ik niet begrijp...” begon haar vader. “Wat ik werkelijk niet begrijp, is het feit dat jij je neus daarin hebt gestoken.”

    “Nou ja, niet begrijpen...” mompelde haar moeder.

    “Het was levensgevaarlijk, ma. Ze had vermoord kunnen worden,” meende haar vader.

    “Dat weet ik. En ik keur het zeker niet goed. Maar je weet hoe Molly is.”

    “Ja. Dat weet ik,”  was haar man het eens. “Ze is hetzelfde als jij, ma. Jij zou ook zoiets hebben kunnen doen.”

    “Nou ja, ik weet het niet hoor. Zo’n held ben ik niet.”

    “Ik weet het wel. En het is gekkenwerk.” Hij wendde zich weer tot Molly. “Levensgevaarlijk. Beloof mij dat je zoiets doms nooit meer zult doen. Je had zelf wel vermoord kunnen worden.”

    “Nou ja, je hebt gelijk,” gaf Molly toe. Ze besefte dat ze een belofte ontweek. Ze verbaasde zichzelf daarover. Natuurlijk zou ze niet meer met een dergelijke situatie te maken krijgen en als dat al gebeurde, was het inderdaad dom om dan weer een eigen onderzoek te beginnen. Dus waarom beloofde ze het niet gewoon?

    Een vraag waarop ze zelf geen antwoord kon geven. 

    “Molly...” begon haar vader. “Ik zei dat je mij moest beloven...”

    “Hoe zit dat met die Bennet,” onderbrak haar moeder hem. Ze keek Molly met een klein lachje aan.

    “Hoezo ‘hoe zit dat met die Bennet’ vroeg Molly, terwijl ze met een vinger de laatste restjes van haar bord veegde, om daarna haar vinger in de mond te stoppen en af te likken, zoals ze dat vroeger als kind al deed.  

    Ze keek haar moeder niet aan.

    “Je bent mijn dochter, Molly. Ik ken je langer dan vandaag. Dus vertel... hoe zit dat met die Bennet.”

    “Geen idee wat je bedoelt.”

    “Lieve hemel, schat. Je bent verliefd op die man.”

    “Natuurlijk niet. Wat een onzin. Ik kon natuurlijk best goed met hem overweg, maar ik kan met wel meer mensen goed overweg. Anders had ik geen bedrijf dat feesten en evenementen organiseerde.”

    “Nee, nee. Zo was het niet,” zei haar moeder vol overtuiging. “Ik hoor het aan je stem en ik zie het aan je gezicht. Bennet is meer dan iemand met wie je alleen maar goed overweg kon.”

    “Goed. Misschien vond ik hem wel leuk,” gaf Molly met een zucht toe. “Maar dat is alles. Ik hoef geen vaste vriend of iets dergelijks. Er is niets mis met mijn leven. Ik heb een goede baan en een leuk huis en...”

    “Wat ging er mis,” onderbrak haar moeder haar.

    “Ik zag hem niet meer,” bekende Molly. Het had geen zin om haar moeder iets wijs te maken. Soms dacht ze wel eens dat haar moeder haar beter kende dan dat ze zichzelf kende. “Hij zei dat hij in Stockholm met mij iets wilde eten of drinken. Een date, zeg maar. Maar we spraken geen tijd of plaats af. Ik ging ervan uit dat ik hem in de trein zou ontmoeten en dat we daar die afspraak konden maken, maar dat gebeurde niet. Hij liet zich niet meer zien.”

    “En je weet zeker dat hij in die trein zat?”

    “Natuurlijk. Het hele gezelschap zat in die trein. Dat was zo geregeld.”

    “Je zag hem instappen?”

    “Nee, dat niet, maar alles was goed geregeld. We mochten in het hotel blijven totdat de trein vertrok. Het was al donker toen het zover was, en ik kon niet precies zien wie er instapte. Maar hij is daar zeker bij geweest. Dat kan niet anders. Het hele gezelschap stapte op die trein en gezien het hotel tegenover het station lag, kon hij zich nauwelijks verlopen. Zelfs hij niet.”

    “En zoiets speelt dan detective,” verzuchtte haar moeder.

    Molly keek haar verbaasd aan. “Wat bedoel je daar nu mee?”

    “Toen je die moord oploste, nam je alles in overweging wat mensen zeiden en deden; ieder gedrag, ieder persoonlijkheidskenmerk. Dat zorgde ervoor dat je de oplossing vond.”

    “Wat heeft dat er nu mee te maken?”

    “Wat was het belangrijkste kenmerk van Bennet?”

    “Weet ik veel. Hij leek wel aardig, maar dat zegt blijkbaar niet zoveel, gezien hij daarna opeens van de aardbodem verdween. En laten we eerlijk zijn... Uiteindelijk weet ik niets van hem af. Ik weet alleen wat hij mij heeft verteld, maar ik weet niet wat waar is. Hij kan goed getrouwd zijn en tien kinderen hebben.”

    “Tien kinderen op die leeftijd lijkt mij onwaarschijnlijk,” gromde haar vader.

    “Ik bedoel maar...” zei Molly. Ze moest meteen aan Birgitt denken. Ze geloofde niet dat ze in de toekomst nog een keer ‘ik bedoel’ kon zeggen zonder aan haar te denken. En zonder aan Bennet te denken, die Birgitt, net als Molly, ‘ik bedoel’ noemde. 

    “Hij leek aardig. Maar dat was niet waar ik op doelde,” hield haar moeder vol. “Er was meer... je noemde het tussen neus en lippen.” Ze moedigde Molly met haar ogen aan en leek op de punt van haar stoel te zitten, in afwachting op een reactie.

    Molly keek haar niet begrijpend aan.

    “Pechvogel?” probeerde haar moeder ongeduldig.

    Molly staarde haar aan. “Wat bedoel je daarmee?”

    “Ging er niet van alles fout tijdens zijn reis?”

    “Eh ja, dat wel. Maar wat heeft dat hiermee te maken?”

    “Noemde hij niet toevallig dat hem altijd dat soort zaken overkwam.”

    “Ja. Ja, dat wel,” antwoordde Molly langzaam.

    “Precies,” reageerde haar moeder triomfantelijk

    Het drong nu pas tot Molly door. Waarom had ze daar zelf niet aan gedacht? “Bedoel je dat hij de trein heeft gemist, bijvoorbeeld?”

    “Ja. Dat bedoel ik.”

    “Maar het hotel lag tegenover het station,” bracht Molly ertegen in. Ze probeerde misschien meer zichzelf dan haar moeder te overtuigen.

    “Misschien is hij in slaap gevallen en werd hij te laat wakker. Misschien kreeg hij de deur van zijn kamer niet open. Misschien viel hij en brak hij zijn enkel of iets dergelijks.”

    “Dat klinkt inderdaad als iets wat hem had kunnen overkomen,” gaf Molly aarzelend toe.

    “Ik wist het wel,” zei haar vader. “Zo moeder zo dochter. Jullie denken veel te veel na. Daar komt ellende van.”

    “Onzin pa,” vond Molly’s moeder. “Ze moet gewoon die Bennet zoeken.”

    “Hoe moet ik dat doen?” vroeg Molly. Het klonk idioot, maar ze voelde evengoed iets van hoop oplaaien.

    “Kom op. Je vindt wel een manier,” meende haar moeder.

    “Ik weet alleen zijn naam. En ik weet dat zijn moeder in Londen woont.”

    “Misschien is dat voldoende.”

    “Dat betwijfel ik. Bovendien weet ik niet of hij werkelijk de trein miste.”

    “Het klinkt logisch, toch?”

    “Maar dat wil niet zeggen dat het ook zo was.”

    “Nee.”

    “Mag ik bellen?”

    Haar moeder grijnsde breed en knikte. 

    Molly zocht het telefoonnummer op en belde hotel Nivå in Boden.

    Ze noemde haar naam. “Ik heb bij u geslapen, in verband met die moordzaak,” verduidelijkte ze. “Ik en nog wat andere mensen uit dat gezelschap.”

    Ze had een aardig klinkend meisje aan de telefoon, wat meteen bevestigend antwoordde. Ze kon het zich herinneren.

    “Er was ook een Brit bij ons gezelschap; Bennet Price. Hij sliep op een eenpersoonskamer. Kunt u zich herinneren of hij gelijk met de rest is vertrokken?”

    “Dat moet wel,” zei het meisje meteen. “Iedereen is op dat moment vertrokken. Alle kamers waren leeg.”

    Molly voelde teleurstelling, maar probeerde het te verbergen omdat haar moeder met haar mee luisterde. Waarom had ze zich daar ook weer in laten meeslepen? 

    ‘Zie je wel’ fluisterden haar lippen in de richting van haar moeder.

    “Vraag eens of ze het zeker weet. Misschien was ze er zelf niet eens bij.”

    Molly aarzelde. Ze vond het eigenlijk wat ver gaan, maar stelde de vraag toen toch maar

    “Nou, ik was er niet bij, maar ik weet zeker dat de kamers leeg waren en...” Het meisje onderbrak zichzelf. “Momentje. Jarl komt net binnen en hij heeft de kamers gecontroleerd na jullie vertrek.”

    Molly werd in de wacht gezet en luisterde naar een monotoon deuntje, wat de wachttijd aangenaam moest maken, maar eigenlijk een tegenovergesteld effect had.

    Haar moeder keek haar verwachtingsvol aan. 

    Soms haatte ze haar moeder. Ze herkende teveel van zichzelf in haar. 

    Het meisje kwam na wat klikgeluidjes weer aan de lijn.

    “Naar het schijnt is toch een man te laat vertrokken. En dat was inderdaad meneer Price. Er was een probleem met de deur van zijn kamer. Een defect in het slot, geloof ik. Het is meteen gerepareerd.”

    “En Price heeft de trein niet gehaald?”

    Ze zag vanuit haar ooghoeken het genoegzaam lachje van haar moeder. Oh ja, soms haatte ze haar. 

    “Dat weten we niet. Hij is halsoverkop naar buiten gerend, maar Jarl dacht dat de trein toen al was vertrokken. Gezien de man echter niet meer terugkwam naar het hotel, ging Jarl ervan uit dat hij zich vergiste. Maar meneer Price kan natuurlijk een taxi naar Luleå hebben genomen in de hoop daar nog een aansluiting te vinden.”

    “Oh. Bedankt,” zei Molly. Ze verbrak haar verbinding. 

    Ik had gelijk,” zei Molly’s moeder meteen, nog voordat Molly de telefoon had weggelegd. 

    “Natuurlijk heeft ze weer gelijk,” mompelde haar vader.

    “Ik haat je, als je gelijk hebt,” zei Molly. 

    Haar moeder grijnsde. “Welnee. Je haat het om ongelijk te hebben.”

    “Dat kan ook.” Ze omhelsde haar moeder en gaf haar een knuffel.

    Haar moeder grijnsde.

    Molly maakte zich weer los. Haar gezicht betrok. “Het was dus niet zijn schuld, dat onze afspraak misliep,” Ze dacht weer aan Bennet. Aan de gesprekken die ze hadden gevoerd. Aan dat ene moment in de sneeuw. “Maar ik kan er niets meer aan veranderen. Ik kan geen contact met hem opnemen. Ik weet te weinig van hem af. Ik ken alleen zijn naam en weet dat hij in Engeland woont. Begin dan maar eens te zoeken.”

    “Waar een wil is, is een weg,” vond haar moeder.

    “Niet altijd. Bovendien weet ik niet eens of hij nog wel contact wil. Die laatste twee dagen nogal raar gelopen. Ik was moe, verward, had rust nodig... Als we toen op zijn minst adressen hadden uitgewisseld of iets dergelijks...”

    “Jullie hadden veel meegemaakt en waren in een moordzaak verwikkeld. Dat heb je nu eenmaal andere dingen aan je hoofd. Maar ik wed dat hij meteen een taxi naar Luleå heeft genomen in de hoop jou achterna te reizen en in Stockholm te treffen. Anders was hij wel een extra nacht in Boden gebleven. Dat was veel gemakkelijker geweest.”

    “Ik weet het niet, hoor mam. Had hij mij dan niet moeten inhalen?”

    “Zoveel treinen zullen er op dat traject niet gaan. Bovendien kan er tijdens zo’n gehaaste reis  richting Stockholm nog veel meer mis gaan. Zeker met iemand als die Bennet.”

    “Misschien heb je wel gelijk. Maar ik geloof nooit dat ik hem kan vinden in Engeland.”

    “Je weet het pas, als je het hebt geprobeerd,” vond haar moeder.“Maar nu eten we eerst een toetje. Ik heb heerlijke zelfgemaakte vanillepudding met mandarijntjes.”

    Molly keek even wat hulpeloos naar haar vader, die zijn schouders ophaalde. 

    Goed. Misschien moest ze het inderdaad proberen. Als ze tenminste enig idee had waar ze kon beginnen.
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    Molly zat achter haar bureau en keek naar buiten. Het waaide en regende, alsof de herfst voor de deur stond. 

    Maart roert zijn staart, was het bekende gezegde. En het was bepaald niet uit de lucht gegrepen. 

    Molly probeerde zich weer op het beeldscherm te concentreren. 

    De naam van het bedrijf, wat haar had ingehuurd voor het organiseren van een teambuilding-weekend, schitterde haar met grote kleurige letters tegemoet. 

    Ze probeerde inzicht te werven in het werkgebied van het bedrijf en het personeel, om haar hersenen te voeden met goed passende ideeën, maar het leek wel alsof een deel van die grijze massa ergens tijdens de reis tussen Jokkmokk en Nederland, verloren was gegaan. 

    Nooit eerder was het organiseren van  een evenement zo’n gevecht geweest.

    Ze wist zelf heel erg goed hoe het kwam. Ze zou het graag ontkennen, maar dat had ze eerder al zonder succes geprobeerd. 

    Ze dacht gewoon teveel aan Bennet. 

    Na het bezoekje aan haar ouders, meteen na haar reis, was ze naar hem op zoek gegaan. Tegen beter weten had ze die hoop weer gevoeld; herinneringen opgehaald.  Maar het bleek een onmogelijke opdracht. Er woonden bijna driehonderd mensen met de naam ‘Rice’ in Londen. Zocht daar dan maar eens de moeder van Bennet uit. Als ze zich al met die naam in Londen had gevestigd. 

    Molly had nooit gevraagd of zijn vader was gestorven of zijn ouders waren gescheiden. In dat laatste geval, lag het voor de hand dat de vrouw haar meisjesnaam weer had aangenomen. 

    Ze had het geprobeerd. Ze had het werkelijk geprobeerd. Ze had behoorlijk wat mensen met de naam Rice in Londen gebeld –waarschijnlijk kwam het aantal dicht bij de honderd. Hoe gek kon je zijn?- en ze had zelfs contact opgenomen met de recherche in Jokkmokk, maar het had allemaal niets opgeleverd. Menig Londense Rice dacht dat ze een slechte grap uithaalde toen ze belde en vroeg of ze een zoon met de naam Bennet hadden en de recherche in Jokkmokk gaf geen adressen door om begrijpelijke redenen.

    Zelfs een advertentie, die ze in de Times had geplaatst, had niets opgeleverd. 

    Ze kon nog de overige tweehonderd mensen in Londen met de naam Rice bellen, maar ze geloofde niet dat ze die energie nog kon opbrengen. 

    Ze gaf op. Iets wat normaal gesproken niet eens in haar woordenboek voorkwam.  Maar die achtbaan van emoties, die gepaard gingen met haar zoektocht en de teleurstellingen die het iedere keer opnieuw opleverde, vergde eenvoudigweg te veel van haar.

    Bovendien was het belachelijk. Bennet was haar misschien allang vergeten. Uiteindelijk was het nooit tot enige intimiteit gekomen tussen hen, zelfs geen kus. En wie kon haar de garantie geven dat Bennet Price niet toch getrouwd was en tien kinderen had? Misschien was hij wel homofiel. Zelfs dat was mogelijk.

    Als die logische redenering nu maar eens eindelijk tot haar hoofd wilde doordringen.

    Ze richtte haar aandacht opnieuw naar het beeldscherm. De letters dansten voor haar ogen en Bennet sprong het beeldscherm binnen, met die typische blik van hem en die scheve lach.

    Ze kneep een paar keer met haar ogen en zag de lettertjes weer dansen. Geen Bennet.

    Ze zuchtte diep, stond op en liep naar de keuken om een kop thee te maken. De vierde kop thee en het was nog niet eens middag. Misschien werd ze een thee-o-holic. Misschien stelde ze ook gewoon haar werk uit, omdat er niets uit haar handen kwam.

    Er moest iets gebeuren. Ze had een goede naam opgebouwd en stond op het punt alles te verliezen vanwege een puberale verliefdheid; vanwege een man die ze waarschijnlijk hopeloos romantiseerde, omdat hij buiten haar bereik lag. 

    Ze moest Bennet uit haar hoofd zetten en weer een leven opbouwen; mensen treffen. Misschien wel mannen treffen. Er waren ten slotte genoeg leuke mannen in de wereld. 

    Wie had dat gedacht? Dat ze toch nog besloot om mannen te treffen. Voor haar reis naar Jokkmokk, had alleen al die gedachte haar aan het lachen gemaakt.

    Ze haalde diep adem, greep de telefoon en toetste het nummer van Lonneke. 

    Ze kende Lonneke al vanaf haar schooltijd en zag haar toch als haar beste vriendin. Zelfs als ze elkaar soms lange tijd niet spraken. 

    Lonneke had net als zij weinig tijd. Ze had een kleine uitgeverij voor kinderboeken, die iedere vrije minuut op slurpte. Hoewel Lonneke zelf geen kinderen had, voelde ze feilloos aan wat in de smaak viel. Ooit wilde ze kinderen, beweerde ze altijd. Maar vooralsnog fladderde ze vrolijk van de ene verloofde naar de andere, zonder dat het ooit tot een trouwpartij kwam. 

     “Lieve hemel Molly, je leeft nog,” riep Lonneke uit, toen Molly haar naam nog niet eens had uitgesproken.

    “Nou ja, ik heb je toch gebeld toen ik terug was van de vakantie,” bracht Molly haar in herinnering.

    “Ja, dat heb je gedaan. En je hebt zelfs verteld over die moord, waarop we besloten dat we snel eens samen moesten gaan lunchen omdat ik alle sappige details wil weten, maar dat is er niet van gekomen. Schandalig.”

    “Wel... we kunnen de lunch nu afspreken. En misschien wel meer dan dat...”

    “Meer dan alleen een lunch? Vertel. Gaan we trouwen?”

    Molly lachte. “Laten we dat maar niet doen. Als vriendin heb ik een betere positie dan al die verloofden van je.”

    “Dat is waar,” gaf Lonneke toe.

    “Maar het wordt tijd dat ik weer af en toe ga stappen; onder de mensen kom.”

    “Zie je dat nu pas in? Ik heb al vaak gezegd dat je je eens tussen het mannelijke geslacht moet begeven. En dan bedoel ik dus niet de mannen met wie je vanuit je werk te maken hebt, want dat is verboden kost. Dat zeg je zelf tenminste altijd.”

    “Dat is ook zo.”

    “Morgen?”

    “Op stap?”

    “Nee Lon. Het is morgen pas woensdag. Lunch. Laten we zeggen... twaalf uur bij Jingles.”

    “Prima.”

    “Dan wil ik ieder detail van je reis naar Jokkmokk horen en uiteraard alles over de moord. Dat spreekt vanzelf. Zorg dus maar dat je veel tijd hebt. Eventueel plakken we er later nog een avond met veel alcohol aan vast. Woensdag of donderdag of zo. Meiden onder elkaar.”

    “Wordt geregeld,” reageerde Molly lachend.

    “En in het weekend regel ik een date voor je.”

    “Ho, wacht eens even. Ik zei wel dat ik een keer wilde stappen, maar...”

    “Oh lieve help. Maak er geen drama van. Ik verzorg gewoon chaperones voor een gezellig uitje in het weekend. Je hoeft er niet mee te trouwen.”

    “We kunnen toch ook gewoon op stap gaan en kijken of we dan iemand ontmoeten.”

    “Nee Molly. Dat kunnen we niet. Pubers gaan op stap en ontmoeten elkaar daar. Mensen van onze leeftijd gaan op stap en hikken dan vooral tegen kroegtijgers en wanhopige vrijgezellen aan of ontmoeten mannen die doen álsof ze wanhopig vrijgezel zijn. Daar word je erg triest van.”

    “Mensen van onze leeftijd? Dat klinkt bijna alsof we bejaard zijn.”

    “Nee, we zijn niet bejaard, maar vallen onder dertigers en als je moderne tijdschriften moet geloven, is dat een crisis leeftijd.”

    “Nou ja...”

    “Daten doe je tegenwoordig op internet. Je zoekt leuke mannen uit en gaat daarmee op stap. Misschien wordt het een gezellige avond en misschien vallen ze tegen. In dat laatste geval, zullen we hen creatief moeten lozen.” 

    “Ik weet het niet, hoor.”

    “Kom op. Zo ken ik je niet. Een beetje avontuur moet kunnen.”

    “En gewoon lol maken met zijn tweeën?”

    “Je noemde het ‘onder de mensen komen’ en dat vertaal ik als ‘mannen leren kennen’ Gewoon lol met zijn tweeën is leuk, maar niet de beste methode om een stel potentiële verloofden te ontmoeten.

    “Ik dacht dat jij al een verloofde had?”

    “Je loopt achter.”

    “En die Niko was het helemaal, zei je.”

    “Dat was voordat ik ontdekte dat zijn grootste liefde zijn moeder is.”

    “Ah.”

    “Zie je morgen bij de lunch.”

    “Goed. Tot morgen.”

    Molly verbrak de verbinding. Zoals altijd als ze met Lonneke had gepraat, had ze het gevoel dat ze door een wervelstorm was geraakt. Toch glimlachte ze.

    Een uitje met Lonneke zou haar goed doen. 
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    Molly was net terug van een hele lange lunch met Lonneke -die haar het hemd van het lijf had gevraagd omtrent alle details over de moord in Lapland- toen ze haastig weer aan haar bureau ging zitten en zag dat er een nieuwe mail was binnen gekomen van een bedrijf dat zich ‘Left Over’ noemde en blijkbaar werkzaam was in het Noorden van het land. 

    Ze verzochten Molly een moordweekend te plannen, ergens in het midden van het land, voor negen personeelsleden.

    De mail was ondertekend door Caitlyn Moors, secretaresse. 

    Molly staarde ongemakkelijk naar de mail.

    De vraag riep herinneringen bij haar op, die ze juist wilde vergeten. 

    Nu was dat vergeten toch al niet echt mogelijk geweest tijdens de lunch, gezien Lonneke behoorlijk wat vragen had gesteld over Bennet –waarom concentreerde iedereen zich toch op Bennet, terwijl ze er zo weinig mogelijk over zei?-  maar het verhaal was verteld en ze had verder gewild. 

    Molly dacht ernstig over een weigering van de opdracht. Ze was nooit eerder een uitdaging binnen haar werk uit de weg gegaan, maar de verleiding was dit keer groot.

    Maar ze schudde haar hoofd. Dit was belachelijk. Ze liet haar heel leven beheersen door die gebeurtenis in het Noorden en vooral door Bennet, die ze nota bene nauwelijks kende. 

    Misschien was het aannemen van de opdracht juist goed voor haar. Het zou haar dwingen om weer twee voeten op de aarde te zetten.

    Ze stuurde een mail terug met het bericht dat ze de opdracht aannam en dat ze daartoe graag wat meer inzicht in het bedrijf en het personeel kreeg, opdat ze daar rekening mee kon houden. 

    Het antwoord kwam vrijwel meteen. 

    Ze kreeg de link naar de site van het bedrijf en de vraag om een afgelegen locatie voor de gebeurtenis te kiezen –bijvoorbeeld een landhuis of een leegstaande boerderij- om het geheel echt spannend te maken. De catering zou door het bedrijf zelf worden verzorgd, liet Caitlyn weten. 

    Voor dat laatste bood ze haar excuses aan. Ze wist dat Molly altijd een totaalpakket verzorgde, maar verwees naar de link van het bedrijf om de reden van die beslissing te begrijpen.

    Molly opende nieuwsgierig de link van ‘Left Over’ en las verbaasd de opzet van het bedrijf. Het had zich gespecialiseerd in het creatief verwerken van restjes van velerlei aard, om de wegwerpmaatschappij een hak te zetten. 

    Het hielp restaurants met het opzetten van creatieve ‘Left Over’ diners –inclusief tips over hoe om te gaan met de restjes in de keuken, opdat de diners evengoed geen gevaar voor de gezondheid vormden-, het werkte met kleding en meubelstoffering bedrijven in het vinden van creatieve en economische aantrekkelijke oplossingen voor de restjes stof en had zo’n beetje overal connecties in de industrie en groothandel, waarbij restjes materiaal een probleem vormde. 

    Molly was gecharmeerd door die opzet vroeg zich af hoeveel overlevingskracht een dergelijk bedrijf had.  Gezien het pas een paar maanden geleden was opgezet en nu al negen personeelsleden in dienst had –vijf vrouwen en vier mannen- moest ze ervan uitgaan dat het een gat in de markt vulde.

    De beslissing van het bedrijf om de catering zelf te verzorgen, lag voor de hand. Ongetwijfeld werd die taak een van hun klanten toebedeeld.

    Ze ging naarstig op zoek naar locaties, wat verder weinig concentratie vergde en haar eindelijk het gevoel gaf dat ze daadwerkelijk weer werkelijk aan het werk ging. Alleen al dat gevoel, was precies wat ze nu nodig had.

    De dag vloog dit keer voorbij. 
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    Molly stond voor de spiegel en bekeek zichzelf keurend.

    Het was zaterdagavond en Lonneke had een dubbele afspraak geregeld, precies zoals ze eerder had voorgesteld en waar ze niet meer vanaf te brengen was geweest.

    Molly had het gevoel dat ze op het punt stond, een schertsvertoning te leveren. Ze hield niet van Blind Dates. Dat was niets voor haar en dat had ze ook tegen Lonneke gezegd.

    Lonneke vond dat Molly zich niet moest aanstellen en had niet naar protesten geluisterd. Ze had kunnen blijven weigeren en ze had het kunnen afzeggen. Nu niet meer, maar tot vandaag. Maar ze had het niet gedaan. 

    Ze had besloten dat ze weer eens onder de mensen moest komen en dat zou ze ook doen. Zelfs als dat betekende dat ze de avond met onbekende mannen moest doorbrengen. Ze hoefde er tenslotte niet mee te trouwen, zoals Lonneke al had gezegd.

    Ze keek weer naar haar spiegelbeeld. Ze had haar rossige haar in een dikke vlecht bijeen gebonden en droeg een eenvoudige jeans en een ruim zittende trui met Noors motief. Geen sexy jurkje zoals Lonneke wellicht zou aantrekken. Geen net pakje. Waarom zou ze?

    Ze had een beetje make-up gebruikt. Dat wel. Nauwelijks zichtbaar, maar het haalde de sterkte punten van haar gezicht een tikje op, zoals haar vrolijke ogen en haar niet onaardige mond. 

    Ze knikte even tevreden naar zichzelf in de spiegel, draaide zich om, liep naar de woonkamer, pakte haar tas en haar sleutels en liep naar buiten. 

    Ze zou Lonneke en de mannen in een gezellig Italiaans restaurant in het centrum treffen, waar ze de avond zouden beginnen.

    “Een neutrale ontmoetingsplaats”, had Lonneke gezegd.

    “Je weet tenslotte maar nooit of er potentiële stalkers of moordenaars bij zitten”. 

    Een stelling waar Molly achter kon staan. Niet vanwege de mogelijke seriemoordenaars, maar omdat ze liever geen mannen aan haar deur wilde die na een mislukt avondje uit de moed niet wilden opgeven. 

    Een restaurant was prima. Zeker een restaurant als de Italiaan in het centrum. 

    Dat was een van de gezelligste restaurants die ze kende, met bovendien een heerlijke keuken. 

    Buiten was het nog steeds herfstachtig –waar bleef de voorbode van de lente toch?- en Molly was blij dat ze haar auto voor de deur van het restaurant kon parkeren. 

    Ze voelde een lichte aarzeling voordat ze naar binnen ging, maar haalde diep adem en wandelde met opgeheven hoofd de gezellige gelegenheid binnen, waar sfeerverlichting en kaarsen voor een intieme sfeer zorgden. 

    Ze zag Lonneke vrijwel meteen. Lonneke was nu eenmaal iemand die je niet gemakkelijk miste, gezien ze nogal opvallende jurkjes droeg –dit keer een zwart gevalletje met veel glittertjes- en zich nog opvallender gedroeg –springend en zwaaiend bijvoorbeeld, zoals nu-.

    De mannen waren er ook al, zag Molly.

    Ze kon niet ontkennen dat ze aangenaam werd verrast door de man die Lonneke voor haar had geregeld. Hij was van haar eigen leeftijd, net ietsje groter dan zij en zag er goed uit. 

    Manager van beroep, had Lonneke al verteld. Ze had daarbij trots geklonken, alsof het haar eigen prestatie was geweest.

    Bart, heette hij, en Molly zag aan Barts gezichtsuitdrukking dat zij ook niet tegenviel. 

    Ze vroeg zich af wat de adder onder het gras was. Mannen als Bart waren geen vrijgezel. Misschien had hij nare gewoonten, een gebrek aan sociale vaardigheden of rook hij onaangenaam. 

    Maar niets van dat alles bleek het geval. Bart was gewoon een leuke man en het werd een hele gezellige avond. 

    Toen Molly lang na middernacht inzag dat het werkelijk tijd werd om naar huis te gaan, vroeg Bart of ze nog een keer met hem wilde afspreken. 

    Ze knikte en gaf hem haar telefoonnummer. Dit keer nam ze geen risico meer.

    Hij nam afscheid van haar met een beschaafde kus op haar wang en toen ze eenmaal in haar auto zat, wachtte ze op het wakker worden van de vlinders in haar buik. Maar ze bleven diep in slaap. Misschien lagen ze zelfs in coma.

    Ze lag die nacht nog lang met geopende ogen in bed. Ze begreep het niet.

    Bart was een leuke, goed uitziende man met goede manieren en een prima baan. Ze had een leuke avond met hem, Lonneke en Ricard –Lonneke's date- gehad en ze had hem haar telefoonnummer gegeven. 

    Maar diep binnenin had hij haar niet geraakt. Zelfs niet als ze dat werkelijk, bijna wanhopig, wilde. 

    Verwachtte ze teveel?

    Ergens tegen vijf uur in de ochtend besloot ze dat ze gewoon weer met Bart op stap zou gaan en zou kijken hoe het verder ging. 

    Een gedachte die haar hoofd wellicht tot rust had moeten brengen, maar dat niet deed. 

    Ze viel in slaap, maar het werd een rusteloze slaap, waar ze weer veel te vroeg uit ontwaakte. 
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    “Ik weet het niet.” Molly zat tegenover Lonneke in een kleine lunchroom, die heerlijke smoothies in enorme glazen serveerde, compleet met rietje, lepeltje en suikerrandje op het glas. 

    “Bart is geknipt voor je,” vond Lonneke. Ze slurpte even aan het rietje, liet haar vinger langs de suikerrand gaan en likte haar vinger af. “Hij is knap, intelligent en aardig. Hoe vaak zie je een dergelijke combinatie nu?”

    “Er is absoluut niets mis met Bart,” gaf Molly toe.

    “Absoluut niets mis met hem?” Lonneke zette grote ogen op en keek Molly een verbijsterd aan. Overdrijven was natuurlijk ook een vak en Lonneke was er goed in.. “Lieve help. Er is niets mis met hem, zegt ze.” Ze rolde met haar ogen. “Hij is een lot uit de loterij. En hij is tot over zijn oren verliefd op je.”

    “Och...”

    “Oh Molly alsjeblieft. Zelfs een blinde ziet dat.”

    “Ik neem aan dat hij mij wel ziet zitten,” gaf ze toe. Als iemand dagelijks mails en sms’jes stuurde, zou je die conclusie wel kunnen trekken. En dat deed Bart.

    “En het was toch gezellig bij de Italiaan. Jij vond het ook gezellig. Geef maar toe. Anders was je gisteren niet weer met hem op stap gegaan. Ik bedoel...”

    “Zeg dat niet.”

    “Wat?”

    “Ik bedoel.”

    “Wat bedoel je?”

    “Dat je dat niet moet zeggen; Ik bedoel.”

    “Waarom niet?”

    “Herinneringen.”

    “Aan die Brit?”

    “Meer aan het hele gebeuren in Noord-Zweden.”

    “Ik dacht dat je daar nu wel overheen was.”

    “Je maakt niet elke dag mee dat er iemand wordt vermoord.”

    “Over die Brit.”

    “Natuurlijk ben ik daar overheen.”

    “Ja, ja.” Lonneke zuchtte theatraal.

    “Het is gewoon de moord en alles erom heen, wat mij nog steeds soms parten speelt,” zei Molly. Ze probeerde Lonneke te overtuigen. 

    Bij ieder ander zou dat wellicht zijn gelukt. Maar niet bij Lonneke. “Vooral alles erom heen, denk ik zo.”

    “Jezus, Lonneke.”

    Lonneke slurpte weer aan haar rietje. Aan een rietje hoorde je te slurpen, vond ze.

    “Goed. Ik zal het niet meer zeggen,” beloofde Lonneke, terwijl ze nog even na smakte met haar lippen. “Ik bedoel...” Ze grijnsde.

    “Lonneke!”

    “Sorry. Ik kon het niet laten. Ter zake. Bart.”

    “Ja?”

    “Je had het gisteren enorm naar je zin met hem. Je hebt genoten en je hebt allang niet meer zo gelachen. Dat was het eerste wat je mij vertelde, toen ik vanmorgen aan de telefoon hing, om ieder smerig detail te vernemen. Details die er helaas niet waren.”

    “Ik duik niet meteen de koffer in, als ik iemand leer kennen.”

    “Ach...”

    “Je wilt toch niet zeggen dat jij en Ricard...”

    Lonneke grijnsde breed. Haar gezicht sprak boekdelen.

    “Al meteen?”

    “Wat kan ik zeggen? We hebben samen het weekend doorgebracht en hij is de juiste voor mij. Ik wil met hem trouwen en kindjes krijgen.”

    “Ricard is niet de eerste waarvan je dat zegt.”

    Lonneke haalde haar schouders op. Ze liet haar vinger nu door de binnenkant van haar glas glijden en stopte hem in haar mond. Ze deed dat al toen ze klein was. Ze deden dat toen allebei regelmatig en kregen daarvoor vaak op hun kop. Maar sommigen dingen leerde je nu eenmaal niet af.

    “Hoe wist je trouwens dat ik gisteren met Bart op stap was?” wilde Molly weten.

    “Bart en Ricard zijn goede vrienden.”

    “Ik merk het.”

    “Maar je hebt dus genoten, zondagavond. Waarom hebben jullie niet...” Ze grijnsde weer. “Je weet wel...”

    “Je bent niet goed wijs.”

    “Zeg jij... Je hebt genoten op zaterdag en zondagavond, jullie hebben morgenavond weer een afspraak staan. Je vindt hem leuk –logisch. Hij is leuk- en toch weet je het niet, zoals je zegt. En dan ben ik degene die niet goed wijs is?” Lonneke's wijsvinger gleed opnieuw in het glas, speelde even ruitenwissertje en verdween weer in haar mond. Haar wangen waren rossig en ze had iets van het kind weg, dat ze ooit was. “Waarom weet je het niet?” vroeg Lonneke.

    “Ik voel geen vlinders,” bekende Molly.

    Lonneke keek haar verbijsterd aan. “Wat?”

    “Geen vlinders.”

    “Lieve help. Ben je een puber of zo?” En dat vroeg iemand die een glas met de vingers leeg likte.

    “Nee.” Waarschijnlijk een onterechte bewering. “Maar voor mijn gevoel zouden er vlinders moeten zijn. Of zo.”

    “Misschien zijn ze net aan het verpoppen.” Lonneke rolde even met haar ogen. “Jezus Molly, als ik Brad Pitt zie, voel ik vlinders. Maar ik zou echt niet met hem willen trouwen. Veel te gecompliceerd. Maar hij is vlinder materiaal. Een gewone jongen in vlees en bloed, met wie ik lol kan hebben is veel meer dan dat.”

    “Meer dan dat?” vroeg Molly.

    “Ricard bijvoorbeeld. Geen vlinders. Maar ik zou oud met hem kunnen worden.”

    “Dat heb je bij meer mannen gezegd.”

    “Dat weet ik wel, maar dit keer.. Nou ja, dat weet ik wel. Maar dat doet er niet toe. Ricard is mijn ware. In ieder geval op dit moment. Bart is voor jou de ware. Je vindt het leuk om met hem samen te zijn, anders had je niet opnieuw met hem afgesproken. Wat doen die vlinders er dan toe? Dat fladderend ongedierte? Het is toch het diepere gevoel, wat telt?”

    “Hm.” Molly speelde met haar glas.

    “En drink in hemelsnaam die heerlijke smoothie op, anders voel ik mij genoodzaakt hem af te pakken en gulzig naar binnen te werken.” Ze keek wat beteuterd naar haar eigen inmiddels lege glas, zoog nog een keer tevergeefs en met veel lawaai aan het rietje en liet het vervolgens teleurgesteld uit haar mond glijden. 

    Molly glimlachte, hield haar glas beschermend vast en zoog een paar tellen aan het rietje. Het waren evengoed de beste smoothies van de stad. 

    “Misschien heb je wel gelijk,” gaf ze toen toe.

    “Ik heb altijd gelijk.”

    “Nou ja, altijd...”

    “Altijd. Maar drink dat glas leeg, want ik moet gaan. Ik heb het stervensdruk en ik lijk wel gek dat ik op een gewone maandag op mijn gemak hier een smoothie zit te lurken, terwijl ik omkom in het werk. Hoewel het natuurlijk niet zomaar een smoothie is.”

    “Je bent niet de enige,” gaf Molly toe. Ze dacht thuis aan de vele mails die wachtten op een antwoord of offerte.

    Ze dronk haar smoothie helemaal snel op, waardoor haar buik als een ballon leek te zwellen. Een tijdelijk ongemak, wat snel genoeg weer verdween..

    “Jij je zin,” zei ze, terwijl ze opstonden. “Ik ga morgen met Bart iets eten en daarna naar het theater en dan zie ik wel.”

    “En woensdagmorgen bel je mij en wil ik ieder detail horen.”

    Molly lachte. Ze nam met een omhelzing afscheid van haar vriendin en ging haar eigen weg, zodra ze naar buiten stapten.

    Lonneke had natuurlijk gelijk. Bart was gewoon een leuke man, met wie ze plezier had. Er was geen enkele reden om daarbij bedenkingen te hebben.

    En als het niets werd, dan was er nog niets aan de hand. Ze redde zich tenslotte prima alleen.

    Heel even dacht ze nog aan Jokkmokk, Murjek en Boden, maar die gedachte schoof ze snel van zich af. Ze wist dat ze het gebeuren daar nooit volledig van zich af zou kunnen zetten. Maar wellicht kon ze het een plaats geven.
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    “Ik moet iets bekennen,” zei Bart. 

    Ze zaten in de foyer van het theater en dronken een wijntje, voordat de tweede act  -van het overigens bijzonder geslaagde en humoristische toneelspel- begon. 

    Ze keek Bart nu aan en voelde zich voor het eerst die avond een beetje ongemakkelijk.

    “Ik ben verliefd op je geworden,” zei Bart. Hij keek haar recht aan. Hij had van die warme bruine ogen, die bijna dwars door je heen keken.

    Ze wilde dat hij dat niet had gezegd. Er werd nu een passend antwoord van haar verwacht, en dat had ze niet. Ze kon niet zeggen dat ze verliefd op hem was. Ze kon zeggen dat ze hem mocht en van de uitjes genoot, maar dat was zeker niet het antwoord waar hij op hoopte.

    Liegen had haar echter nooit gelegen.

    Ze keek Bart aan. “Ik heb het enorm naar mijn zin, Bart. Maar ik weet niet of het verliefdheid is.”

    Bart leek er even over na te denken. “Denk je dat het nog kan komen? Die verliefdheid?”

    Ze glimlachte. “Ik sluit het niet uit.”

    “Daar kan ik mee leven.” Hij  gaf haar een spontaan kusje op de wang. Meer dan dat had hij zelfs nog niet geprobeerd.

    Eigenlijk was Bart te mooi om waar te zijn, bedacht Molly.

    Ze kende de stelling dat iets wat te mooi was om waar te zijn, meestal inderdaad niet waar was. Maar die mening was wellicht door een pessimist gelanceerd. Misschien was ze zelf wel een pessimist. Vreemd eigenlijk. Pessimisme lag niet in haar aard. 

    Ze richtte haar aandacht weer op Bart. “Waarom ben je eigenlijk alleenstaand?” vroeg ze. 

    Hij glimlachte. “Wat denk je? Als een leuke vent als ik geen vriendin heeft, is er ergens iets mis?”

    Molly glimlachte. “Je bent te mooi om waar te zijn.”

    “Ik geloof dat het lang geleden is, dat ik zo’n compliment heb gekregen.  Maar vergis je niet. Zo mooi ben ik nu ook alweer niet. Ik sta een uur voor de spiegel, voordat ik naar een afspraak met jou kom, om ervoor te zorgen dat ik er enigszins acceptabel uit zie en niet ben vergeten mijn haren te kammen, de helft van mijn baard te scheren of mijn nagels schoon te maken, zoals mij dat nogal eens overkomt.”

    “Als manager zijnde?”

    “Managers zijn ook mensen.”

    “Dat neem ik aan.”

    “Bovendien loop ik vaak een groot deel van het weekend rond in een joggingpak wat mij totaal niet staat, hang ik veelvuldig op de bank met mijn voeten op de tafel en vergeet ik soms mijn sokken te wisselen en mijn tanden te poetsen. En als ik al de tanden poets, knijp ik in het midden van de tube en vergeet ik de stop erop te doen. Ik zie geen werk in huis en ik stel de verkeerde prioriteiten.”

    “Volgens mij overdrijf je.”

    “Volgens mijn ex niet.”

    “Aha. Vertel.”

    “We zijn drie maanden geleden gescheiden. Toen ik haar leerde kennen, was het een plaatje van een vrouw, knap, intelligent, goede baan, goed gevoel voor humor, charmant.”

    “En ze werd dik, lui en dom?” vroeg Molly lachend.

    “Nee. Ze kreeg succes in het leven, zoals je mag verwachten. Een hoge functie in het bedrijf waar ze werkte, vrienden die ik niet kende, een eigen leven. En later ook een minnaar, maar dat vertelde ze er niet bij.”

    “Je kwam erachter.”

    “Op cliché wijze. Een berichtje in haar telefoon. Ze stond onder de douche en de telefoon lag op de keukentafel, toen een bericht binnen kwam. Ik vermoedde al dat ze iemand anders had en opende het bericht. Ene Marc vroeg of ze niets onder haar jas aandeed, als ze naar hem toe kwam. Ze had die avond een vergadering, had ze mij verteld. Het leek mij erg onwaarschijnlijk dat ze zonder kleding naar een vergadering ging dus confronteerde ik haar ermee. Ze was nijdig dat ik naar het bericht had gekeken, besefte dat ze er niet meer onderuit kon en beweerde uiteindelijk dat ze allang een eind aan onze relatie had willen maken om tal van redenen, waarvan ik er een aantal heb genoemd. En dat was dat.”

    “Pijnlijk.”

    “Nogal. Ik vrees dat mijn ego een grote deuk heeft opgelopen.”

    “Komt het nog goed?”

    “Dat ligt aan jou.” Hij grijnsde.

    Molly schudde haar hoofd. “Nooit de verantwoordelijkheid bij een ander neerleggen,” zei ze. Ze speelde even met haar glas. “Ben je over haar heen?” vroeg ze toen.

    “Ja. Nou ja, dat neem ik aan. Ik ben nog steeds woedend op haar en ik voel nog regelmatig de sterke neiging om haar een hak te zetten, maar ik ben niet meer verliefd op haar. Het is een haaibaai en als ik nadenk over de laatste maanden van onze relatie –of misschien zelfs langer dan een aantal maanden- dan besef ik dat er al heel erg lang problemen waren. Ik wilde ze alleen niet zien. Misschien was ik er ook aan gewend. Ik weet het niet. Mijn ex heeft die problemen ook gebruikt als excuus voor haar gedrag –samen met al mijn tekortkomingen, natuurlijk- maar daar trap ik dan weer niet in. Ze is gewoon een slet en een haaibaai.”

    Molly zag dat hij het meende en dat de woede inderdaad nog niet helemaal verdwenen was. 

    “Het spijt mij voor je,” zei ze.

    Zijn uitdrukking verzachtte. “Mij niet meer,” zei hij, terwijl hij haar aankeek. 

    Een bescheiden beltoon maakte duidelijk dat de pauze was afgelopen en Molly en Bart liepen weer de zaal in.

    Tijdens de voorstelling keek Molly af en toe naar Bart. Ze mocht hem werkelijk. Waarom voelde ze dan die onrust?

    Toen de voorstelling was afgelopen en Bart voorstelde om nog ergens iets te gaan drinken, haakte ze af.

    “Wat is er?” vroeg Bart, terwijl hij haar onderzoekend aankeek.

    “Ik moet morgen weer vroeg opstaan en...”

    “Dat bedoel ik niet.”

    Molly aarzelde. “Ik mag je graag. Misschien meer dan dat. Maar er is iets... ik kan het niet uitleggen. Je hebt de nodige ellende achter de rug en bent verliefd op mij. Dat vertelde je net zelf. En ik vraag mij af of ik je wel kan bieden wat je zoekt. Of het wel eerlijk is...”

    “Je weet niet wat ik zoek. Of ik wat zoek.”

    “Nee. Dat weet ik niet. Ik weet alleen dat ik op dit moment niets te bieden heb.”

    “En als dat niet nodig is?”

    Molly haalde ongelukkig haar schouders wat op.

    Het was een paar tellen stil. 

    “Kun je werkelijk leven met slechts vriendschap tussen ons,” vroeg Molly toen. 

    Bart klemde zijn kaken op elkaar. “Ik wil je de tijd geven en...”

    “Als het nooit iets wordt?” vroeg Molly door.

    “Nee. Uiteindelijk niet.”

    “Dat dacht ik ook niet,” zei Molly. “En ik ben niet van plan om je aan het lijntje te houden. Daarvoor mag ik je te graag.”

    “Maar je mag mij niet genoeg om het een kans te geven?”

    Molly zweeg.

    “Goed. Ik begrijp het.” Hij schudde zijn hoofd. “Misschien ook niet.”

    Hij kuste haar op de wang, draaide zich om en liep weg.

    Molly bleef vertwijfeld achter. Was ze nu helemaal gek geworden? Ze liet zomaar een man als Bart gaan. En dat na een geweldig leuke avond. 

    Er was vast iets niet goed in haar hoofd.

    Ze haalde diep adem en slenterde naar de parkeerplaats, waar ze haar auto had geparkeerd. Misschien kon ze zich nog bedenken... hem bellen...

    Maar ze wist dat ze dat niet zou doen. En dat zat haar misschien nog het meeste dwars. 
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    Molly reed de overwoekerde oprijlaan van het landhuis aan de rand van de Veluwe op. Er waren halfslachtige pogingen gedaan om het onkruid weg te houden, maar het was zichtbaar door amateurs –wellicht scholieren- gedaan, die de werkzaamheden voor een klein bedrag zonder veel animo hadden gerealiseerd. 

    Voor haar doel was het de perfecte locatie, juist vanwege die ongewilde verwaarlozing.

    Het huis moest de locatie vormen voor het moordspel van ‘Left Over’. Daarvoor wilde ze geen perfect ogend huis. Integendeel.

    Ze zag de auto van haar opdrachtgeefster meteen staan. Het was een kleine blauwe Renault, zoals Caitlyn had aangegeven bij een eerder contact. 

    Ze parkeerde haar auto naast de verlaten Renault, met zijn pluche overtrekken die de oorspronkelijke stoelen verborgen en de sleutelhanger met damesschoentjes aan de spiegel. 

    Molly speurde de omgeving af met haar ogen, terwijl ze de motor af liet slaan, maar zag nergens een spoor van haar opdrachtgeefster. Vreemd. Maar wellicht bekeek ze alvast de parkachtige –maar eveneens verwaarloosde- parktuin? Zelfs als het weer niet erg aanlokkelijk was, met zijn indrukwekkende windvlagen en plots opkomende buien.  

    Ze huiverde terwijl ze uitstapte en voelde een plots verlangen naar de zomer. Ze keek nog een keer om zich heen, zag niemand en liep met haastige stappen naar de marmeren trap, die naar de oude eigen voordeur leidde. 

    De deur was onlangs geverfd, zag ze. Maar de persoon die dat had gedaan, was geen vakman geweest. Het was slordig gebeurd en er was geknoeid op de sierlijke raampjes, wat Molly eigenlijk een onvergeeflijke zonde vond bij een dergelijk huis.

    Bovendien zaten er blaren in de verf. Een haastklus. Jammer. Maar voor haar doel maakte het niet uit.

    Ze liep regelrecht naar de grote zware aarden bloempot, die rechts naast de deur stond. 

    Ze voelde onder de pot, maar trof geen sleutel aan. 

    Ze voelde nog een keer, besloot dat er werkelijk geen sleutel lag en ging weer recht staan. 

    Links van de deur stond ook een zelfde bloempot en het was natuurlijk niet uitgesloten dat de eigenaar zich had vergist en de sleutel onder de linker pot had gelegd. 

    Maar achter haar stond de lege auto van Caitlyn. Caitlyn kon natuurlijk ergens in de tuin rondwandelen, maar een zakenvrouw als zij –ze had tenslotte een foto van haar gezien-  droeg zelden gemakkelijke kleding tijdens een dergelijke ontmoeting –iemand als haarzelf uitgesloten dan, gezien ze makkelijke jeans, wollen trui en halfhoge wandelschoenen droeg- en zou er niet zo snel voor kiezen om onder de huidige omstandigheden –wind, koud en zo nu en dan regen- in haar eentje door een slecht onderhouden tuin te wandelen. Wat als... het leek onwaarschijnlijk, maar Moll  besloot haar rug onnodig geklungel met potten te besparen en voelde aan de deur. 

    Ze was niet eens zo erg verrast, toen de deur met een diep gekraak -wat iets weg had van het klagend brommen van een oude man- open schoof. De sleutel onder de bloempot was blijkbaar een algemeen en voor de hand liggend gegeven.

    Ze rook drogend papier met een muffe ondertoon. De eigenaar had de verwarming blijkbaar aangemaakt voor deze gelegenheid, maar had daarbij niet overdreven. Het was hooguit een graad of zestien. 

    De hal was indrukwekkend. Het behang had een ouderwets patroon en was enigszins verkleurd, maar nog in takt. Het plafond was hoog en versierd met ornamenten. Een deftige, iets aangeslagen, kroonluchter ademde een voorname vergane tijd uit.  

    De vloer was van marmer, al dan niet echt, en bedekt met een versleten Perzisch tapijt. Een houten trap met houtsnijwerk en krullen, die het nodige stof hadden verzameld, kronkelde naar de bovenverdieping

    Perfect, dacht Molly. Het huis was tot dusver perfect voor het beoogde doel. 

    Ze liet haar stem horen, omdat ze Caitlyn niet aan het schrikken wilde maken. Het geijkte ‘hallo’ echode tussen de muren van het oude bouwwerk.

    Ze hoorde slechts de achtergebleven klank van haar eigen stem. 

    Een plank kraakte. Molly schrok en keek naar de trap. Niets. 

    Ze voelde de spanning haar lijf binnen sluipen. Waarom gaf Caitlyn niet gewoon antwoord?

    Molly liep aarzelend via een deur rechts naar de woonkamer.  Het stilleven bestond hier uit een lukraak samenraapsel van oude versleten meubels.

    De versleten parketvloer van de grote woonkamer ging deels verscholen onder oude Perzische tapijten met een stoffige uitstraling. 

    Aan de muren met het ietwat vergeelde behang prijkten goedkope reproducties in potsierlijke lijsten, maar de haard was ongetwijfeld origineel. Er lag echter geen hout in de haard en er stond geen houtmand, maar de zwarte achtergrond vertelde dat hij voorheen altijd was gebruikt.

    Molly zag de lege mok op de eettafel.

    Ze liep erheen, pakte de mok vast en bekeek hem. Hij was nog een klein beetje warm en er zat een dun laagje thee in. Caitlyn had zichzelf blijkbaar een kop thee gemaakt en de thee gedronken. Ze was blijkbaar wel heel erg vroeg naar het huis gekomen.

    Molly riep Caitlyns naam. Een tak tikte tegen een van de klassieke hoge ramen en Molly schrok. Ze huiverde, maar schoof het gevoel van onbehaag haastig aan de kant. 

    Caitlyn had thee gedronken. Ze was in de keuken geweest. Misschien was ze daar nog steeds en speelde een of ander kinderachtig spel? De vrouw van de foto leek daar het type niet voor, maar mensen konden verrassen.

    Molly liep haastig via de openstaande deur naar de keuken, alsof ze daarmee ieder gevoel van onrust achter zich wilde laten.

    De keuken was wat kaal en simpel, constateerde ze. De kastjes waren oud en geschilderd in een wat onwaarschijnlijke kleur die het midden hield tussen perzik en geel. Ook hier was een onervaren klusser aan het werk geweest. Haar vader zou er van gruwelen. Dikke druppels verf zorgden voor een ongewild reliëf op de slecht geschilderde deurtjes en er was op het aanrecht geknoeid. Het fornuis was redelijk nieuw, dacht ze. Het leek hier niet thuis te horen. Net zo min als de waterkoker. 

    Molly voelde aan de waterkoker. Hij was nog warm, precies zoals ze had verwacht.  In de gootsteen lag een uitgeknepen theezakje, ook nog warm. 

    Caitlyn moest ergens in de buurt zijn. Maar waar? 

    Molly's ogen gleden door de keuken.

    Ze zag een beetje zand bij de deur richting hal. Ze had in de hal geen zand gezien, maar ze had daar ook niet op gelet. 

    Ze volgde het zandspoor en liep via de keuken de hal in. Daar bleef ze doodstil staan. Ze hoorde de tak, die opnieuw tegen het raam van de woonkamer tikte. Ze hoorde het aarzelend kraken van houten planken, die door de warmte enigszins uitzetten en het druppen van een kraan of lekkende watergoot. Zo nu en dan veroorzaakte de wind een licht fluitend geluid.  

    Ze huiverde opnieuw. Speelde Caitlyn een spel? 

    Ze dwong zichzelf tot rust en liet haar ogen over de vloer en de trap glijden. Op de derde traptrede zag ze een heel klein beetje zand. Geen stof. Zand. Zoals ze dat ook in de keuken had gezien.

    Ze erheen en zag dat het dunne laagje stof, wat zich op de leuning had gehecht, her en der onderbroken was. Iemand had de leuning onlangs gebruikt en die iemand moest wel Caitlyn zijn.

    Was Caitlyn gewoon naar boven gelopen? Het was ongewoon om dat op een andere plek te doen, maar ze zou het zelf wellicht ook hebben gedaan als ze lang moest wachten. 

    Het was niet ondenkbaar, maar waarom hoorde ze dan niets?

    Ze riep nog een keer ‘hallo? Caitlyn?’, maar het was slechts het tikken van de tak tegen de ruit van de kamer en het vermoeide zuchten van de houten planken, die antwoord gaven.  

    Molly voelde het onbehaag toenemen, haalde diep adem en liep naar boven. De traptreden kraakten en ze had het gevoel in een horrorfilm of thriller mee te spelen.

    Waarom maak je niet dat je wegkomt, vroeg een stem in haar hoofd. Het was waarschijnlijk het meest verstandige wat ze kon doen, maar niemand kon beweren dat Molly uitblonk in het nemen van de meest verstandige keuzes.

    In de wastafel van de badkamer zag ze een paar druppels water. Ze liet haar vinger door de druppels glijden en trok een waterig spoor in de grijze aanslag van de wastafel.

    Caitlyn was dus hier geweest. Ze liep door naar de dichtstbijzijnde slaapkamer en trof een roze sjaal op bed aan. Geen Caitlyn.. 

    Ze pakte de sjaal op en rook eraan. Parfum; een zoete, veel te zware bloemengeur. Een ongewone keuze voor een zakenvrouw.

    Maar waar was ze?

    Molly dacht aan de eigenaar, die ze via de telefoon had gesproken. Het was een norse, wat vreemde man geweest. Hoe was ze ook alweer aan zijn naam gekomen?

    Ze dacht even na en herinnerde zich dat het een privé-advertentie was geweest.

    Een privé-advertentie van een vreemde man, die haar naar dit grote, verlaten huis had gebracht. Een huis was normaal gesproken ogenschijnlijk niet werd verhuurd.

    Was Caitlyn te vroeg gekomen en had de eigenaar haar opgewacht?

    Molly rilde en probeerde te lachen. Straks dacht ze nog dat de eigenaar Dracula was of iets dergelijks. Idioot. Maar haar poging tot relativeren, haalde weinig uit.

    Haar hand gleed naar de achterzak van haar jeans en voelde de gsm. Ze liet de vingers erover heen glijden en vroeg zich af of ze de politie moest bellen.

    Maar wat moest ze zeggen? Dat de vrouw, met wie ze hier had afgesproken, spoorloos was verdwenen en misschien wel door de eigenaar van het pand was vermoord?

    Hoe groot was de kans dat ze haar geloofden? Niets wees op moord. Niets wees op ook maar het minste verzet.

    Wat als Caitlyn niet deugde? Weer een gedachte die ze aan de kant schoof. Ze had tenslotte de site van het bedrijf gezien. Met haar foto.

    Met het bellen van de politie, maakte ze zichzelf niet alleen onsterfelijk belachelijk, maar haalde ze zich waarschijnlijk ook de verontwaardiging van haar potentiële klant op de hals. Een potentiële klant die wellicht gewoon hier had rondgelopen, alles had bekeken en nu naar buiten was gegaan.

    Ze liet haar gsm weer los en liep naar beneden. 

    Ze ging eerst naar de voordeur, opende hem en overtuigde zich ervan dat er nog steeds niemand voor de deur stond of in de blauwe Renault zat en liep weer de kamer in. 

    Caitlyn was dus niet in huis. Ze was er wel geweest, maar weer vertrokken. Niet richting auto of zelfs naar huis, maar ergens anders heen. De tuin in?

    Molly liep door de woonkamer en keek door de hoge ramen naar buiten. Achter een stel slordige struiken, tussen de stammen van de oude eiken door, zag ze een klein gedeelte van een bijgebouw. Garage? Schuur?

    Ze keek nog een keer rond en liet haar blik rusten bij de haard. 

    Hij was te schoon, besefte ze. Ze liep erheen en zag de halen van een veger, waarmee as en stof was verwijderd. 

    Ze zag nu houtresten en zand op de grond naast de haard, wat een cirkel op de houten vloer tekenden Er had iets gestaan. Een houtmand.

    Caitlyn was dus veel te vroeg in huis gekomen, had rond gewandeld en zichzelf een kop thee gemaakt, mogelijk omdat ze het koud had gekregen, resumeerde ze.

    Was ze ook op het idee gekomen om hout te halen om de kachel te stoken?

    Het klonk vergezocht, maar was het onmogelijk? Nee, niet onmogelijk, besloot ze. Maar ze had dan allang terug moeten zijn. Tenzij er iets was gebeurd.

    Ze dacht opeens weer aan Ingmar en kreeg het koud. 

    Onzin, natuurlijk. Het mens kon op haar hakjes gewoon haar enkel hebben omgeslagen.

    Ze keek nog een keer door het raam naar de schuur, wierp nog een korte blik op de plek waar blijkbaar een mand had gestaan en liep toen met grote passen de woonkamer uit en via de hal naar buiten. Sommige mensen leerden het blijkbaar nooit.

    Ze vond vrij snel het nauwelijks zichtbaar pad wat naar de schuur leek te leiden, die ze vanuit de woonkamer had gezien.

    Het was een wat onoverzichtelijk slingerpad met een desoriënteren werking, maar juist toen ze dacht dat het nergens uitkwam, zag ze opeens de schuur. 

    Ze liep erheen en zag dat de scheve grote poort een klein beetje open stond. 

    Gespannen  trok ze de poort open en keek naar binnen. Een hoge, stoffige schuur van eeuwenoude balken, volgestouwd met hout. Maar geen Caitlyn.

    Alleen een papieren zakdoekje op de grond.

    Ze liep erheen en bekeek het, zonder het op te pakken.

    Het lag er nog niet lang, meende ze. Het leek tamelijk smetteloos wit en ze geloofde niet dat zo’n papiertje dat schone uiterlijk hield als het hier langere tijd lag. Caitlyn was hier geweest.

    Liepen ze elkaar stomweg steeds mis, of was er iets anders aan de hand.

    Opnieuw zag ze Ingmar weer voor zich, liggend in de sneeuw. Wasbleek. Blauw. 

    De controleerde opnieuw de gsm, probeerde het besef dat er geen sporen van bloed of gevecht waren tot zich door te laten dringen en liep weer naar buiten.

    Nu pas concentreerde ze zich op de sporen. Waarom had ze dat niet meteen gedaan? Ze herkende haar eigen sporen, maar ook de sporen die duidde dat er vrij recent iemand anders had gelopen. Iemand met schoenen met een hakje. Caitlyn. 

    De vrouw was duidelijk naar de houtschuur gelopen en weer terug richting huis. Waarom was Molly haar niet tegen gekomen.

    Had ze het pad niet helemaal tot aan het huis gevolgd? Waarom niet?

    Als een speurhond, volgde Molly nu het spoor. De angst verdween enigszins. De vrouw was niet neergeslagen, vermoord, weggesleept of door een vampier aangevallen. Ze had hier gewoon gelopen. En dat zorgde voor een lichte opwinding bij Molly. Het was alsof een spelelement werd toegevoegd. Was dat mogelijk?   

    Op een bepaald punt raakte ze even het spoor bijster. Te veel bladeren, takjes en andere rommel. Besluiteloos bleef ze even staan. Totdat ze het smalle paadje rechts van haar zag, Een wildspoor? 

    Was Caitlyn dit pad ingelopen? Waarom?

    Had ze iets gezien? Een ree of iets dergelijks? Mensen die voor een bedrijf als ‘Left Over’ werkten, waren wellicht natuurliefhebbers. 

    Nog wat aarzelend liep Molly het smalle pad ook in. 

    Kleine aanwijzingen zoals een fractie van een schoenafdruk en afgebroken takjes, bewezen dat hier al eerder iemand had gelopen.Caitlyn? Dat moest wel.

    Daar waar de ondergrond uit gras bestond, zag ze geen sporen, maar het viel nauwelijks te verwachten dat de vrouw het pad had verlaten. 

    ‘Je lijkt Sherlock Holmes wel’. De opmerking van Emma schoot ineens door haar hoofd. En daarmee ook de kater die ze daarna had gevoeld, na haar speurwerk en idiote vertoning tijdens de ontknoping. Trapte ze er nu weer in?

    Maar dit was toch een andere situatie? Hoe groot was de kans dat Caitlyn de bosjes in was gelokt en vermoord door een maniakale moordenaar? Of dat Caitlyn zelf een gestoorde moordenaar was, die haar de bosjes in lokte?

    Onmogelijk. Hoewel ze het nog niet eens zo lang geleden ook voor onmogelijk zou houden dat ze met een reisgezelschap in een verlaten huis midden in de bossen van Lapland zou stranden, waar de chauffeur een van de reizigers om het leven zou brengen.

    Ze voelde een lichte verwarring, maar duwde die weer van zich af. 

    Er was ongetwijfeld een verklaring voor Caitlyns gedrag. Ze was gewoon te vroeg aangekomen –misschien had ze de drukte en de reistijd overschat- en had besloten het huis vast te bekijken. De sleutel lag op een voor de hand liggende plek waar iemand met hersens hem snel genoeg zou vinden vinden. Ze was dus het huis binnen gewandeld, had rondgekeken en het koud gekregen, zichzelf thee gemaakt en zich afgevraagd of de haard werkte. Misschien was een knapperend haardvuur voor haar op dat moment erg aantrekkelijk geweest en misschien had ze ook aan het weekend met het personeel gedacht: haardvuur, half verbrande brieven, een gezelschap wat zich aan de vlammen warmde... Terwijl ze daaraan dacht en door de kamer wandelde, met de thee in haar handen, zag ze wellicht net als Molly een stukje van de schuur. Misschien nam ze de houtmand mee naar de schuur, maar het was waarschijnlijker dat ze er alleen een kijkje wilde nemen en dat de houtmand al veel eerder door de eigenaar van het pand werd weggehaald. 

    Caitlyn liep dus naar de schuur, zag dat er hout genoeg was, ging weer naar het huis, maar zag iets dat haar afleidde en dit paadje in lokte. 

    De mogelijkheid van een lokkende moordenaar moest Molly werkelijk uitsluiten. Zelfs als ze toch een nare steek in haar maag voelde. Het was te belachelijk. Ze had vast een ree of iets dergelijks gezien.

    Molly richtte haar aandacht weer op de grond en volgde het paadje tot aan een splitsing. Daar bleef ze aarzelend staan, totdat ze een stukje van een rieten mand, achter een oude eik, ontwaarde.

    Ze liep er meteen heen en zag dat het een houtmand was, met een paar houtblokken erin. 

    Er klopte iets niet. Molly voelde het duidelijk. Heel even vroeg ze zich af wat haar precies zo stoorde, maar eigenlijk begreep ze het al snel. Er waren teveel aanwijzingen. De theemok, zand in de keuken en op de trap, verdwenen stof op de leuning, de druppels water in de wasbak, de roze sjaal met bloemenparfum, de uitgeveegde haard en de verdwenen houtmand, de voetstappen en nu weer het vinden van de mand. Het was niet logisch. Speelde Caitlyn een spel?

    Ze voelde een lichte onrust, maar ook de talloze vragen in haar hoofd. Vooral die ene vraag; Waarom?

    Misschien was dit het moment om zich om te draaien en terug te gaan. Maar Molly wilde een antwoord op die ene vraag: waarom.

    Ze zag het platgelopen gras, rechts van haar, aarzelde nog heel even en liep toen toch die kant uit. Vrijwel onmiddellijk zag ze een theekoepeltje. 

    Ze kon zich voorstellen hoe het theekoepeltje ooit het hoogtepunt van de tuin was geweest, voordat verval en verwaarlozing zijn intrede hadden gedaan. Ze begreep de charme ervan. En ze zag dat de deur op een kier stond.

    Ze hield zich voor dat het logisch was, dat iemand zo'n apart gebouwtje wilde bekijken en negeerde het feit dat Caitlyn nooit had kunnen weten dat deze theekoepel hier stond. 

    Ze voelde echter evengoed spanning, toen ze erheen liep en de deur verder opende.

    Een vrouw, gekleed in een cape met capuchon -die over het hoofd was getrokken- en met modder aan haar hakschoentjes zat op een stoel, midden in de koepel, met de rug naar haar toe.

    Molly’s lijf verkrampte. Waarom keek de vrouw niet om.

    “Caitlyn?” probeerde ze. 

    Haar vingers gleden weer naar haar gsm in haar jeans.

    “Heb je nu nog steeds niet geleerd dat detective spelen gevaarlijk is?” vroeg een bekende, mannelijke, stem in het Engels.

    De zogenaamde vrouw draaide zich om en Molly keek recht in het gezicht van Bennet.

    Haar hart sloeg over. “Bennet?”

    “Weet je hoe moordend schoenen met hakken zijn om op te lopen,” zei Bennet. Hij gooide de schoenen uit. “Ik begrijp niet dat jullie vrouwen op die dingen kunnen lopen.” Hij keek naar Molly’s voeten. “Nou ja, de meeste vrouwen dan. Altijd al geweten dat jij anders bent.”

    “Bennet?” herhaalde Molly. Andere woorden bleven ergens in haar keel hangen.

    “Mevrouw Rice graag.” Hij grijnsde. “Aangenaam kennismaking.”

    “Maar hoe... wat... waar... hoe...”

    “Je stottert. Weet je dat?”

    “Ik snap niet... ik begrijp niet...”

    “Je had op zijn minst van de trein kunnen springen, toen je merkte dat ik er niet in zat,” vond Bennet. “Of je had eindeloos in Stockholm kunnen wachten, op het station of zo. ”

    Molly vond haar woorden terug.  Vanzelf. “Dat had ik kunnen doen, maar jij had natuurlijk ook meer moeite kunnen doen om de trein te halen.” Had ze ooit verwacht dat dit zo vertrouwd zou voelen? 

    “Ik zat opgesloten in mijn kamer.”

    “Je had door het raam naar buiten kunnen klimmen.”

    “Met mijn geluk?”

    “Je moet er iets voor over hebben.”

    “Voor iemand die niet eens op mij wacht” Maar ik heb het geprobeerd. Niet uit het raam klimmen, maar jou in te halen. Met een taxi die onderweg pech kreeg en een trein die niet op kwam dagen vanwege een storing of iets dergelijks.”

    Molly schoot in de lach. “Typisch.”

    “Ik heb je gewaarschuwd.”

    “Hoe heb je mij in hemelsnaam gevonden?”

    “Via een zakenrelatie van mijn zus. Nou ja, een bevriende zakenrelatie dus. Caitlyn. Mijn zus en Caitlyn kenden elkaar al voor Caitlyns immigratie naar Nederland. Ze gingen veel met elkaar om totdat Caitlyn een Nederlander leerde kennen, met hem trouwde en in Amsterdam een bedrijf begon.”

    “Ik neem aan dat het bedrijf niet Left Over heet?”

    “Nee. Het levert meubelstof. Mijn zus werkt in de meubelindustrie. Ze heeft een hoge functie bij de grote mannen, die knappe zus van mij.”

    “En dit huis?”

    “Via via. Met dank aan Caitlyn.”

    “Ah. En Left Over?”

    Bennet lachte. “Aardig idee, nietwaar? Misschien moet ik werkelijk zo'n bedrijf beginnen.”

    “Je hebt dus een bedrijf verzonnen en een website gemaakt, alleen hiervoor?” Ze gebaarde om zich heen. “Om een spelletje met mij te spelen?”

    “Vond je het niet leuk?”

    “Ik kreeg ernstig mijn twijfels bij Caitlyn. Dat kan ik toegeven. Ik had mij kunnen omdraaien.”

    “Ja, dat had je kunnen doen. Maar dat leek mij erg onwaarschijnlijk, jou kennende.”

    “Was het niet gemakkelijker geweest –en logischer- om gewoon contact met mij op te nemen, toen je mij had gevonden?”

    “Ik heb niet veel met logica. Bovendien was dit leuker en gaf het je minder kans om mij af te wimpelen.”

    “Waarom zou ik dat nu niet kunnen doen?” vroeg Molly uitdagend.

    “In deze situatie; waarbij ik nota bene in een roodkapje cape en damesschoenen gekleed voor je zit? Om nog maar te zwijgen van de rit hierheen in de auto die ik van Caitlyn heb geleend? Zou je werkelijk zo meedogenloos kunnen zijn?”

    “Hm. Dat zou wel wreed zijn, ja.”

    “Onmenselijk wreed.”

    “En nu?”

    Bennet stond op, liep naar haar toe, vouwde zijn hand om haar kin, tilde haar kin een beetje op en kuste haar voorzichtig op de mond.

    Molly bleef doodstil staan. Ook na de kus.

    Bennet keek haar aarzelend aan. “Wat is er?”

    “Ze zijn er weer,” zei Molly.

    “Wie?

    “De vlinders.”

    “Vlinders?”

    Ze grijnsde. “En nu?”

    “Ik heb een picknickmand in de auto staan en ik heb hout in de mand gelegd. Je hebt hem vast gezien?”

    Molly knikte. “Picknick bij de open haard?”

    “Dat was mijn idee, ja.”

    “Goed idee.”

    Bennet trok zijn eigen schoenen aan en liep met Molly naar buiten.

    Molly keek hem af en toe aan. Ze kon nauwelijks bevatten dat hij werkelijk hier was.  Hij beantwoordde haar blik, legde zijn arm om haar heen en kuste haar opnieuw. Dit keer inniger.

    Molly grinnikte van binnen.

    Goed...  dan was ze maar een verliefde puber. Als dat zo voelde, dan mocht het van haar voor altijd zo blijven. 

     

    
    







    Hoofdstuk 38

     

    Molly en Bennet stonden voor de deur van het appartement van Lonneke. Molly had de bel net ingedrukt en zich verbaasd over het nieuwe geluid wat nog het meest op het blaffen van een hond leek. Zou Lonneke het horen?

    De muziek drong al door de deur naar buiten. Het feest was blijkbaar al begonnen. Nu al.

    In de gang was een beweging hoorbaar –ondanks de muziek- en de deur vloog met een wat onhandige zwaai, open. Ze keken recht in het gezicht van Lonneke, die met hoogrode wangen eerst naar Molly grijnsde en daarna haar aandacht op Bennet richtte. 

    “Aha, de vlinderman.”

    “Vlinderman?” vroeg Bennet. “Wat is het toch met die vlinders?”

    “Ik leg het wel een keer uit. Misschien,” zei Molly. Ze keek naar Lonneke. “Heb je al bezoek?”

    “Welnee, jullie zijn de eerste,” antwoordde Lonneke terwijl ze hen binnen liet. Haar blik bleef keurend op Bennet gericht. 

    “Oh. Ik dacht dat het huis al op zijn kop stond. Vanwege de muziek.”

    “Ik wil alleen in de stemming komen.” Ze grijnsde en wendde zich weer tot Molly. “Hij is goedgekeurd. Niet zo knap als Bart, maar aantrekkelijk op een jongensachtige manier. Daar hou ik wel van.”

    “Wie is Bart?” vroeg Bennet.

    “Bart was bijna je vervanger.”

    “Uit het oog, uit het hart?” Hij keek vragend naar Molly.

    “Ik dacht dat ik nooit meer iets van je zou horen. Ik heb geprobeerd om je op te sporen, via je moeder in Londen. Enig idee hoeveel mensen met de naam Rice in Londen wonen?”

    “Veel. En mijn moeder woont er onder de naam Moore.”

    “Daar heb je het al. Ik gaf de hoop op, besloot dat ik onder de mensen moest komen en leerde Bart kennen.”

    “Maar Bart kon mij niet vervangen?” Hij liet zijn enigszins scheve lach weer zien.

    “Nee. Er waren geen vlinders.”

    “Wat  is dat dan... met die vlinders?”

    Molly grijnsde en wendde zich van hem af. Ze omhelsde Lonneke, wenste haar proficiat omdat het uiteindelijk haar verjaardag was, die ze zo onverwacht vierde –meestal wilde ze niet weten dat ze ouder werd- en liep de kamer in terwijl Bennet Lonneke feliciteerde.

    “Komt Ricard ook?” vroeg Molly.

    “Ricard?”

    “Je laatste vlam? Ricard? Vriend van Bart?”

    “Oh nee. Hij niet.” Ze trok even haar neus op.

    “Is het nu dan al voorbij? Ik dacht dat je met hem wilde trouwen. Kinderen krijgen?”

    “Volgens mij is Ricard getrouwd met zijn computer.”

    “Ah. Nog iets van Bart gehoord?”

    “Bart is weer bij zijn ex.”

    “Echt waar?”

    “Ik heb geen respect voor mannen die terug gaan naar hun ex. Besluiteloos. Dat zou Ricard ook kunnen doen. Als hij een ex had gehad. Maar zijn computer was een goede vervanger.”

    “Blijkbaar.”

     Nee, neem Karel... dat is pas een echte vent.”

    “Karel?”

    “Je leert hem straks wel kennen.”

    “Hoe heb je in hemelsnaam in zo’n korte tijd een relatie beëindigd en een nieuwe begonnen?”

    Lonneke haalde haar schouders op. “Ik kende Karel eigenlijk al.”

    “Jeetje.”

    “Genoeg over mij. Hoe gaat het met jullie?”

    “Goed.” Molly keek naar Bennet. Hij beantwoordde de blik en glimlachte.

    “Jeetje... het stuiverroman netjes gehalte druipt ervan af,” Lonneke trok haar neus op. “Al trouwplannen? Kinderen?”

    “Lieve help Lonneke. Ik heb jouw tempo in het maken van toekomstplannen niet.”

    “Saai. Blijf je wel hier in het land, of ga je naar dat verregende continent van hem?”

    “Weet ik nog niet. Misschien ooit richting Ierland of Schotland. In geen geval Londen.”

    “Wie wil er nu in Londen wonen.” Lonneke zuchtte. “Hoewel ik eigenlijk vind dat je helemaal niet die kant uit moet reizen.”

    “Ach... dan heb je toch een mooi vakantieadres.”

    “Het regent daar altijd.”

    “Een goede regenjas doet wonderen.”

    “Pfff... nou ja, ik zal wel moeten. En wie weet... Schotse mannen zijn volgens mij de moeite waard.”

    “Ik dacht dat Karel je grote liefde was.”

    “Nu wel. Maar de tijden kunnen veranderen.”

    “Bij jou wel,” beaamde Molly lachend.

    “We zullen zien.” Lonneke liep met het naar de grote schaal bowl en vulde voor zichzelf, Molly en Bennet de glaasjes.

    Ze overhandigde Molly en Bennet de glaasjes en likte haar vingers af.

    “Lekker spul,” besloot ze. “Gaan jullie ooit terug naar Zweden?”

    “Misschien ooit. Maar eerst gaan we een keer met de oriënt express mee.”

    Lonneke keek verbijsterd van de een naar de ander. “De oriënt express?”

    Molly en Bennet knikten.

    ”Lieve help, hoe verzinnen jullie het?  Ik zie het al helemaal voor me. Moord op de Oriënt express.”

    “Nou ja..” mompelde Molly.

    Lonneke stak haar hand op. “Zeg maar niets meer. Let maar gewoon op. Je zult zien... ik ken jou en ik vermoed dat Bennet geen haar beter is. Als jullie op die trein stappen, gebeurt er iets. Wedden?”

    “Dames wedden niet,” zei Molly zuinig. Ze nam een slokje drank en begreep meteen dat Lonneke niet zuinig was geweest met de alcohol. Ze kreeg spontaan een hitteaanval en ze was toch werkelijk nog niet aan een menopauze toe.

    De deurbel ging en Lonneke zwierde rond, om zich meteen richting deur te begeven.

    “Levendige meid,” vond Bennet. Hij nam een slokje... en trok een grimas. “En niet zuinig met de drank.”

    “Nee. Lonneke is nergens zuinig mee,” zei Molly. “Niet met drank en niet met verloofden.“ 

    Ze grijnsde en kuste Bennet haastig op zijn wang. 

    “Jep,” zei ze. “Ze zijn er nog steeds.”

    “De vlinders?”

    Ze lachte.

     

    Einde.
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var gPosition = 0;

var gProgress = 0;

var gCurrentPage = 0;

var gPageCount = 0;

var gClientHeight = null;



function getPosition()

{

	return gPosition;

}



function getProgress()

{
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}



function getPageCount()

{

	return gPageCount;

}



function getCurrentPage()

{

	return gCurrentPage;

}



function turnOnNightMode(nightModeOn) {

	var body = document.getElementsByTagName('body')[0].style;

	var aTags = document.getElementsByTagName('a');

	

	var textColor;
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	if (nightModeOn > 0) {

		textColor = "#FFFFFF !important";
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	} 
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	window.device.turnOnNightModeDone();

}



function setupBookColumns()

{
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	bc.paddingBottom = '0px !important';
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	var bi = document.getElementById('book-inner').style;

	bi.marginLeft = '10px';

	bi.marginRight = '10px';

	bi.padding = '0';

	

	window.device.print ("bc.height = "+ bc.height);

	window.device.print ("window.innerHeight ="+  window.innerHeight);



	gPageCount = document.body.scrollWidth / window.innerWidth;



	if (gClientHeight < window.innerHeight) {

		gPageCount = 1;

	}

}



function paginate(tagId)

{	

	// Get the height of the page. We do this only once. In setupBookColumns we compare this

	// value to the height of the window and then decide wether to force the page count to one.

	if (gClientHeight == undefined) {

		gClientHeight = document.getElementById('book-columns').clientHeight;

	}



	setupBookColumns();

	//window.scrollTo(0, window.innerHeight);

	

	window.device.reportPageCount(gPageCount);

	var tagIdPageNumber = 0;

	if (tagId.length > 0) {

		tagIdPageNumber = estimatePageNumberForAnchor (tagId);

	}

	window.device.finishedPagination(tagId, tagIdPageNumber);

}



function repaginate(tagId) {

	window.device.print ("repaginating, gPageCount:" + gPageCount); 

	paginate(tagId);

}



function paginateAndMaintainProgress()

{

	var savedProgress = gProgress;

	setupBookColumns();

	goProgress(savedProgress);

}



function updateBookmark()

{

	gProgress = (gCurrentPage - 1.0) / gPageCount;

	var anchorName = estimateFirstAnchorForPageNumber(gCurrentPage - 1);

	window.device.finishedUpdateBookmark(anchorName);

}



function goBack()

{

	if (gCurrentPage > 1)

	{

		--gCurrentPage;

		gPosition -= window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		window.device.pageChanged();

	} else {

		window.device.previousChapter();

	}

}



function goForward()

{

	if (gCurrentPage < gPageCount)

	{

		++gCurrentPage;

		gPosition += window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		window.device.pageChanged();

	} else {

		window.device.nextChapter();

	}

}



function goPage(pageNumber, callPageReadyWhenDone)

{

	if (pageNumber > 0 && pageNumber <= gPageCount)

	{

		gCurrentPage = pageNumber;

		gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		if (callPageReadyWhenDone > 0) {

			window.device.pageReady();

		} else {

			window.device.pageChanged();

		}

	}

}



function goProgress(progress)

{

	progress += 0.0001;

	

	var progressPerPage = 1.0 / gPageCount;

	var newPage = 0;

	

	for (var page = 0; page < gPageCount; page++) {

		var low = page * progressPerPage;

		var high = low + progressPerPage;

		if (progress >= low && progress < high) {

			newPage = page;

			break;

		}

	}

		

	gCurrentPage = newPage + 1;

	gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;

	window.scrollTo(gPosition, 0);

	updateProgress();		

}



/* BOOKMARKING CODE */



/**

 * Estimate the first anchor for the specified page number. This is used on the broken WebKit

 * where we do not know for sure if the specific anchor actually is on the page.

 */

 

  

function estimateFirstAnchorForPageNumber(page)

{

	var spans = document.getElementsByTagName('span');

	var lastKoboSpanId = "";

	for (var i = 0; i < spans.length; i++) {

		if (spans[i].id.substr(0, 5) == "kobo.") {

			lastKoboSpanId = spans[i].id;

			if (spans[i].offsetTop >= (page * window.innerHeight)) {

				return spans[i].id;

			}

		}

	}

	return lastKoboSpanId;

}



/**

 * Estimate the page number for the specified anchor. This is used on the broken WebKit where we

 * do not know for sure how things are columnized. The page number returned is zero based.

 */



function estimatePageNumberForAnchor(spanId)

{

	var span = document.getElementById(spanId);

	if (span) {

		return Math.floor(span.offsetTop / window.innerHeight);

	}

	return 0;

}













